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ENGLSH  |nstalling and Using the Product

Please read this manual carefully before operating your set and retain it for future reference.

To view the instructions of advanced features, visit http://wwwilg.com or scan QR code and then download
Owner's Manual. Some of the content in this manual may differ from your product.

@ Sound bar @ Wireless Subwoofer - Install it close to the sound bar.
Remote Control Receiver External Device - (Blu-ray player, game console, etc.)
Status LED (D@ ®)

(D) Rear Speakers / Wireless Receiver (Sold separately, SPQ8-S)

O:0n/ @:0ff/ (O :Blink

©) ©) ©) @
©) ©) [ ©)
©) ©) ©) ©)

/(5\ ©)

White

Red blinking blinking White Blue blinking Blue White White Purple
Power on e e Bluetooth OPTICAL/
Power off Wi-Fi ready Wi-Fi ready Bluetooth HDMI ARC HDMIIN USB

@ Connect the sound bar to your TV via an optical cable or an HDMI cable.

If you are using an external device (ex. Set-top box, Blu-ray player, game console, etc.), connect it to the sound bar or to the TV via
an HDMI cable.

! If necessary, purchase HDMI cables, an optical cable, or a USB extension cable to connect the sound bar.
If you purchased the rear speakers and wireless receiver separately, connect the rear speakers to the wireless receiver via a speaker

cable. When connecting the rear speakers to the wireless receiver, connect the black striped cable to the negative terminal of each
speaker and the remaining cable to the positive terminal of each speaker.

@ Connect to power in the following order wireless subwoofer = wireless receiver = sound bar: Then, turn on the sound bar When

the connection is automatically established with the sound bar, the LEDs on the wireless subwoofer and the wireless receiver will
light up green.

Using the product with your TV
(1) Press the Function (&) button repeatedly until LEDT and LED2 light up white. If you are using an external device that is
connected to HDMI™ N on the sound bar, press the Function (€] button repeatedly until LEDT and LED3 light up white.
On your TV's settings, set the output speaker to [HDMI ARC], [Optical], or [External Speaker].
') You can enjoy the sound by connecting LG WOWCAST (Sold separately, WTP3) to the sound bar wirelessly.
(® Connecting the product to your smartphone via Wi-Fi
(@) Connect your smartphone to Wi-Fi.
Install the LG Sound Bar app on Google Play or the App Store.
Run the LG Sound Bar app and follow the instructions.
(4) The product will connect to your smartphone and you can control the product with LG Sound Bar app.
Connecting the product to your smartphone via Bluetooth

(D) Tap the Settings (& button on your smartphone and select €' Bluetooth. Turn on the Bluetooth function. ( off > @)
On)

(2) Press the Bluetooth pair (3 ) button. After a moment, LED2 blinks blue.
Find and tap "LG_Speaker_SC9S_XXXX" or the name you registered on the Google Home app.
(4) When the product is connected to your smartphone via Bluetooth, all LEDs light up blue.
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If you see a red LED on the wireless subwoofer or on the front of the wireless receiver, it means that the sound bar is not connected to

the speakers. If this is the case, connect them in the following order.

@ Press the Power [(h) button on the sound bar to turn it off

Press the Pairing (PAIRING) button on the back of the disconnected wireless subwoofer or wireless receiver. Check if each LED blinks green.

- If you still see a red LED on the wireless subwoofer, press and hold the button on the back of the subwoofer again.

() Press the Power ((h) button on the sound bar to turn it on.

(@ When the connection is established, you will see a green LED light on the wireless subwoofer or on the front of the wireless receiver light up
green.

(] Keep the sound bar, the subwoofer and wireless receiver away from the device (ex. wireless router, microwave oven, etc.) over 1 m to prevent
wireless interference.

* Some speakers may not make sound depend on the input source. Select BASS BLAST sound mode to listen through all speakers.

 Design and specifications are subject to change without notice.
* Google Play is a trademark of Google LLC.
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DEUTSCH Soundbar installieren und benutzen

Bitte lesen Sie diese Betriebsanleitung vor Gebrauch des Gerates sorgfaltig durch und bewahren Sie sie zum
spateren Nachschlagen auf.

Anleitungen zu erweiterten Funktionen finden Sie unter http://www.lg.com, oder scannen Sie den QR-
Code, um dann die Betriebsanleitung herunterzuladen. Maglicherweise gelten bestimmte Inhalte in dieser
Betriebsanleitung nicht fiir Ihr Produkt.

(&) Soundbar (E) Kabelloser Subwaoofer - Sollte in der Néhe der Soundbar
Empfanger fur Fernbedienung installiert werden.
Status-LED (D@ ®) Gerat - (Blu-ray Player, Spielekonsole usw.)

Lautsprecher fir hinten / Kabelloser Empfanger
(Separat erhéltlich, SPQ8-S)

O:Ein/ @:Aus/ -(O-:Blinken

©) ©) ©) @
©) ©) ) ©
©) (©) ©) ©)

Ay Ay
O O
NN 5

- ©)

Rot blinkend B'”‘V\'/‘;”@ n Weik | Blau blinkend Blau WeiR WeiR Violett
Ein Bluetooth OPTICAL/
puse e | WLANbereit | WLAN uetoo Bluetooth | o7 Acl HDMIIN USB

@ Verbinden der Soundbar mit Ihrem TV-Gerit iiber ein optisches-Kabel oder ein HDMI-Kabel.
\Wenn Sie ein externes Gerat benutzen (z. B. Set-Top Box, Blu-ray Player, Spielekonsole usw.), dann schlieRen Sie dieses tber ein
HDMI-Kabel an die Soundbar oder an das TV-Gerat an.
! Um die Soundbar anzuschlieRen, kaufen Sie bei Bedarf ein HDMI-Kabel, ein optisches Kabel oder ein USB-Verlangerungskabel
Falls Sie die Riicklautsprecher und den kabellosen Empfanger separat erworben haben, schlieen Sie die Riicklautsprecher iiber
Lautsprecherkabel am kabellosen Empfanger an. Um die Riicklautsprecher am kabellosen Empfanger anzuschlieRen, von jedem
Lautsprecher das schwarz gestreifte Kabel am negativen Anschluss anschlieBen und das andere Kabel am positiven Anschluss.

@ Den Stromanschluss in folgender Reihenfolge herstellen: Kabelloser Subwoofer = kabelloser Empfanger—=» Soundbar: Dann die
Soundbar einschalten. Wenn die Verbindung mit der Soundbar automatisch hergestellt wird, leuchten die LEDs auf dem kabellosen
Subwoofer und dem kabellosen Empfanger in Griin.

Die Soundbar mit Ihrem TV-Gerat verwenden

(1) Wiederholt auf die Taste Funktion (@ driicken, bis die LEDT und LED2 weiR aufleuchten. Falls Sie ein externes Gerat benutzen,
das an die Soundbar tiber den Anschluss HDMI™ IN angeschlossen ist, dann wiederholt auf die Taste Funktion (& driicken, bis
die LED1 und LED3 in WeiR aufleuchten.

(2) Bei den Einstellungen Ihres TV-Gerats die Audioausgabe auf [HDMI ARC], [Optisch] oder [Externer Lautsprecher] stellen.
! Sie kénnen den Ton durch kabellosen Anschluss eines LG WOWCAST (separat erhaltlich, WTP3) an die Soundbar genieRen.

@ Die Soundbar mit Ihrem Smartphone verbinden per WLAN

(1) Das Smartphone mit dem WLAN verbinden.

(2) Auf dem Smartphone die App LG Sound Bar installieren, die Sie vom Google Play oder App Store herunterladen konnen.

Die App LG Sound Bar ausfthren und die Instruktionen befolgen.

(4) Die Soundbar verbindet sich mit Ihrer Smartphone, so dass Sie mit der App LG Sound Bar die Soundbar bedienen kénnen.
Die Soundbar mit Ihrem Smartphone verbinden per Bluetooth

(@) Beim Smartphone auf die Schaltflache Einstellungen (&) tippen und €)' Bluetooth auswahlen. Die Bluetooth-Funktion
einschalten. ( Aus > @) Ein)

(2) Auf die Taste Bluetooth paaren (%) driicken. Nach einem Moment blinkt die LED? in Blau.

LLG_Speaker_SC9S_XXXX" finden und darauf tippen, oder auf den Namen, den Sie in der Google Home App registriert haben.

(@) Ist das Produkt via Bluetooth mit lhrem Smartphone verbunden, leuchten alle LEDs in Blau.
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Falls auf dem kabellosen Subwoofer oder auf der Vorderseite des kabellosen Empfangers eine rote LED leuchtet, dann bedeutet das, dass
die Lautsprecher nicht an der Soundbar angeschlossen sind. Wenn das der Fall ist, die Lautsprecher in folgender Reihenfolge anschlieRen:
@) Auf der Soundbar auf die Taste Ein/Aus (()) driicken, um das Gerat auszuschalten.
Auf der Riickseite des nicht verbundenen kabellosen Subwoofers oder kabellosen Empfangers auf die Taste Pairing (PAIRING) driicken.
Uberpriifen, dass jede LED griin blinkt.
- Falls beim kabellosen Subwoofer nach wie vor die rote LED leuchtet, dann die Taste auf der Riickseite des Subwoofers erneut gedriickt halten
@ Auf der Soundbar auf die Taste Ein/Aus [()) driicken, um das Gerat einzuschalten.
(@ Wenn die Verbindung hergestellt ist, leuchtet auf dem kabellosen Subwoofer oder auf der Frontseite des kabellosen Empfangers eine LED in
Griin.
@ Sound Bar und Subwoofer und kabelloser Empfanger sollten einen Abstand von mindestens 1 m zu anderen Geraten (z. B. WLAN-Router,
Mikrowellengerat usw.) haben, um Funkinterferenzen zu vermeiden.
* Je nach Eingabequelle bleiben einige Lautsprecher méglicherweise stumm. Damit der Ton Uber alle Lautsprecher wiedergegeben wird, den
Klangmodus BASS BLAST auswahlen.

 Konstruktion und Spezifikationen kdnnen ohne Vorankiindigung geandert werden.
* Google Play ist ein Markenzeichen von Google LLC.
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FRANCAIS  |nstallation et utilisation du produit

Veuillez lire attentivement ce manuel avant d'utiliser votre appareil et conservez-le pour référence ultérieure.
Pour afficher les instructions des fonctionnalités avancées, rendez-vous sur http://www.lg.com ou scannez
le code QR puis téléchargez le manuel de ['utilisateur. Certaines parties de ce manuel peuvent ne pas
correspondre a votre produit.

(&) Barre de son (E) Caisson de basses sans fil - Linstaller pres de la barre de son.
Récepteur télécommande Périphérique externe - (Lecteur Blu-ray, console de jeu, etc.)
LED de statut (D@ ®)

(D) Haut-parleurs arriére / Récepteur sans fil
(Vendus séparément, SPQ8-S)

O :Allumé/ @ :Eteint/ O : Clignote

@) ©) ©) ©)
©) ©) ) O
©) (©) ©) (©)

_Rouge _Blanc Blanc . Bleu Bleu Blanc Blanc Violet
clignotant clignotant clignotant

Marche A Bluetooth OPTICAL/

Arrét Wi-Fi prét Wi-Fi orét Bluetooth HDMI ARC HDMIIN USB

@ Connecter la barre de son a votre téléviseur via un cable optique ou HDMI.
En cas d'utilisation d'un périphérique externe (ex. décodeur; lecteur Blu-ray, console de jeux, etc.), le connecter a la barre de son ou
au téléviseur via un cable HDMI.
') Au besoin, acheter des cables HDMI, un cable optique ou une rallonge USB pour connecter la barre de son.

Siles haut-parleurs arriére et le récepteur sans fil sont achetés séparément, connecter les haut-parleurs arriére au récepteur sans
fil alaide d'un cable de haut-parleur. Lors de la connexion des haut-parleurs arriere au récepteur sans fil, connecter le cable rayé noir
a la borne négative de chaque haut-parleur, et lautre cable a leur borne positive.

@ Brancher a lalimentation dans lordre suivant : caisson de basses sans fil = récepteur sans fil = barre de son. Puis, mettre la barre
de son sous tension : Lorsque la connexion est automatiquement établie avec la barre de son, les LED du caisson de basse sans fil
et du récepteur sans fil sallument en vert.

Utilisation de la barre de son avec votre TV
() Appuyer sur le bouton Fonction (&) de maniére répétée jusqu ce que les LED 1 et 2 siallument en blanc. En cas d'utilisation

d'un périphérique externe connecté a HDMI™ IN sur la barre de son, appuyer sur le bouton Fonction (€ de maniére répétée
jusqua ce que les LED 1 et 3 sallument en blanc.

(2) Dans les parametres du téléviseur, ajustez la sortie du haut-parleur sur [HDMI ARC], [Optique], ou sur [Haut-parleur externe].
') Profitez d'un son optimal sans fil en branchant un LG WOWCAST (vendu séparément, WTP3) au TV puis en connectant le TV a
la barre, sans fil.
(® Connexion de la barre de son a votre smartphone via Wi-Fi
(@) Connecter votre smartphone au Wi-Fi.
Installer l'application LG Sound Bar depuis le Google Play ou [App Store.
Lancer l'application LG Sound Bar puis suivre les instructions.
(@) Le produit se connectera & votre smartphone pour vous permettre de contrdler le produit avec l'application LG Sound Bar.
Connexion de la barre de son a votre smartphone via Bluetooth
(1) Appuyer sur le bouton Parametres (& de votre smartphone et sélectionner €)' Bluetooth. Activer la fonction Bluetooth.
( off > @) 0On)
Appuyer sur le bouton Appairer Bluetooth (3] Au bout d'un moment, la LED2 clignote en bleu.
Rechercher et appuyer sur « LG_Speaker_SCS_XXXX » ou sur le nom que vous avez enregistré dans application Google Home.
@ Quand le produit est connecté a votre smartphone via Bluetooth, toutes les LED sallument en bleu.
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Si une LED rouge s'allume sur le caisson de basses sans fil ou sur le devant du récepteur sans fil, cela signifie que la barre de son n'est pas
connectée aux haut-parleurs. Dans ce cas, les connecter dans l'ordre suivant.

(D Appuyer sur le bouton Marche/Arrét (() de la barre de son pour la désactiver.

Appuyer sur le bouton Pairing (PAIRING) au dos du caisson de basses sans fil déconnecté ou du récepteur sans fil. Vérifier que chaque LED
clignote en vert.

Siune LED est toujours en rouge sur le caisson de basses sans fil, maintenir de nouveau enfoncé le bouton au dos du caisson de basses.
Appuyer sur le bouton Marche/Arrét () de la barre de son pour lactiver

Une fois la connexion établie, vous verrez une LED verte sallumer sur le caisson de basses sans fil ou sur le devant du récepteur sans fil.

0P,

Pour éviter les interférences entre équipements sans fil, la barre de son, le caisson de basses et le récepteur sans fil doivent étre placés a au
moins un metre par rapport a dautres équipements (comme le routeur, le four micro-ondes, etc.)

¢ Certains haut-parleurs peuvent ne pas émettre de son selon la source dentrée. Sélectionner le mode sonore BASS BLAST pour écouter un son
puissant au travers de tous les écouteurs.

* |aconception et les caractéristiques peuvent étre sujettes a modification sans préavis.
* Google Play est une marque déposée de Google LLC.
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NEDERLANDS ~ Het product installeren en gebruiken

Lees deze handleiding zorgvuldig door voordat u uw set in gebruik neemt en bewaar het voor toekomstige
naslag.

Ga voor aanwijzingen over de geavanceerde functies naar http://wwwlg.com of scan de QR-code en download
de gebruikershandleiding. Delen van de inhoud in deze handleiding kunnen verschillen van uw toestel

@ Sound bar @ Draadloze subwoofer - Installeer deze in de buurt van de
Ontvanger afstandsbediening soundbar.
Status LED (D@ ®) Extern apparaat - (Blu-ray speler, spelconsole, enz.)

(D) Luidsprekers achteraan / Draadloze ontvanger
(Afzonderlijk verkocht, SPQ8-S)

O:Aan/ @:Uit/ (O :Knippert
©) @
©

o}
@00
@00
000

©)

Rood . . ) Blauw ) )
knipperend Knippert wit Wit knipperend Blauw Wit Wit Paars
\oeding aan - Bluetooth- OPTICAL/
Uitgeschakeld Wi-Fi klaar Wi-Fi voorbereid Bluetooth HDMI ARC HDMIIN USB

@ Sluit de soundbar aan op uw TV via een optische kabel of een HDMI-kabel.
Als u een extern apparaat gebruikt (bijv. Set-top box, Blu-ray-speler; spelconsole, enz.), sluit dit dan via een HDMI-kabel aan op de
soundbar of op de TV.
!) Koop, indien nodig, HDMI-kabels, een optische kabel of een USB-verlengkabel om de soundbar aan te sluiten.

Als u de luidsprekers achteraan en de draadloze ontvanger afzonderlijk hebt gekocht, sluit de luidsprekers achteraan dan op de
draadloze ontvanger aan via een luidsprekerkabel. Sluit bij het aansluiten van de luidsprekers achteraan op de draadloze ontvanger,
de zwart gestreepte kabel aan op de negatieve klem van elke luidspreker en de andere kabel op de positieve klem van elke
luidspreker.

@ Op de voeding aansluiten in de volgende volgorde: draadloze subwoofer = draadloze ontvanger = soundbar Zet vervolgens de
soundbar aan. Als de verbinding met de soundbar automatisch wordt gemaakt, zullen de LED's op de draadloze subwoofer en de
draadloze ontvanger groen gaan branden.

Het product met uw TV gebruiken
(1) Druk herhaaldelijk op de knop Functie () tot alle LED1 en LED2 wit gaan branden. Als u een extern apparaat gebruikt dat is

aangesloten op HDMI™ IN op de soundbar, druk dan herhaaldelijk op de knop Functie €] tot LED1 en LED3 wit gaan branden.
(2) Stel, in uw TV-instellingen, de uitgaande luidsprekers in op [HDMI ARC], [Optisch], of [Externe luidspreker].
1) Je kunt van het geluid genieten door de LG WOWCAST (apart verkocht, WTP3) draadloos met de geluidsbalk te verbinden.

@ Het product met uw smartphone verbinden via Wi-Fi

(D Uw smartphone verbinden via Wi-Fi.

(2) De LG Sound Bar-app installeren van de Google Play of de App Store.

Open de LG Sound Bar-app en volg de instructies.

(4 Het product zal verbinding maken met uw telefoon en u kunt het product bedienen met de LG Sound Bar-app.

De unit met uw smartphone verbinden via Bluetooth
@ Tk op de knop Instellingen (&) op uw smartphone en selecteer € Bluetooth. Schakel de functie Bluetooth in. ( Uit >

@0 Aan)
(2) Druk op de knop Bluetooth koppelen () Na korte tjd, zal LED2 blauw knipperen.
Zoek en tik op 'LG_Speaker_SC9S_XXXX' of de naam die u hebt geregistreerd op de Google Home-app.
(@) Als het product met uw smartphone is verbonden via Bluetooth, zullen LED's blauw gaan branden.
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Als u een rode LED ziet op de draadloze subwoofer of op de voorkant van de draadloze ontvanger, betekent dit dat de soundbar niet is

verbonden met de luidsprekers. Als dit het geval is, verbindt ze dan in de volgende volgorde.

(D Druk op de knop Aan/uit (D) op de soundbar om deze uit te schakelen.

Druk op de knop Pairing (PAIRING) op de achterkant van de niet verbonden draadloze subwoofer of draadloze ontvanger. Controleer of elke
LED groen knippert.

- Als u nog altijd een rode LED ziet op de draadloze subwoofer, druk dan opnieuw op de knop op de achterkant van de subwoofer en houd de

knop ingedrukt.

Druk op de knop Aan/uit ((b) op de soundbar om deze aan te schakelen.

(@) Als de verbinding tot stand is gebracht, zult u een groene LED zien op de draadloze subwoofer of zal de led op de voorkant van de draadloze
ontvanger groen gaan branden.

@ Houd de soundbar, de subwoofer en de draadloze ontvanger meer dan 1 m uit de buurt van het apparaat (bijv. draadloze router, magnetron,
enz.) om draadloze storing te voorkomen.

*  Sommige luidsprekers werken mogelijk niet, afhankelijk van de ingangsbron. Selecteer de geluidsmodus BASS BLAST om te luisteren via alle

luidsprekers.

* Ontwerp en specificaties kunnen zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.
* Google Play is een handelsmerk van Google LLC.
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ITALANO Installazione e uso del prodotto

Leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare lapparecchio e conservarlo per riferimenti futuri.
Per visualizzare le istruzioni relative alle funzionalita avanzate, visitare http://www.lg.com o scansionare il
codice QR e scaricare il Manuale dell'utente. Parte del contenuto del presente manuale potrebbe differire dal
prodotto in proprio possesso.

@ Soundbar @ Subwoofer wireless - Da installare vicino alla soundbar.
Ricevitore telecomando Dispositivo esterno - (Lettore Blu-ray, console di gioco ecc.)
LED di stato (D@®)

(D) Diffusori posteriori / Ricevitore wireless
(in vendita separatamente, SPQ8-S)

O :Acceso/ @ :Spento/ (- :Lampeggio

@) ©) ©) ©)
©) ©) ) O
©) (©) ©) (©)

ROSS.O Lampewo Bianco Blu Blu Bianco Bianco Viola
lampeggiante bianco lampeggiante
Accensione ' Bluetooth OPTICAL/
Spegnimento Wi-Fi pronto Wi-Fi pronto Bluetooth HDMI ARC HDMIIN usB

@ Collegare la soundbar al televisore usando un cavo ottico o un cavo HDMI.

Se si utilizza un dispositivo esterno (ad esempio un set-top box, un lettore Blu-ray, una console di gioco ecc.), collegarlo alla
soundbar o al televisore con un cavo HDMI.

') Se necessario, acquistare i cavi HDMI, un cavo ottico oppure un cavo di prolunga USB per collegare la soundbar.

Se i diffusori posteriori e il ricevitore wireless sono stati acquistati separatamente, collegare i diffusori posteriori al ricevitore
wireless con un cavo per diffusori. Quando si collegano i diffusori posteriori al ricevitore wireless, collegare il cavo con la striscia nera
al terminale negativo di ciascun diffusore e laltro cavo al terminale positivo di ciascun diffusore.

@ Collegare allalimentazione nellordine sequente: subwoofer wireless = ricevitore wireless =» soundbar. Quindi accendere la
soundbar. Quando la connessione con la soundbar viene stabilita automaticamente, i LED sul subwoofer wireless e sul ricevitore
wireless si accendono in verde.

Uso del prodotto con il televisore
(1) Premere ripetutamente il pulsante Funzione () fino a quando LED1 e LED2 non si accendono in bianco. Se si utilizza un

dispositivo esterno collegato a HDMI™ IN della soundbar, premere ripetutamente il pulsante Funzione (€ fino a quando LED1
e LED3 non si accendono in bianco.
(2) Nelle impostazioni del televisore, impostare il diffusore di uscita su [HDMI ARC], [Ottico] o [Diffusore esterno].
1) Puoi goderti il suono collegando LG WOWCAST (venduto separatamente, WTP3) alla sound bar in modalita wireless.

@ Connessione del prodotto allo smartphone tramite Wi-Fi

(1) Connettere lo smartphone al Wi-Fi.

@) Installare l'app LG Sound Bar da Google Play o App Store.

Esequire 'app LG Sound Bar e seguire le istruzioni.

(@) Il prodotto si connette allo smartphone ed & possibile controllarlo tramite lapp LG Sound Bar.

Connessione dell'unita allo smartphone tramite Bluetooth
(D Toccare il pulsante Impostazioni (& sullo smartphone e selezionare §) Bluetooth. Attivare la funzione Bluetooth.

( Disattivata > @ ) Attiva)
(2) Premere il pulsante Abbinamento Bluetooth (3] Dopo un momento, LED2 lampeggia in blu.
Trovare e toccare “LG_Speaker_SC9S_XXXX" o il nome registrato nellapp Google Home.
() Quando il prodotto & collegato allo smartphone tramite Bluetooth, tutti i LED si accendono in blu.
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Se sul subwoofer wireless o sul lato anteriore del ricevitore wireless si accende un LED rosso, significa che la soundbar non & connessa agli

altoparlanti. In tal caso, collegarli nell'ordine seguente.

(@) Premere il pulsante di Accensione . della soundbar per spegnerla

Premere il pulsante Pairing (PAIRING) sul lato posteriore del subwoofer wireless o del ricevitore wireless disconnesso. Controllare che ciascun

LED lampeggi in verde.

Se il LED sul subwoofer wireless & ancora rosso, premere e tenere premuto nuovamente il pulsante sul lato posteriore del subwoofer wireless.

Premere il pulsante di Accensione [())] della soundbar per accenderla.

Una volta stabilita la connessione, sul subwoofer wireless o sul lato o sul lato anteriore del ricevitore wireless si accende un LED verde.

Per evitare interferenze wireless, tenere la soundbar, il subwoofer e il ricevitore wireless a una distanza superiore a 1 metro da altri dispositivi

(ad esempio router wireless, forni a microonde ecc.).

* Alcuni altoparlanti potrebbero non emettere suoni, a seconda della sorgente di ingresso. Selezionare la modalita audio BASS BLAST per
emettere il suono da tutti gli altoparlanti.

0P ,

* |l design e le specifiche del prodotto sono soggetti a cambiamenti senza preawviso.
* Google Play & un marchio di Google LLC.
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ESPANOL  Instalacion y uso del producto

Lea este manual detenidamente antes de utilizar su equipo y guardelo para futuras consultas.

Para ver las instrucciones de las funciones avanzadas, visite http://wwwig.com o escanee el cédigo QR y, a
continuacion, descargue el manual del propietario. Ciertos contenidos de este manual pueden no coincidir con
los de su producto.

@ Barra de sonido @ Subwoofer inaldmbrico - instélelo cerca de la barra de sonido.
Receptor del mando a distancia Dispositivo externo - (reproductor de Blu-ray, videoconsola,
LED de estado (D@®) etc)

(D) Altavoces traseros/Receptor inalambrico
(vendido por separado, SPQ8-S)

O :Encendido/ @ : Apagado / (- : Parpadea

@) ©) ©) ©)
©) ©) ) O
©) (©) ©) (©)

Parpad_eo en | Destelleaen Blanco Parpadeando Azul Blanco Blanco Pdrpura
rojo blanco enazul
Encendido A Bluetooth OPTICAL/
Apagado Wi-Filisto Wi-Fi preparado Bluetooth HDMI ARC HDMIIN USB

@ Conecte la barra de sonido al televisor con un cable 6ptico o HDMI.
Si esta usando un dispositivo externo (p. g}, decodificador; reproductor de Blu-ray, videoconsola, etc.), conéctelo a la barra de sonido
0 al televisor con un cable HDMI.
') Sies necesario, adquiera cables HDMI, un cable éptico o un cable de extensién USB para conectar la barra de sonido.
Siha comprado los altavoces traseros y el receptor inaldmbrico por separado, conecte los altavoces traseros al receptor inaldmbrico
con un cable para altavoz. Al conectar los altavoces traseros al receptor inalambrico, conecte el cable con franjas negras al terminal
negativo de cada altavoz y el cable restante al terminal positivo de cada altavoz.

@ Conecte los dispositivos a la alimentacin en el orden siguiente: subwoofer inalambrico = receptor inalambrico = barra de
sonido. A continuacién, encienda la barra de sonido. Cuando la conexién se establezca autométicamente con la barra de sonido, los
LED del subwoofer inalambrico y el receptor inalambrico se encenderan en verde.

Uso del producto con el televisor

(1) Pulse el botén Funcién (&) varias veces hasta que las luces LEDT y LED2 se iluminen en blanco. Si est4 usando un dispositivo
externo conectado al conector HDMI™ IN de la barra de sonido, pulse el botdn Funcién (] varias veces hasta que las luces
LEDT y LED3 se iluminen en blanco.
(2) Enla configuracion del televisor, ajuste el altavoz de salida en [HDMI ARC], [Optico] o [Altavoz externo].
') Puede disfrutar del sonido mediante la conexién del LG WOWCAST (vendido por separado, WTP3) a la barra de sonido de
forma inalambrica.
(® Conexion del producto al smartphone mediante Wi-Fi
(@) Conecte su smartphone a la red Wi-Fi.
Instale la aplicacién LG Sound Bar desde Google Play o App Store.
Ejecute la aplicacion LG Sound Bar y siga las instrucciones.
(@ El producto se conectara al smartphone y podra controlar el producto con la aplicacién LG Sound Bar.
Conexion de la unidad al smartphone mediante Bluetooth
(1) Pulse el botén Ajustes [ en el smartphone y seleccione €)' Bluetooth. Active [a funcién Bluetooth. ( Desactivado >

@) Activado)
Pulse el boton Emparejar Bluetooth (3] Tras un momento, el LED2 parpadea en azul.

Busque y pulse “LG_Speaker_SC9S_XXXX" o el nombre que haya registrado en la aplicacién Google Home.
(4) Cuando el producto se conecta al smartphone por Bluetooth, todos los LED se iluminan en azul,
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Si ve un LED rojo en el subwoofer inalambrico o en la parte frontal del receptor inalambrico, esto significa que la barra de sonido no esta

conectada a los altavoces. En este caso, conéctelos en el orden siguiente.

(D Pulse el botdn Encendido/Apagado (D) en la barra de sonido para apagarla.

Pulse el botén Pairing (PAIRING) en la parte trasera del subwoofer inaldmbrico o el receptor inalémbrico que estan desconectados.
Compruebe si cada LED parpadea en verde.

- Sisigue viendo un LED rojo en el subwoofer inaldmbrico, mantenga pulsado el botén de la parte trasera del subwoofer de nuevo.

Pulse el botén Encendido/Apagado (D) en la barra de sonido para encenderla.

(@) Una vez establecida la conexion, vera una luz LED verde en el subwoofer inalambrico o en la parte frontal del receptor inalambrico que se
ilumina en verde.

@ Mantenga la barra de sonido, el subwoofer y el receptor inaldmbrico alejados de otros dispositivos (por ejemplo, router inalambrico, horno
microondas, etc.) a una distancia no inferior a 1 m para evitar interferencias inaldmbricas

* Algunos altavoces pueden no emitir sonido con algunas fuentes de entrada. Seleccione el modo de sonido BASS BLAST para escuchar el sonido

a través de todos los altavoces.

* Eldisenoy las especificaciones estan sujetos a cambios sin previo aviso.
¢ (Google Play es una marca comercial de Google LLC.
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EAMHNIKA  ToTtroB£Tnon kai Xprion Tou TTpoiovTog

MapakaAw S1aBAoTe TTPOOEKTIKG QUTO TO EYXEIPIDIO XPAONG TTPIV BECETE O€ AciToupyia Tn
OUOKEUR 00G Kal KPATAGTE TO YIa HEANOVTIKT| avagopd.

la va Beite TIG 0dNyieg TwV TTPOXWPNHEVWY AEITOUPYIWV ETTIOKEPBEITE TOV IGTATOTTO
http://www.lg.com 1} capwoTe Tov Kwdikd QR Kal TN ouvExela katePaoTe To Eyxeipidio XproTn.
MEpog Tou TTEPIEXOUEVOU TOU TTAPOVTOG EYXEIPIBIOU EVOEKETAI VO BIPEPEI ATTG TO TTPOIGV OAG.

Soundbar (E) Acuppato Subwoofer - ToTroBeTHOTE TO KOVTA OTO
AEKTNG ONPATOG TAEXEIPIOTNPIOU soundbar. ) )
Auyvia LED karéotaong (D@®) E¢wrepikr ouokeur - (Blu-ray player, kovaooAa

(D) Niow nygia / AoUppaTog BEKTNG TIAXVIOIY, K.ATT.)

(MwAeitar xwpiota, SPQ8-S)

O :Avaupévo / @ : ZBnopévo/ (O : AvaBooPrvel
0] o O @ @) @) o) @
o @ @®© O 0o © @ O
(©) (©) ©) ©) ©) O ©) (©)

/

N

AvaBoofrivel N\eukd Tou . AvaBoofrivel . .
KOKKIVI avaBooBivel Neukn ume MmAe Neukn Neukn Mo
Evepyotoinan To Wi-Fi - Bluetooth OPTICAL/
Amevepyotroinon | €ival éToIdo Wi-Fi £TOINO Bluetooth HDMI ARC HDMIIN UsB

ZuvdéoTe 1o soundbar aTnv TNAE6pao cog pEow omTIKoU kKaAwdiou | kaAwdiou HDMI.

AV XPNOIUOTIOIEITE UIO EEWTEPIKF) TUOKEUR (TT.X. KOUTI TTOU TIEPIEXEI PO KWAIKOTTOINTA KOl JETATPOTIEN, CUGKEUR
avamapaywyng Blu-ray, kovadAa Taixvidiwv K.ATT.), cuvdéaTe T oT1o sound bar | Tnv TnAedpacn péow KaAwdiou
HDMI.

) Edv eivar ammapaitnto, ayopdote kaAwdia HDMI, otTikd kaAwdio i kaAwdio Tpoéktaong USB yia va
ouvdéoeTe To sound bar.

Edv ayopdoate EexwpiaTd Ta oW nxeia Kai Tov aoUppaTto SEKTN, CUVOEDTE Ta TTIOW NXEia Ye Tov aoUpPaTo SEKTN
péow kaAwdiou nyeiou. OTav ouvdéeTe Ta oW Nnyeia Ye ToV aoUpPaTo KT, OUVOEDTE TO KOAWDIO YE TIG HAUPES
piyeG aTOV apVNTIKO aKPOSEKTN KABE Nyeiou kal To GAAO KaAwdio aTov BeTIKG akpodEKTN KABE nyeiou.

@ suvdéoTe pe TV TTApoXH PEUUATOG pe TV EEAG OEIpd: aoUppaTo subwoofer = acUppaTog déktng = soundbar.
21N ouvéxela evepyotroiraTe 1o soundbar. Otav yivel ouvdeon pe 1o soundbar autépata, ol Auyvieg LED ato
aoUppato subwoofer kal gTov acUpUaTo SEKTN avaBouv Je TTPACIVO XPWHa.

XpRon Tou PoiovTog PE TNV TNAEOPOCT 0aG

(D) MigoTe emaveiAnupéva To TARKTPO AgIToupyiag (&) péxpl va avawouy e Asukd xpwia ol Auyvieg LED1 kai
LED2. E&v xpnoiuoTroleite e§wTepIKr) ouakeur) Tou gival ouvdedepévn ato HDMI™ IN oTo sound bar, ratrioTe
emmavelnupéva 1o kouuTri Agitoupyiag () péxpl ol Auyvieg LED1 kai LED3 va avawouv e Aeukd Xpwpa.

2T pubpioeig NG TNAedpaang, emAEGTE wg nyeio e§66ou [HDMI ARC], [OTTIKG] i) [E§wTEPIKG NXEio].
') Mmopeite va amohaloete Tov rixo ouvdéovtag 1o LG WOWCAST (mrwAeitar xwpiotd, WTP3) aTn ypapun rixou
aouppara.
@ zuvdeon Tou TPOidVTOG e To smartphone oag péow Wi-Fi
() ZuvdéaTe To smartphone oag aTo diktuo Wi-Fi.
(2) EykataotioTe TV e@appoyn LG Sound Bar amé 1o Google Play rj 7o App Store.
ExteAéoTe TNV e@appoyn LG Sound Bar kai akoAouBAoTe Tig 0dnyieg.
(4 To mmpoidy Ba ouvdEedEi pe To smartphone oag kai Ba PTTOpEiTe va XEIPI(eaTE To TTPOIGYV Péca aTrd TV
e@appoyn LG Sound Bar.
ZOvdeon Tng povadag pe To smartphone oag yéow Bluetooth
(@ NamioTe 10 KoupTr Pubpiceig (&) oTo smartphone oag kai emAéETe ' Bluetooth. EvepyotroiioTe n
Aeimoupyia Bluetooth. ( ATrevepyotroinpévo > @) Evepyomoinpévo)
MatAoTe T0 KoupTi £0Zeuén Bluetooth (3. Metd amd Aiyo, n Auyvia LED2 avaBooBrvel he UTTAE Xpwpa.

Bpeite kai TatAoTE T0 “LG_Speaker_SCIS_XXXX" 1) T0 Gvoa TTOU €XETE KOTAXWPAOEI 0TV £Qapuoyrn Google
Home.
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(@) Orav 10 TPOIGY Eival ouVBESEPEVo aTo smartphone oag péow Bluetooth, 6Aeg or Auyvieg LED avéBouv pe
PTTAE XpWwHa.

Edv deite pia k6kkivn Auxvia LED oTo Tiow pépog Tou aoUppatou subwoofer i} oTo prpooTivé pépog Tou acUppaTou

5ékTn, utrodnAwvel 6Ti To soundbar dev gival cuvdedepévo OTa NXEia. L€ QUTAV TNV TTEPITITWOT, VIO VO Ta CUVOETETE Ba

Tpémel va akoAouBnaeTe Ta €8¢ BpaTa.

() MarioTe T0 KOUTT Tpogodoaiag [(h) aTo soundbar yia va To aTTEVEPYOTIOIRGETE.

MatroTe 0 koupTi Pairing (PAIRING) o710 Triow pépog Tou acUpuaTou subwoofer rj Tou acUppaTou BEKTN TTOU £XEI
amoouvdeBei. EAEyETe 6T OAeg o1 Auyvieg LED avaBouv pe Tpdaivo xpwpa.

- Av e§akolouBeite va BAETETE pia kOKKIvn Auvia LED oTo acUppaTo subwoofer, TTaTAOTE TTAPATETAUEVA TO KOUPTTi OTO TToW

uépog Tou subwoofer {ava.

MatoTe To koupTri Tpogodoaiag ((H) aTo soundbar yia va 1o evepyoTTOIROETE.

(4) ‘Otav rpaypatoToINdei n oUvSeon, Ba Seite pia Tpdaivn Auvia LED aTo Triow pépog Tou acUppaTou subwoofer i aTo
UTTPOOTIVO PEPOG TOU aoUpHaTOU BEKTN va avapel Pe TTPACIVO XpWHa.

@ Aiarnpeite To soundbar, To subwoofer kai Tov AoUPHATO BEKTN OE ATTOGTACN GVW TOU 1 PETPOU TS GAAEC GUOKEUEC (TT.X.,
aoUppato SpopoAoynTr|, POUPVO HIKPOKUPATWY, K.ATT.) yia va atroTpatroldyv TapedBoAEG aTnv acUppartn ouvoean.

*  Opiopéva nxeia evOEKETAI va pnv Trapdayouv rxo, avahoya pe Tnv Ty el06dou. EmAEETe Tn Aeimoupyia fixou BASS BLAST

yia va akoUoEeTe OAa Ta nxEia.

* H oyediaon kai ol Tpodlaypagég UTTOKEIVTal o€ aAAayn Xwpig TTpoeIdoTroinan.
* H emwvupia Google Play amoteAei eymmopikd orjua tng Google LLC.
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PORTUGUES  |nstalacao e utilizagdo do produto

Leia cuidadosamente este manual antes de operar o seu aparelho e guarde-o para referéncia futura.
Para ver instruces de recursos avangados, visite http://wwwi.lg.com ou digitalize o cédigo QR para descarregar
o manual do utilizador. Algum do contetdo presente neste manual pode divergir do seu produto.

(A Barra de som (E) Subwoofer sem fios - Instale-0 perto da barra de som
Recetor do controlo remoto Dispositivo externo - (Leitor de Blu-ray, consola de jogos,
LED de estado (D@®) etc)

(D) Colunas traseiras/Recetor sem fios
(Vendido separadamente, SPQ8-S)

O :Aceso/ @ :Apagado/ (- A piscar

@) ©) ©) ©)
©) ©) ) O
©) (©) ©) (©)

Vermelho a Bra_mco a Branco Azul a piscar Azul Branco Branco Roxo
piscar piscar
Almitgjfao Wi-Fi pronto Wi-Fi Prontopara | gy etgorh | OFTICAL/ HDMIIN USB
deslgads P Bluetooth HDMI ARC

@ Ligue a barra de som 2 sua televisio através de um cabo 6tico ou HDMI.
Se estiver a utilizar um dispositivo externo (por exemplo, descodificador, leitor Blu-ray, consola de videojogos, etc.), ligue-o a barra
de som ou a TV através de um cabo HDMI.
') Se necessario, adquira cabos HDMI, um cabo 6tico, ou um cabo de extensao USB para ligar a barra de som.

Se comprou as colunas traseiras e o recetor sem fios separadamente, ligue as colunas ao recetor sem fios com um cabo das
colunas. Ao ligar as colunas traseiras ao recetor sem fios, lique o cabo preto com riscas ao terminal negativo de cada coluna e o
outro cabo ao terminal positivo de cada coluna.

@ Ligue a alimentacio pela sequinte ordem: subwoofer sem fios = recetor sem fios = barra de som. Depois, ligue a barra de som.
Quando a ligagao a barra de som se estabelecer automaticamente, os LEDs no subwoofer sem fios e no recetor sem fios iluminar-
se-ao a verde.

Utilizagdo do produto com a sua televisdo
(1) Prima repetidamente o botao Fungdo (@) até 0 LED1 e LED2 acenderem a branco. Se estiver a utilizar um dispositivo externo

que esteja ligado a HDMI™ IN na barra de som, prima repetidamente o botao Fungéo (@) até o LED1 e LED3 acenderem a
branco.

Nas definicdes da sua televisao, defina a coluna de saida para [HDMI ARC], [Ctica], ou [Coluna External.
') Pode desfrutar do som ligando o LG WOWCAST (vendido a parte, WTP3) sem fios a barra de som.

@ Ligacao do produto ao seu smartphone via Wi-Fi

@ Ligue o smartphone ao Wi-Fi.

Instale a aplicagdo LG Sound Bar a partir da Google Play ou da App Store.

Execute a aplicagdo LG Sound Bar e siga as instrucoes.

@ 0 produto ligar-se-& ao seu smartphone, pelo que podera control-lo com a aplicagao LG Sound Bar.
Ligagao da unidade ao seu smartphone via Bluetooth

(1) Toque no boto Definicdes [ no seu smartphone e selecione €)' Bluetooth. Ligue a funcio Bluetooth. ( Desligar >

@) Ligar)

Prima o botao Emparelhamento Bluetooth (%] Apds algum tempo, o LED2 pisca a azul.

Procure e toque em “LG_Speaker_SC9S_XXXX" ou no nome que registou na aplicagao Google Home.

() Quando o produto esté ligado ao smartphone através de Bluetooth, todos os LEDs acendem-se a azul.
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Se vir um LED vermelho no subwoofer sem fios ou na parte frontal do recetor sem fios, significa que a barra de som nao esta ligada as

colunas. Se isso acontecer, ligue-as pela seqguinte ordem.

(@ Prima o botzo Ligar/Desligar ((h) na barra de som para a desligar

Prima o bot3o Pairing (PAIRING) na parte de tras do subwoofer ou recetor sem fios desligado. Verifique se cada LED emite uma luz verde
intermitente.

- Se continuar a ver um LED vermelho no subwoofer sem fios, prima nova e continuamente o botao na parte traseira do subwoofer.

Prima o botao Ligar/Desligar (D) na barra de som para ligé-la.

@ Quando aligacao é estabelecida, vera uma luz LED verde no subwoofer sem fios ou na parte frontal do recetor sem fios a acender

@ Mantenha a barra de som, o subwoofer e o recetor sem fios a uma distancia de pelo menos 1m dos dispositivos (por exemplo, router sem fios,
forno micro-ondas, etc) para evitar interferéncias sem fios.

* Alguns altifalantes poderdo nao emitir som consoante a fonte de entrada. Selecione 0 modo de som BASS BLAST para ouvir através de todas
as colunas.

* O design e as especificacdes encontram-se sujeitos a alteracdes sem aviso prévio.
¢ Google Play é uma marca comercial da Google LLC.
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MAGYAR A termék telepitése és hasznalata

Kérjuk, a készulék hasznalata elétt olvassa el figyelmesen ezt a kézikonyvet, és Grizze meg késébbi
felhasznalas céljara.

A specidlis funkciékkal kapcsolatos utasftasokat a http://wwwlg.com honlaprdl vagy a QR-kdd beolvasasaval
letolthetd Felhasznaléi Kézikonyv tartalmazza. A kézikonyv tartalmanak bizonyos részei eltérhetnek az 6n
késztilékétdl.

(&) Sound Bar (E) Vezeték nélkiili mélynyomd - Telepitse a Sound Bar
Tawezérl vevs kozelében.
C) Allapot LED Kiils6 eszkoz - (Blu-ray lejatszo, jatékkonzol stb.)

p ( )

(D) Hatso hangszorék/vezeték nélkili vevs
(kulon megvasarolhato, SPQ8-S)

O :Be/ @:Ki/ (O :Villog

©) ©) ©)
©) ) O
(©) ©) (©)

©)OXO,

Pirosan villog | Fehér villogas Fehér Kéken villog Keék Fehér Fehér Lila
Bekapcsolas Bluetooth
Tapegység Wi-Fi kész Wi-Fi mikodésre Bluetooth OPTICAL / HDMIIN USB
; ! HDMIARC
kikapcsolva kész

@ Csatlakoztassa a Sound Bart a TV-hez optikai kabel vagy HDMI-kabel segitségével.

Ha kuils6 eszkozt hasznal (pl. Set-top box, Blu-ray lejatszd, jatékkonzol stb.), csatlakoztassa a Sound Barhoz vagy a TV-hez HDMI-
kabellel.

1) Ha szlikséges, vasaroljon HDMI-kabelt, optikai kabelt vagy USB-hosszabbitd kabelt a Sound Bar csatlakoztatasahoz.

Ha a hatsd hangsugarzokat és a vezeték nélkuli vevét kiilon vasarolta meg, csatlakoztassa a hatsd hangsugarzokat a vezeték
nélkiili vevokészilékhez egy hangszérékabellel. Amikor a hatsd hangszérokat a vezeték nélkili vevshéz csatlakoztatja,
csatlakoztassa a fekete csikos kabelt az egyes hangszérdk negativ csatlakozéihoz, a fennmaradé kabelt pedig az egyes hangszérdk
pozitiv csatlakozdihoz.

@ Csatlakoztassa a tépellatashoz a kovetkezd sorrendben: vezeték nélkiili mélynyomé = vezeték nélkiili vevs = Sound Bar:
Kapcsolja be a Sound Bar hangfalat: Ha a kapcsolat automatikusan létrején a Sound Barral, a vezeték nélkiili mélynyomd és a
vezeték nélkuli vev LED-jei zolden vildgitanak.

A termék hasznélata a tévével
(1) Nyomja meg tobbszor a Funkcié (&) gombot, amig a LEDT és a LED2 fehéren nem vilagit. Ha olyan kiils6 eszkozt haszndl,

amely a Sound Bar HDMI™ IN csatlakozdjahoz csatlakozik, nyomja meg t6bbszér a Funkcié (@ gombot, amig a LED1 és LED3
fehéren nem vilagit.
(2) ATV bedliitasainal allitsa a kimeneti hangszérét [HDMI ARC], [Optikai] vagy [Kils hangszoro] értékre.
') A hangzas Ugy élvezhet6, ha az LG WOWCAST eszkazt (kilon kaphato, WTP3) vezeték nélkiil a hangprojektorhoz
csatlakoztatja.

® A termék csatlakoztatasa okostelefonhoz Wi-Fi-n keresztiil

(1) Csatlakoztassa okostelefonjat a Wi-Fi-hez.
Telepitse az LG Sound Bar alkalmazast a Google Play-bdl vagy az App Store-bél.
Futtassa az LG Sound Bar alkalmazast, és kovesse az utasitasokat.
@ A termék csatlakozik az okostelefonhoz, és az LG Sound Bar alkalmazassal vezérelheti a terméket.

Az egyséqg csatlakoztatésa okostelefonhoz Bluetooth-on keresztiil
(1) Koppintson a Bedllitasok [ gombra az okostelefonjan, és valassza a )’ Bluetooth lehetéséget. Kapcsolja be a Bluetooth

funkciot. ( Ki> @) Be)
Nyomja meg a Bluetooth-parositas (] gombot. Eqgy pillanat mdlva a LED2 kéken villog.
Keresse meg, és koppintson az ,LG_Speaker_SC9S_XXXX" elemre vagy a Google Home alkalmazasban regisztralt névre.
(@) Amikor a termék Bluetooth-on keresztiil csatlakozik okostelefonjahoz, minden LED kéken vilagit.
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Ha egy piros LED-et lat a vezeték nélkiili mélynyomdn vagy a vezeték nélkiili vevé elején, akkor a Sound Bar nincs csatlakoztatva a

hangszérdkhoz. Ebben az esetben kdsse dssze 6ket a kévetkezd sorrendben.

@ Nyomja meg a Bekapcsolas [()) gombot a Sound Baron a kikapcsolashoz.

Nyomja meg a Pairing (PAIRING) gombot a levalasztott vezeték nélkili mélynyomd vagy a vezeték nélkuli vevs hatuljan. Ellendrizze, hogy
mindegyik LED zélden villog-e.

- Ha tovabbra is piros LED-et lat a vezeték nélkuli mélynyomaén, nyomja meg hosszan a mélynyomd hatuljan talélhaté gombot.

Nyomja meg a Bekapcsolas ()] gombot a Sound Baron a bekapcsolashoz.

(@) Akapcsolat létrejétte utan zOld LED vilégit a vezeték nélkiili mélynyomdn vagy a vezeték nélkiili vevs elején.

©  Avezeték nélkili interferencia elkeriilése érdekében a mélynyomdt, a vezeték nélkiili vevt és a Sound Bart helyezze legalabb 1 méter
tavolsagra a készuléktdl (pl. vezeték nélkili router, mikrohulldmd sttd stb.).

*  Eldfordulhat, hogy egyes hangszérék nem adnak ki hangot, ez a bemeneti forrastdl figg. Valassza a BASS BLAST hangmddot az dsszes

hangszérokon keresztuli hanghatashoz.

¢ Akialakitas és a miiszaki adatok elézetes bejelentés nélkil megvaltozhatnak.
* AGoogle Play a Google LLC védjegye.
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CESKY Instalace a pouziti produktu

Pred uvedenim soupravy do provozu si prosim prectéte pozorné tento ndvod a uschovejte jej pro budouct
pouZiti.

Pokud budete chtit zobrazit navod k pokrocilym funkcim, navstivte http://wwwlg.com nebo naskenujte QR
kéd a stahnéte si Uzivatelsky manudl. Urcity obsah tohoto navodu se mize lisit od vaseho produktu.

(&) Sound Bar (E) Bezdratowy subwoofer - instalute jej v blizkosti Sound Baru.
Prijimac pro dalkové ovladani Externi zafizeni - (Blu-ray prehravac, herni konzole atd.)
Stavova kontrolka (D@ ®)
(D) Zadni reproduktory / bezdratowy prijimac

(prodavaji se samostatné, SPQ8-S)

O :Zapnuto/ @ :Vypnuto / (O : Blikéni

@) ©) ©) ©)
©) ©) ) O
©) (©) ©) (©)

Blikajict | g et B4 Blikajict Modrd B4 B4 Fialov
Cervena modra

Zapnutf Wi-Fi Bluetooth OPTICAL/

Vypnuti pripraveno WEFi pripraven Bluetooth HDMI ARC HDMIIN UsB

(1] Pripojte Sound Bar k televizi pomoci optického kabelu nebo kabelu HDMI.
Pokud pouZivate externi zafizeni (napfiklad televizni dekodér (STB), prehravac Blu-ray, herni konzole atd.), pripojte zafizeni k Sound
Baru nebo k televizoru pomocf kabelu HDIVIL.
') V pripadé potteby si pro pripojeni Sound Baru zakupte kabely HDMI, opticky kabel nebo prodluzovaci kabel USB.

Pokud jste zakoupili zadnf reproduktory a bezdratovy prijimac samostatné, pripojte zadnf reproduktory k bezdratovému prijimaci
pomoci kabelu reproduktoru. PFi pripojovani zadnich reproduktor( k bezdratovému piijimaci pripojte erny pruhovany kabel k
zaporné svorce obou reproduktort a zbyvajicf kabel ke kladné svorce obou reproduktort.

@ Pripojte napajeci kabely v nasledujicim poradt bezdratovy subwoofer = bezdratovy prijimat =» Sound Bar Poté zapnéte Sound
Bar. Kdy? je automaticky navazano spojeni se Sound Barem, LED diody na bezdratovém subwooferu a bezdratovém prijimaci se
rozsviti zelené.

PouZiti produktu s televizorem
(1) Opakované stisknéte tlacitko Function (&) dokud se LEDT kontrolka a LED2 kontrolka nerozsvitf bile. Pokud pouzivate externi

zafizeni, které je pripojeno ke vstupu HDM™ IN na soundbaru, opakované stisknéte tlatitko Function (&) dokud se LED1
kontrolka a LED3 kontrolka nerozsviti bile.
(2) Natelevizoru nastavte vystup reproduktoru na [HDMI ARC], [Opticky], nebo [Externf reproduktor].
! Vychutnejte si lepsf zvuk diky bezdratovému pripojeni LG WOWCAST (prodava se samostatné, WTP3) k Sound Baru.

(6] Pripojeni produktu ke smartphonu pres Wi-Fi
(D) Pripojte smartphone k Wi-Fi
(2) Nainstalujte aplikaci LG Sound Bar z obchodti Google Play nebo App Store.

Spustte aplikaci LG Sound Bar a postupujte podle instrukcf.
(@) Produkt se pripojf k vagemu smartphonu a miizete ho ovladat pomoci aplikace LG Sound Bar.

Pripojeni Sound Baru ke smartphonu pomoci Bluetooth
(D Klepnéte na tlatitko Settings [ na smartphonu a zvolte §) Bluetooth. Zapnéte funkci Bluetooth. (' Vypnuto >

@) Zapnuto)
(2) Stisknéte tlatitko Bluetooth parovani(3) Po chvili zatne LED2 kontrolka blikat modFe.
Vlyhledejte a klepnéte na LG_Speaker_SC9S_XXXX nebo nazev, pod kterym jste se zaregistrovali v aplikaci Google Home.
(@) Pokud je vyrobek pripojen k chytrému telefonu prosttednictvim rozhran! Bluetooth, rozsviti se véechny kontrolky LED modfe.
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Pokud na bezdratovém subwooferu nebo na pfedni strané bezdratového piijimace vidite ¢ervenou LED kontrolku, znamena to, Ze Sound

Bar neni pripojen k reproduktorim. V takovém pfipadé je pfipojte v nasledujicim poradi.

(@ Vypnéte Sound Bar stisknutim tlacitka Power ().

Stisknéte tlacftko Pairing (PAIRING) na zadni strané odpojeného bezdratového subwooferu nebo bezdratového prijimace. Ovéfte, zda LED

kontrolka blika zelené.

Pokud na bezdratovém subwooferu stéle vidite cervenou LED kontrolku, znovu stisknéte a podrzte tlacitko na zadnf strané subwooferu.

Zapnéte Sound Bar stisknutim tlatitka Power ().

Kdyz se spojeni navaze, rozsviti se zelend LED kontrolka na bezdratovém subwooferu nebo na prednf strané bezdratového prijimace.

Umistéte Sound Bar; subwoofer nebo bezdratovy piijimac ve vzdalenosti vétsi nez 1 m od zafizeni (napriklad bezdratové routery, mikrovinné

trouby apod.) tak, abyste zabranili vzniku rusenf signalu.

*  Nékteré reproduktory nemusf vydavat zvuk v zavislosti na vstupnim zdroji. Zvolte rezim zvuku BASS BLAST pro poslech zvuku prostiednictvim
viech reproduktord.

0P,

* Provedeni a technické Udaje podléhaji zménam bez predchoziho upozornéni.
¢ Google Play je obchodni znackou spole¢nosti Google LLC.
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SLOVENCINA  InStalacia a pouzivanie produktu

Kym za¢nete zariadenie pouzivat, pozorne si precitajte tento ndvod a odlozte si ho na budice pouZzitie.
Ak budete potrebovat navod k pokrocilym funkciam, navstivte stranku http://wwwlg.com alebo naskenujte QR
kéd a stiahnite si Pouzivatelskd prirucku. Urcity obsah manudlu sa moZze [iSit od vasho produktu.

@ Sound bar @ BezdrGtovy subwoofer - umiestnite do blizkosti zariadenia
Prijimac dialkového ovladania sound bar.

Stavovy LED indikétor (D@®) Externé zariadenie - (prehrava¢ diskov Blu-ray, hernd konzola
(D) Zadné reproduktory / bezdrétovy priimat apod)

(predava sa samostatne, SPQ8-S)

O :Svieti/ @ : Nesvieti/ () :Blika

@) ©) ©) @
©) ©) ) ©)
©) (©) ©) (©)

o O O
@) @) ®
©) ©) @

VB“ka Biele blikanie Biela Blika Modra Biela Biela Fialova
nacerveno namodro

Zapnuté R

napdjanie Wi-Fije WiFi Bluetooth | gy oto0th Sg&fg\éé HOMIIN UsB
Vypnutie pripravena pripraveny

@ Zariadenie sound bar pripojte k TV prijimatu pomocou optického kébla alebo kabla HDMI.
Ak pouzivate externé zariadenie (napr. prijimac Set-top box, prehravac Blu-ray, hernd konzolu atd.), pripojte ho k soundbaru alebo k
televizoru pomocou kabla HDMI.
!V pripade potreby si zakipte HDMI kable, opticky kabel alebo pred|Zovaci USB kabel na pripojenie soundbaru.
Ak ste si zadné reproduktory a bezdrotovy prijimac zakupili samostatne, pripojte zadné reproduktory k bezdrétovému prijimacu
pomocou reproduktorového kabla. Ked' pripajate zadné reproduktory k bezdrétovému prijimacu, Cierny kabel s pruhom pripojte k
zapornej svorke kazdého reproduktora a zostavajlici kabel pripojte ku kladnej svorke kaZdého reproduktora.

@ Napajanie pripojte v nasledujticom poradt: bezdratovy subwoofer = bezdrdtovy prijimat¢ = sound bar: Nasledne zapnite
zariadenie sound bar. Ked' sa automaticky nadviaZe pripojenie k zariadeniu sound bar; LED kontrolky na bezdrétovom subwooferi a
bezdrétovom prijimaci sa rozsvietia nazeleno.

PouZivanie produktu s TV prijimacom
pakovane stlacajte tlacidlo Function ym sa kontrolky a nerozsvietia na bielo. Ak pouZivate externé
) Oopak [a¢ajte tlacidlo Functi ky k lky LED1 a LED2 ietia na bielo. Ak pouZ é

zariadenie, ktoré je pripojené k vstupu HDMI™ IN na soundbare, opakovane stlécajte tlacidlo Function (&) kym sa kontrolky
LED1 aLED3 nerozsvietia na bielo.

\/ nastaveniach vasho TV prijimaca nastavte vystupny reproduktor na moznost [HDMI ARC], [Opticky vystup] alebo [Externy
reproduktor].

1) Vychutnajte si lepsf zvuk po bezdrtovom pripojenf LG WOWCAST (predéva sa samostatne, WTP3) k soundbaru.
@ Pripojenie produktu k va$mu smartfénu prostrednictvom Wi-Fi
(@) Pripojte va& smartfén k sieti Wi-Fi.
(2) Naingtalujte si aplikéciu LG Sound Bar z obchodu Google Play alebo App Store.
Spustite aplikaciu LG Sound Bar a postupuijte podla pokynov.
(@) Produkt sa pripojf k vaému smartfénu a mézete ho ovladat pomocou aplikécie LG Sound Bar.
Pripojenie zariadenia k vaSmu smartfonu cez Bluetooth
(D V smartféne tuknite na tlacidio Nastavenia (&) a vyberte moznost € Bluetooth. Zaprite funkciu Bluetooth. ( Vyp. >

@ zap)
Stlacte tlacidlo Parovat Bluetooth (%) Po chvili za¢ne kontrolka LED? blikat na modro.

Vlyhladajte a tuknite na zariadenie s ndzvom ,LG_Speaker_SC9S_XXXX" alebo nazvom, ktory ste zaregistrovali v aplikacii
Google Home.

(@) Ked je vyrobok pripojeny k smartfénu prostrednictvom Bluetooth, vietky LED kontrolky sa rozsvietia na modro.
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Ak na bezdrétovom subwooferi alebo na prednej strane bezdrétového prijimaca uvidite ¢ervent LED kontrolku, znamena to, Ze zariadenie

soundbar nie je pripojené k reproduktorom. V takom pripade ich pripojte v nasledujiicom poradi.

@ Stlatenim tlatidla Power (D) na zariadeni sound bar zariadenie vyprite

Stlacte tlacidlo Pairing (PAIRING) na zadnej strane odpojeného bezdrbtového subwoofera alebo bezdrétového prijimaca. Skontrolujte, ¢i
kazdé LED kontrolka blika nazeleno.

- Ak na bezdrétovom subwooferi stéle vidite ¢ervend LED kontrolku, znova stlacte a podrzte tlacidlo na zadnej strane subwoofera.

Stlacenim tlacidla Power ()| na zariadeni sound bar zariadenie zapnite.

(@) Ked sanadviaze bezdrGtové pripojenie, na bezdratovom subwooferi alebo na prednej strane bezdrbtového priimaca uvidite zelent LED
kontrolku.

@ Zariadenie sound bar a subwoofer udriavajte vo vzdialenosti minimélne 1 m od inych zariadeni (napr. bezdrdtovy smerova¢, mikrovinnd rira a
pod.), aby sa zabranilo ruseniu bezdrotového pripojenia.

* Niektoré reproduktory nemusia prehravat zvuk v zvislosti od vstupného zdroja. Ak chcete prehrévat zvuk cez vetky reproduktory, vyberte
zvukovy rezim BASS BLAST.

* \lyhotovenie a technické Udaje podliehaji zmendm bez predchadzajiceho upozornenia.
¢ (Google Play je ochranna zndmka spolocnosti Google LLC.
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POLSKI Montaz i uzytkowanie produktu

Prosze doktadnie przeczytac niniejsza instrukcje przed rozpoczeciem uzytkowania zestawu i zachowac jg do
uzytku w przysztosci.

Aby przejrzec opis funkgji zaawansowanych odwiedz strone http://wwwlg.com lub zeskanuj kod QR i pobierz
instrukcje obstugi. Niektdre elementy tej instrukcji moga sie rézni¢ od rzeczywistego produktu.

@) Listwa gtosnikowa ® Bezprzewodowy subwoofer — umies¢ w poblizu listwy

Odbiornik pilota gtosnikowej.

C) Dioda LED stanu rzadzenie zewnetrzne — (odtwarzacz Blu-ray, konsola do
( ) (® Urzadzenie zewng (od Blu-ray, konsola d

(D) Gtosniki tylne / Odbiornik sieci bezprzewodowe] gier itd)

(sprzedawany oddzielnie, SPQ8-S)

O:Wt/ @ :Wyt/ (O : Miga

o ©) @ ©) ©) ©) 6)
@ @ O ©) ©) ©) ©)

TN

Miga Miga
Swiattem Miga na biato Biate Swiattem Niebieskie Biate Biate Fioletowa
czerwonym niebieskim
\Wiaczone
zasilanie Sie¢ Wi-Fi Bluetooth OPTICAL/
Wytaczanie gotowa WiLFi gotowy Bluetooth HDMI ARC HOMITN UsB
zasilania

@ Podtacz listwe gtosnikowa do telewizora za pomoca przewodu optycznego lub przewodu HDMI.

Jesli korzystasz z urzadzenia zewnetrznego (np. dekoder telewizji kablowej, odtwarzacz Blu-ray, konsola gier), podtacz je do listwy
dzwiekowej lub do telewizora za pomoca kabla HDMI.

) W razie potrzeby zakup kable HDMI, kabel optyczny lub przedtuzacz USB do podtaczenia listwy dzwigkowej.

W przypadku zakupienia gtosnikdw tylnych i odbiornika sieci bezprzewodowej oddzielnie nalezy podtaczy¢ gtosniki tylne z
odbiornikiem sieci bezprzewodowe] za pomoca przewodu gtosnikowego. Przy podtaczaniu gtosnikéw tylnych do odbiornika sieci
bezprzewodowej nalezy podtaczy¢ przewdd z czarnym paskiem do ujemnego zacisku kazdego gtosnika i druga czes¢ przewodu do
dodatniego zacisku kazdego z gtosnikdw.

@ Prodtacz zasilanie w nastepujacej kolejnosci: bezprzewodowy subwoofer = odbiornik sieci bezprzewodowej = listwa gtosnikowa.
Nastepnie wtgcz listwe gtosnikowa: Po automatycznym nawiazaniu potgczenia z listwa gtosnikowa na bezprzewodowym
subwooferze i odbiorniku sieci bezprzewodowej zapala sie diody.

Korzystanie z produktu z telewizorem
) Naciskaj przycisk Function (€] wielokrotnie, az dioda LED1 i LED2 zaswieci na biato. Jesli uzywasz urzadzenia zewnetrznego

podtaczonego do gniazda HDMI™ IN na listwie dzwiekowej, naciskaj przycisk Function (& wielokrotnie, az dioda LED1 i LED3
zaswieci na biato.
(2) W ustawieniach telewizora wybierz wyjécie gtoénika [HDMI ARC], [Optyczny] lub [Gloénik zewnetrzny].
! Mozesz stucha¢ dZzwieku przez bezprzewodowe podtaczenie do listwy dZzwiekowej urzadzenia LG WOWCAST (WTP3, do
zakupienia oddzielnie).

(® Podtaczanie produktu do smartfonu przez sie¢ Wi-Fi

(1) Podtacz smartfon do sieci Wi-Fi.
Zainstaluj aplikacje LG Sound Bar ze Google Play lub App Store.
Uruchom aplikacje LG Sound Bar i wykonaj instrukcje.
(@) Produkt zostanie podtaczony do smartfonu i bedzie nim mozna sterowac za pomoca aplikacji LG Sound Bar.

Podtaczanie urzadzenia do smartfona za pomocg potaczenia Bluetooth
(D) Dotknij przycisku Settings () (Ustawienia) na smartfonie i wybierz opcje €)' Bluetooth. Wiacz funkcje Bluetooth.

(0 wyt> @ W)
(2) Naciénij przycisk Paruj przy uzyciu Bluetooth (3 ). Chwile pézniej dioda LED2 zamiga na niebiesko.
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Znajdz i dotknij potgczenie ,LG_Speaker_SC9S_XXXX" lub nazwe zarejestrowang w aplikacji Google Home.
(@) Jegli urzadzenie jest podtaczone do smartfonu za pomoca Bluetooth, wszystkie diody LED za$wieca na niebiesko.

Jesli na bezprzewodowym subwooferze albo z przodu odbiornika bezprzewodowego pali si¢ czerwona dioda LED, to listwa gtosnikowa nie
jest potaczona z gtosnikami. W takim przypadku nalezy podtaczy¢ je w nastepujacej kolejnosci.
(@ Naciénij przycisk Power (Zasilanie) @ na listwie gtosnikowej, aby jg wytaczyc.
Nacisnij przycisk Pairing (PAIRING) z tytu odtaczonego bezprzewodowego subwoofera lub odbiornika sieci bezprzewodowej. Sprawdz, czy
kazda dioda miga na zielono.
- Jesli dioda LED bezprzewodowego subwoofera wcigz swieci na czerwono, ponownie nacisnij i przytrzymaj przycisk z tytu subwoofera.
(8) Naciénij przycisk Power (Zasilanie) () na listwie gtosnikowej, aby ja whaczy¢.
(@ Po nawigzaniu potaczenia na bezprzewodowym subwooferze albo z przodu odbiornika bezprzewodowego zapali sie zielona dioda LED.
@ Aby unikna¢ zaktécen nalezy ustawic listwe gtosnikowa, subwoofer oraz odbiornik sieci bezprzewodowej w odlegtosci ponad 1 metra od

innych urzadzen (np. ruter bezprzewodowy, kuchenka mikrofalowa itp).
* Niektdre gtosniki, w zaleznosci od Zrédta wejscia, moga nie generowa¢ dzwieku. Wybierz tryb dzwigku BASS BLAST, aby odtwarzac¢ dzwigk ze

wszystkich gtosnikdw.

* Projekt i specyfikacje moga ulec zmianom bez powiadomienia.
* Google Play to znak towarowy firmy Google LLC.
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ROMANA  |nstalarea si utilizare produsului

V& rugam s cititi cu atentie acest manual inainte de utilizarea aparatului dvs. si s3-| pdstrati la indemand
pentru a-| consulta si pe viitor.

Pentru a vizualiza instructiunile caracteristicilor avansate, accesati http://www.lg.com sau scanati codul QR si
apoi descdrcati Manualul proprietarului. Anumite parti din acest manual pot fi diferite de produsul dvs.

(A) Bara de sunet (E) Subwoofer wireless - Instalati-1 in apropierea barei de sunet.
Receptor telecomanda Dispozitiv extern - (player Blu-ray, consold de jocuri etc.)
LED indicator de status (D@ ®))

(D) Difuzoare spate/receptor wireless
(comercializat separat, SPQ8-S)

O :Pornit/ @ :Oprit/ “(O-: Clipeste

©)
O
(©)

©)
@00
000

Intermitent | (oo albg Ab Albastru Albastru Alb Alb Violet
rosu intermitent
Pornire ' Bluetooth OPTICAL/
Oprire Wi-Fi gata Wi-Fi pregitic Bluetooth HDMI ARC HDMIIN usB

(1] Conectati bara de sunet la TV-ul dvs. prin intermediul unui cablu optic sau cablu HDMI.
Daca utilizati un dispozitiv extern (de ex. Decodor STB, player Blu-ray, consola de jocuri etc.), conectati-| la bara de sunet sau la
televizor prin intermediul unui cablu HDMI.
') Dacd este necesar, cumparati cabluri HDMI, un cablu optic sau un cablu de prelungire USB pentru conectare la bara de sunet.

Dacd ati achizitionat separat difuzoarele spate si receptorul wireless, conectati difuzoarele wireless la receptorul wireless prin
intermediul unui cablul pentru difuzor. La conectarea difuzoarelor spate la receptorul wireless, conectati cablul cu dungi negre la
terminalul negativ al fiecdrui difuzor si cablul ramas la terminalul pozitiv al fiecarui difuzor.

@ Conectatila alimentare in ordinea urmétoare: subwoofer wireless = receptor wireless = baré de sunet. Apoi, porniti bara de
sunet. Cand conexiunea este stabilitd automat cu bara de sunet, LED-urile de pe subwoofer-ul wireless si receptorul wireless
lumineaza verde.

Utilizarea produsului cu TV-ul dvs.

@ Apasati butonul Functie (&) in mod repetat pand cand LED1 si LED2 se aprind in alb. Dacd utilizati un dispozitiv extern conectat
la HDMI™ IN de pe bara de sunet, apasati butonul Functie (& n mod repetat pan& cand LED1 si LED3 se aprind in alb.
(2) Tn setrile TV-ului dvs, setati difuzorul de iesire la [HDMI ARC], [Optic], sau [Difuzor extern].
') Bucurati-va de sunet conectand LG WOWCAST (se vinde separat, WWTP3) la soundbar wireless.

@ Conectarea produsului la telefonul dvs. inteligent prin Wi-Fi

(D Conectati telefonul dvs. inteligent la Wi-Fi.

@) Instalati aplicatia LG Sound Bar din Google Play sau App Store.

Porniti aplicatia LG Sound Bar si urmati instructiunile.

(4) Produsul se va conecta la telefonul dvs. inteligent si dvs. puteti controla produsul cu aplicatia LG Sound Bar.

Conectarea unitdtii la telefonul dvs. inteligent prin Bluetooth
(1) Atingeti butonul Setéri (&) pe telefonul dvs. inteligent si selectati ' Bluetooth. Porniti functia Bluetooth. ( Oprit > @)

Pornit)
Apésati butonul Asociere Bluetooth ($) Dupd un moment, LED2 clipeste albastru.
Gdsiti si atingeti ,LG_Speaker_SC9S_XXXX" sau numele pe care |-ati Inregistrat in aplicatia Google Home.
(@) Atunci cand produsul este conectat la smartphone-ul dvs. prin Bluetooth, toate LED-urile se aprind in albastru.
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Dacé vedeti un LED rosu pe subwoofer-ul wireless sau pe fata receptorului wireless, inseamna cd bara de sunet nu este conectat la
difuzoare. Dacd aceasta este situatia, conectati-le in ordinea urmatoare.

@ Apasati butonul Alimentare () de pe bara de sunet pentru a o opri.

Apdsati butonul Pairing (PAIRING) de pe spatele subwoofer-ului wireless sau spatele receptorului wireless deconectat. Verificati dacd fiecare
LED lumineazd verde.

Dacd vedeti in continuare un LED rosu pe subwoofer-ul wireless, tineti apdsat din nou butonul de pe spatele subwoofer-ului.

Apésati butonul Alimentare () de pe spatele barei de sunet pentru a o porni

Cand conexiunea este stabilitd, veti vedea o lumina LED verde pe subwoofer-ului wireless sau pe fata receptorului wireless.

0P,

Pastrati bara de sunet, subwoofer-ul si receptorul wireless la o distantd de 1 m de dispozitive (de ex. router wireless, cuptor cu microunde etc.)
pentru a preveni interferenta wireless.

* Este posibil ca pentru anumite difuzoare sunetul sa nu depinda de sursa de intrare. Selectati modul de sunet BASS BLAST pentru ca sunetul s&
fie emis prin difuzoare.

* Designul si specificatiile pot fi modificate fard o notificare prealabild.
* (Google Play este 0 marca comerciald a Google LLC.
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LATVIESU  |zstradajuma instaléSana un lietoSana

Ldzu, pirms komplekta izmantosanas ripigi izlasiet So lietosanas instrukciju un saglabajiet to turpmakai
atsaucel.

Lai apskatitu paplaSinato funkciju instrukcijas, apmeklgjiet vietni http://www.lg.com vai skengjiet QR kodu un
péc tam lejupieladéjiet ipasnieka rokasgramatu. Dala $is instrukcijas satura var neatbilst jlsu izstradajumam.

(&) Sound bar skalrunis (E) Bezvadu zemfrekvences skalrunis - uzstadiet to sound bar
Talvadibas pults uztvérgjs skalruna tuvuma.
Gaismas diodes statuss (D@ ®) Aréja ierice - (Blu-ray atskanotajs, spélu konsole utt.)

(D) Aizmuguréjie skalruni/bezvadu uztvéréjs
(nopérkams atseviski, SPQ8-S)

O :Deg/ @ :lzslegta/ O :Mirgo

@) ©) ©) ©)
©) ©) ) O
©) (©) ©) (©)

I\/Iir_go - _Balt_sv Balta Zila mirgojosa Zila Balta Balta Violeta
sarkanakrasa | mirgojoss
leslégsana - Bluetooth OPTICAL/
lzsiégt Wi-Fi gatavs Wi-Fi gatavs Bluetooth HDMI ARC HDMIIN usB

(1] Pievienojiet TV sound bar skalruni, izmantojot optisko kabeli vai HDMI kabeli.
Jaizmantojat argju ierici (piem, televizora dekoderu, Blu-ray atskanotaju, spélu konsoli u. ¢, pievienojiet to skanu joslai vai
televizoram, izmantojot HDMI kabeli.
! Ja nepiecieSams, iegadajieties HDMI kabelus, optisko kabeli vai USB pagarinatajy, lai pievienotu skanas joslu.

Jaaizmuguréjos skalrunus un bezvadu uztvéréju iegadajaties atseviski, pievienojiet aizmuguréjos skalrunus bezvadu uztvérgjam,
izmantojot skalrunu kabeli. Pievienojot aizmuguréjos skalrunus bezvadu uztverejam, pievienojiet melno svitraino kabeli katra
skalruna negativajai spailei un atlikuSo kabeli - katra skalruna pozitivajai spailei.

@ Pievienojiet stravai $ada seciba: bezvadu zemfrekvences skalrunis = bezvadu uztvérgjs =»sound bar skalrunis. leslédziet sound
bar skalruni: Ja savienojums tiek automatiski izveidots ar sound bar skalrunis, bezvadu zemfrekvences skalruna un bezvadu
uztvéréja gaismas diode iedegas zala krasa.

Izstradajuma lietosana kopa ar TV

Y p
(1) Vairakkart nospiediet pogu Funkcija () lidz gaismas diodes LEDT un LED2 iedegas balta krasa. Ja izmantojat argjo ierici, kas ir
pievienota skanas joslas HDMI™ N atkartoti nospiediet pogu Funkcija (&) lidz gaismas diodes LED1 un LED3 iedegas balti.
(2) TV iestatijumos iestatiet izejas skalruni uz [HDMI ARC], [Optiskais), vai [Aréjais skalrunis].
') Varat baudit skanu, savienojot LG WOWCAST (tiek pardots atseviski, WTP3) ar skanas joslu bezvadu rezima.
@ Izstradajuma pievienoZana viedtalrunim, izmantojot Wi-Fi
juma p )
@ Saviengjiet viedtalruni ar Wi-Fi.
(2) Instalgjiet lietotni LG Sound Bar no Google Play vai App Store.
Palaidiet lietotni LG Sound Bar un izpildiet noradijumus.
(4) Izstradajums tiks savienots ar viedtalruni, un jis to varat kontrolét, izmantojot lietotni LG Sound Bar.

lerices pievienosana viedtalrunim, izmantojot Bluetooth

(@) Viedtalruni pieskarieties pogai lestatijumi {8 un atlasiet vienumu €)' Bluetooth. leslédziet Bluetooth funkciju. ( Izslégts
> @) leslégts)

Nospiediet pogu Bluetooth savienoana pari (% ). P&c briza LED2 mirgo zila krasa.

Atrodiet un pieskarieties vienumam “LG_Speaker_SC9S_XXXX" vai nosaukumam, kuru redistréjat lietotné Google Home.

@ Ja izstradajums ir savienots ar viedtalruni, izmantojot Bluetooth, visas LED iedegas zila krasa.
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Ja bezvadu zemfrekvences skalruna vai bezvadu uztvéréja priek3pusé redzat sarkanu gaismas diodi, tas nozimé, ka skanas panelis nav
savienots ar skalruniem. $aja gadijuma savienojiet tos $ada seciba.

(@ Nospiediet sound bar skalruna barosanas ()] pogu, lai to izslégtu.

Atvienota bezvadu zemfrekvences skalruna vai bezvadu uztvéréja aizmuguré pogu Pairing (PAIRING). Parbaudiet, vai visas gaismas diodes
mirgo zala krasa.

Ja bezvadu zemfrekvences skalruni joprojam redzat sarkanu gaismas diodi, vélreiz nospiediet un turiet pogu zemfrekvences skalruna
aizmugure,

Nospiediet sound bar skalruna barosanas |()) pogu, lai to ieslégtu.

Ja savienojums ir izveidots, bezvadu zemfrekvences skalruna vai bezvadu uztvéréja priekSpusé redzésiet zalu gaismas diodi

Lai izvairitos no bezvadu signala traucéjumiem, turiet sound bar skalruni, zemfrekvencu skalruni un bezvadu uztvérgju vismaz 1 m attaluma no
citam iericém (piem, bezvadu marsrutétaja, mikrovilnu krasns utt.).

* Daziem skalruniem skana var nebdt atkariga no ievades avota. Atlasiet skanas rezimu BASS BLAST, lai klausitos visus skalrunus.

0P

¢ Konstrukcija un tehniskie parametri var tikt mainiti bez iepriekséja bridingjuma.
* Google Play ir Google LLC pre¢u zime.
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LETUVIVK.  Prietaiso prijungimas ir naudojimas

Pries naudodami prietaisg, atidziai perskaitykite $j vadovg ir iSsaugokite jj vélesniam naudojimui.
ISpléstiniy funkcijy aprasymus rasti ir naudotojo vadova atsisiysti galite adresu http://www.g.com.
Tam tikra Siame vadove pateikiama informacija gali skirtis nuo jisy prietaiso.

(&) Belaidé garso sistema (E) Belaidis Zemadaznis garsiakalbis - pastatykite j 3alia
Nuotolinio valdymo pultelio imtuvas horizontaliojo garsiakalbio.
Biisenos LED (D@®) [Sorinis jrenginys - (,Blu-ray” leistuvas, Zaidimy konsolé ir kt.)

(D) Galiniai garsiakalbiai / Belaidis imtuvas
(jsigyjamas atskirai, SPQ8-S)

(O :Dega/ @ :Nedega/ (- :Mirksi

O O @ o) ©) @) @
@ @ O © © @ ©

TN

Mirksinti Balt_as Balta l\/Iir_ksint\ Melyna Balta Balta Violetine
raudona mirkséjimas mélyna
Maitinimas A M
. JWi-Fi I Paruosta OPTICAL/
i‘glgggiz pasirenges MVI-Fi ,Bluetooth” Bluetooth HDMI ARC HDMITN UsB

@ Horizontalyjj garsiakalbj prie televizoriaus prijunkite optiniu kabeliu arba HDMI kabeliu.
Jei naudojate iSorin; jrenginj (pvz. televizijos dekoderj (STB), ,Blu-ray” leistuva, Zaidimy konsole ir kt.) prijunkite jj prie horizontaliojo
garsiakalbio HDMI kabeliu.
) Jeireikia, jsigykite HDMI kabelius, optinj kabelj arba USB prailginimo kabelj, kad prijungtuméte horizontalyjj garsiakalbj.

Jei galinius garsiakalbius ir belaidj imtuva jsigijote atskirai, prijunkite galinius garsiakalbius prie belaidZio imtuvo garsiakalbiui skirtu
kabeliu. Prijungdami galinius garsiakalbius prie belaidzio imtuvo, laidg su juodais dryziais junkite prie garsiakalbio neigiamo gnybto, o
likus; laida prie kiekvieno garsiakalbio teigiamo gnybto.

@ Maitinima prijunkite tokia tvarka: belaidis YemadaZnis garsiakalbis = belaidis imtuvas = horizontalusis garsiakalbis. Tuomet
junkite horizontalyjj garsiakalb. Kai rySys su horizontaliuoju garsiakalbiu nustatomas automatiskai, belaidzio zemadaznio
garsiakalbio ir belaidZio imtuvo Sviesos diodai pradés degti Zaliai.

Prietaiso naudojimas su televizoriumi

(D) Keleta karty paspauskite mygtuka Funkeijos () kol $viesos diodas? ir éviesos diodas2 uzsidegs baltai. Jei naudojate i%orinj
jrenginj, kuris prijungtas prie garso juostos HDMI™ IN kelis kartus paspauskite mygtuka Funkcijos (] kol 3viesos diodas1 ir
Sviesos diodas3 uzsidegs baltai.

Televizoriaus nustatymuose nustatykite iSvesties garsiakalbj j [HDMI ARC], [Optinis] arba [[Sorinis garsiakalbis].

') Galite mégautis garsu prijungdami LG WOWCAST (jsigyjama atskirai, WTP3) prie horizontaliojo garsiakalbio.
@ Prietaiso prijungimas prie ismaniojo telefono naudojant ,Wi-Fi” ry3j

@ Prijunkite iSmanyjj telefong prie ,Wi-Fi" tinklo.

I ,Google Play" arba ,App Store” atsisiyskite ir jdiekite programéle ,LG Sound Bar".

Paleiskite programéle ,LG Sound Bar" ir vykdykite instrukcijas.

(@) Prietaisui prisijungus prie iimaniojo telefono, prietaisa galésite valdyti naudodami programéle ,LG Sound Bar".

Prietaiso prijungimas prie iSmaniojo telefono naudojant Bluetooth rysj

(1) Emaniajame telefone bakstelekite mygtuka Nustatymai (& ir pasirinkite €' Bluetooth. Jjunkite funkcij Bluetooth.
( 18jungta > @) Jjungta)

Paspauskite mygtuka Bluetooth susiejimas ($ . Po akimirkos $viesos diodas2 sumirksi mélynai.

Raskite ir bakstelekite ,LG_Speaker_SCS_XXXX" arba pavadinima, kurj uzregistravote programéléje ,Google Home"

(4) Kai gaminys prijungtas prie i&maniojo telefono per Bluetooth, visi viesos diodai &vietia melynai.
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Jei belaidZio Zemadaznio garsiakalbio arba belaidZio imtuvo priekyje matote degantj raudong Sviesos dioda, tai reiskia, kad horizontalusis

garsiakalbis néra prijungtas prie kity garsiakalbiy. Tokiu atveju garsiakalbius prijunkite tokia tvarka.

Paspauskite horizontalaus garsiakalbio mygtuka Maitinimas (D) kad jj iSjungtumeéte.

Paspauskite mygtuka Pairing (PAIRING), esant; atjungto belaidZio ZemadaZnio garsiakalbio arba belaidZio imtuvo galinéje dalyje. Patikrinkite,

ar visi diodai mirksi Zaliai.

- Jeivis dar dega belaidZio Zemadaznio garsiakalbio raudonas Sviesos diodas, paspauskite ir dar kartg palaikykite Zemadaznio garsiakalbio

nugaréléje esantj mygtuka

Paspauskite horizontalaus garsiakalbio mygtuka Maitinimas (D) kad j jungtuméte.

Kai rySys yra nustatytas, belaidZio ZemadaZnio garsiakalbio arba belaidZio imtuvo priekinéje dalyje matysite degantj Zalig Sviesos dioda.

I8destykite horizontalyjj garsiakalbj, Zemadaznj garsiakalbj ir belaidj imtuva ne maZesniu ne T m atstumu atokiau nuo jrenginio (pvz, belaidzio

marruto parinktuvo, mikrobangy krosnelés ir kt.), kad iSvengtuméte belaidzio rysio trukdZiy.

*  Atsizvelgiant j jvesties altinj, kai kurie garsiakalbiai gali neskambeti. Pasirinkite BASS BLAST garso rezimg, kad klausytumete per visus
garsiakalbius.

SIS

O[]

¢ I3vaizda ir technineés charakteristikos gali biiti kei¢iamos papildomai nejspéjus.
¢ ,Google Play" yra ,Google LLC" prekés Zenklas.
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EESTI Toote paigaldamine ja kasutamine

Enne seadme kasutamist lugege see juhend hoolikalt [abi ja hoidke see edasiseks kasutamiseks alles.
Juhiseid erifunktsioonide kohta vt http://www.g.com véi skannige QR kus on allalaaditav kasutusjuhend.
Selle juhendi sisu voib osaliselt teie seadmest erineda.

(&) Helisiisteem (E) Juhtmeta basskalar - paigaldage helisiisteemi [ahedusse.
Kaugjuhtimise vastuvotja Valine seade - (Blu-ray-mangija, mangukonsool jne)
Oleku LED-margutull (D@ ®)
(D) Tagumised kdlarid / Juhtmeta vastuvdtja

(mudgil eraldi, SPQ8-S)

O :Sees/ @ :Véljas/ O Vilkumine

o O O O O O ©
@ @ O O O O ®

TN

Vilkuv punane vil\(igfne Valge Vilkuv sinine Sinine Valge Valge Lilla
Sisseliilitamine Bluetooth OPTICAL/
Toide vilja Wi-Fi valmis Wi-Fi valmis Bluetooth HDMI ARC HDMIIN USB

@ Uhendage helisiisteem teleriga optilise kaabli véi HDMI-kaabli abil.
Kui kasutate valist seadet (nt digiboks, Blu-ray-mangija, mangukonsool jne), ihendage seade HDMI-kaabli kaudu helististeemiga voi
teleriga.
') Vajadusel ostke ribakélari ihendamiseks HDMI-kaablid, optiline kaabel voi USB-pikenduskaabel.

Kui ostsite tagumised kolarid ja juhtmeta vastuvétja eraldi, ihendage tagumised kélarid juhtmeteta vastuvotjaga kolari kaabli
kaudu. Tagumiste kolarite ihendamisel juntmeta vastuvétjaga tihendage must triibuline kaabel iga kélari negatiivse klemmiga ja
Ulejaanud kaabel iga kélari positiivse klemmiga.

@ Uhendage toiteallikaga jargmises jarjestuses: traadita basskdlar = juhtmeta vastuvdtja = helisiisteem. Liilitage helististeem
sisse. Kui thendus luuakse helististeemiga automaatselt, stittivad traadita basskélari ja traadita vastuvétja valgusdioodid roheliselt.
Toote teleriga kasutamine
(D Vajutage korduvalt nuppu Funktsioon (€), kuni LED1 ja LED2 pélevad valgena. Kui kasutate valist seadet, mis on tihendatud
heliriba HDMI™ IN-ga vajutage korduvalt nuppu Funktsioon (& kuni LED1 ja LED3 pélevad valgena.
Seadke teleri seadistuses valjundkolari vaartuseks [HDMI ARC], [Optiline] voi [ Valine kolar].
') Saate nautida heli, ihendades LG WOWCASTi (miiiakse eraldi, WTP3) kolariga juhtmevabalt.
@ Toote Wi-Fi kaudu nutitelefoniga iihendamine
() Uhendage oma nutitelefon Wi-Fi-ga.
Installige LG Sound Bar ststeem Google Play'ist voi App Store'ist.
Kaivitage LG Sound Bar rakendus ja jargige juhiseid.
(4) Toode loob tihenduse teie nutitelefoniga ja te saate toodet juhtida LG Sound Bar rakendusega.
Uhendage seade Bluetoothi abil nutitelefoniga
(1) Toksake oma nutitelefonis nupul Seaded (& ja valige ' Bluetooth. Lilitage Bluetooth-funktsioon sisse.
( viljas > @) sees)
(2) Vajutage nupule Bluetoothiga sidumine (% ). Hetke parast vilgub LED2 siniselt.
Leidke ja valige ,LG_Speaker_SCIS_XXXX" véi nimi, mille registreerisite Google Home rakenduses.
(4) Kuitoode on Bluetoothiga nutitelefoniga tihendatud, polevad kaik LEDId siniselt.
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Kui ndete punast LED-tuld juhtmevaba bassikdlari voi juhtmeta vastuvdtja esikiiljel, tdhendab see, et helisiisteem ei ole kélaritega

tihendatud. Sellisel juhul iihendage need jargmises jarjestuses.

(D Vajutage helikdlaril olevat toitenuppu (D) et see valja lilitada.

Viajutage lahtitihendatud juhtmevaba basskolari voi juhtmevaba vastuvotja tagakiiliel nuppu Pairing (PAIRING). Kontrollige, kas iga LED vilgub
roheliselt.

- Kuijuhtmeta bassikélaril poleb endiselt punane LED-tuli, vajutage ja hoidke uuesti all bassikolari tagakuljel olevat nuppu.

Vajutage helististeemil toitenuppu (D), et see sisse lilitada.

(@ Kui tihendus on loodud, ndete juhtmeta bassikdlari voi juhtmeta vastuvdtja esikiliel polemas rohelist LED-tuld

@ Juhtmevabas t86s hairete valtimiseks, hoidke helisiisteem ja bassikdlar seadmest (nagu juhtmevaba ruuter, mikrolaineahi jms) vahemalt 1 m
kaugusel.

* Madned kolarid ei pruugi soltuvalt sisendallikast heli tekitada. Valige helireZiim BASS BLAST, et kuulata heli kdikidest kolaritest.

¢ Kujundust ja tehnilisi andmeid voidakse ette teatamata muuta.
¢ Google Play on Google LLC kaubamark.
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HRvATSKI  |nstaliranje i koriStenje proizvoda

Prije uporabe vaseg sustava pazljivo proditajte ovaj prirunik i sa¢uvajte ga za kasniju uporabu.

Da biste vidjeli upute za napredne mogucnosti, posjetite stranicu http://www.g.com ili skenirajte QR kéd a
zatim preuzmite priru¢nik za uporabu. Neke stavke navedene u ovom priru¢niku mogu se razlikovati od onih
na vasem uredaju.

oundbar zvucni ezicni niskofrekvencijski zvucnik - Instalirajte ga blizu
(&) Soundbar zvuznik (E) Beitni niskofrekvencijski zvuénik - Instalirajte ga bl
Prijamnik daljinskog upravijata soundbar zvucnika.

Status LED lampice (D@ ®) Vanjski uredaj - (Blu-ray reproduktor, igraca konzola, itd.)

D Straznji zvucnici / Bezicni prijamnik
(prodaje se odvojeno, SPQ8-S)

O :UKljuteno / @ :Iskljuceno/ -O-: Treperenje

@) ©) ©) ©)
©) ©) ) O
©) (©) ©) (©)

Trepere_nje u Bielo . Bijela Treperenje Plava Bijela Bijela Ljubitasta
crvenoj boji treperenje plavo
Ukljucivanje
napajanja Wi-Fi e Bluetooth OPTICAL/
Iskljuceno spreman WiF spreman Bluetooth HDMI ARC HOMIN UsB
napajanje

@ Sspojite soundbar zvuenik na televizor optickim kabelom ili HDMI kabelom.

Ako koristite vanjski uredaj (npr. televizijski dekoder (STB), Blu-ray player, igraca konzola itd.), spojite ga na zvu¢nu traku ili TV putem
HDMI kabela.

! Ako je potrebno, kupite HDMI kabele, opticki kabel ili USB produzni kabel kako biste povezali komplet zvu¢nika.

Ako ste straznje zvucnike i bezi¢ni prijamnik kupili odvojeno, spajite straznje zvucnike na bezicni prijamnik kabelom zvuénika. Kad
spajate straznje zvucnike na bezi¢ni prijamnik, spojite crni prugasti kabel na negativni prikljucak svakog zvucnika, a preostali kabel
na pozitivni prikljucak svakog zvucnika.

@ Spajanje na napajanje obavite sliedecim redosliiedom: beZini niskofrekvencijski zvucnik = bezitni prijamnik =» soundbar
zvucnik. Zatim ukljucite soundbar zvucnik. Kad se veza s soundbar zvucnikom uspostavi automatski, LED Zarulje na beZi¢nom
niskofrekvencijskom zvu¢niku i beZi¢nom prijamniku zasvijetlit ¢e zelenom bojom.

Uporaba proizvoda s vasim televizorom
(D) Pritigcite tipku Funkcijski () vide puta dok svjetlo LEDT i svjetlo LED2 ne zasvijetle bijelo. Ako koristite vanjski uredaj koji je

spojen na HDMI™ IN na soundbaru, vi$e puta pritisnite tipku Funkcijski (€] dok svjetlo LED1 i svjetlo LED3 ne zasvijetle bijelo.
U postavkama televizora postavite izlazni zvu¢nik na [HDMI ARC], [Opticki], ili [Vanjski zvucnik].
') MoZete uZzivati u zvuku povezivanjem LG WOWCAST (Prodaje se odvojeno, WTP3) na komplet zvucnika bezi¢no.

@ Povezivanje proizvoda s pametnim telefonom putem Wi-Fi veze

(@) Pove¥ite pametni telefon na Wi-Fi vezu.

Instalirajte aplikaciju LG Sound Bar s Google Play ili App Store trgovine.

Pokrenite aplikaciju LG Sound Bar i slijedite upute.

(@) Proizvod ¢e se povezati s vagim pametnim telefonom, a proizvodom mozZete upravljati pomocu aplikacije LG Sound Bar.

Povezivanje proizvoda s pametnim telefonom putem Bluetooth veze
(1) Dodirnite gumb Postavke (&) na pametnom telefonu i odaberite €' Bluetooth. Ukljutite Bluetooth funkciju. ( Iskljuceno

> @) Uklju¢eno)
Pritisnite gumb uparivanje Bluetooth (). Nakon trenutka, svjetlo LED2 treperi plavo.
Pronadite i dodirnite ,LG_Speaker_SC9S_XXXX"ili ime koje ste registrirali na aplikaciji Google Home.
(@) Kada je proizvod povezan s vagim pametnim telefonom putem Bluetootha, sve LED lampice svijetle plavo.
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Ako na beZi¢nom niskofrekvencijskom zvuéniku ili na prednjoj strani beZi¢nog prijamnika vidite crveno LED svjetlo, to znaci da soundbar
nije spojen na zvucnike. Ako je to slucaj, spojite ih sljedec¢im redoslijedom.
@ Pritisnite gumb za Napajanje (()) na soundbar zvu¢niku da biste ga iskljucili
Pritisnite gumb Pairing (PAIRING) na straznjoj strani odspojenog bezi¢nog niskofrekvencijskog zvucnika ili beZiénog prijamnika. Provjerite da li
svaka od LED Zarulja trepti zelenom bojom.

- Ako i dalje na beZi¢nom niskofrekvencijskom zvucniku vidite crveno LED svjetlo, ponovno pritisnite i zadrZite gumb na straznjoj strani
niskofrekvencijskog zvucnika.
Pritisnite qumb za Napajanje (D) na soundbar zvu¢niku da biste ga ukljutili.
Kad se veza uspostavi, vidjet Cete zeleno LED svjetlo na beZiénom niskofrekvencijskom zvuéniku ili da na prednjoj strani beZi¢nog prijamnika
svijetli zeleno.
Drzite soundbar zvucnik, niskofrekvencijski zvucnik i beZiéni prijamnik udaljene od uredaja (npr. bezi¢ni usmjerivac, mikrovalna pecnica, itd.) vise
od 1 m kako bi se sprijeila beZi¢na interferencija.
*  Neki zvucnici mozda nece ispustiti zvuk ovisno o izvoru umetanja. Odaberite nacin zvuka BASS BLAST kako biste slusali kroz sve zvucnike.

© M

* Izvedba i specifikacije podlozni su promjenama bez prethodne najave.
¢ (Google Play je zastitni znak Google LLC.
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SRPSKI Postavljanje i koriS¢enje proizvoda

Molimo vas da paZzljivo procitate ovaj priru¢nik pre nego sto pocnete da koristite uredaj, i da ga sacuvate za
kasniju upotrebu.

Za koridcenje naprednih funkcija posetite http://www.lg.com ili skenirajte QR kod a zatim preuzmite Priru¢nik
za vlasnike. Nesto od sadrzaja u ovom prirucniku se moze razlikovati od vaseg proizvoda.

(&) Soundbar zvucnik (E) Bezitni Subwoofer - Instalirajte ga u blizini soundbar
Prijemnik za daljinski upravijac zvutnika.
Statusna LED lampica (D@ ®) Spoljasnji uredaj - (blu-ray uredaj, gaming konzola itd.)

(D) Zadnji zvucnici/ bezi¢ni prijemnik
(prodaje se odvojeno, SPQ8-S)

O Ukljuteno/ @ :Iskljueno/ (O-:Trepce

@) ©) ©) ©)
©) ©) ) O
©) (©) ©) (©)

Crveno Belo trepce Belo Plavo Plavo Belo Belo Ljubicasta

treperenje treperenje

Ukljuceno -

Iskljuceno Wi Wi-Fi Bluetooth | gy \orooth | OPTICAL/ HDMI IN UsB
. spreman spreman HDMIARC

napajanje

@ Povetite soundbar zvugnik sa svojim TV-om putem optitkog kabla ili HDMI kabla.

Ako koristite vanjski uredaj (npr. TV dekoder (STB), Blu-rai plejer, konzolu za igre, itd.), poveZite ga na Soundbar ili na TV preko HDMI
kabla.

') Ako je potrebno, kupite kablove HDMI, opticki kabl ili USB produzni kabl da biste povezali Soundbar.

Ako ste kupili zadnje zvucnike i beZi¢ni prijemnik odvojeno, poveZite zadnje zvucnike na beZi¢ni prijemnik putem kabla zvucnika.
Kada povezujete zadnje zvucnike na beZi¢ni prijlemnik, poveZzite zadnji prugasti kabl na negativni terminal svakog zvu¢nika, a
preostali kabl na pozitivni terminal svakog zvucnika.

@ Poverite na napajanje sledecim redosledom: beitni subwoofer = bezicni prijemnik = soundbar zvuenik. Zatim, ukljucite
soundbar zvucnik. Kada se konekcija sa soundbar zvu¢nikom automatski uspostavi, LED lampice na bezi¢nom subwooferu i bezi¢ni
prilemnik zasvetlice zeleno.

Koris¢enje proizvoda s vasim TV-om
(D) Pritisnite dugme Funkcijsko () vide puta dok lampice LED1 i LED2 ne zasvetle belo. Ako koristite spoljni uredaj koji je povezan

na HDMI™ IN na zvuénoj traci, pritiskajte dugme Funkcijsko (€] sve dok lampice LED1 i LED3 ne zasvetle belo.
(2) Na postavkama TV-a, postavite izlazni zvuénik na [HDMI ARC], [Opticko], ili [Spoljadnji zvucnik].
1) MoZete da uzivate u zvuku povezivanjem LG WOWCAST (Prodaje se odvojeno, WTP3) na soundbar zvu¢nika bezi¢no.

@ Povezivanje proizvoda na va$ pametni telefon putem beZitne mreze
(1) Povetite svoj pametni telefon na bezitnu mrezu.

@) Instalirajte aplikaciju LG Sound Bar iz Google Play ili App Store.

Pokrenite aplikaciju LG Sound Bar i pratite uputstva.

(4) Uredaj ¢e se povezati s vadim pametnim telefonom i moZete kontrolisati proizvod s aplikacijom LG Sound Bar.
ovezivanje uredaja na va$ pametni telefon putem Bluetooth-a

Povezivanje uredaj S i telef Bl h
(D Dodirnite dugme Postavke (&) na svom pametnom telefonu i odaberite ' Bluetooth. Ukljutite funkciju Bluetooth

Isklju€eno > @) Ukljueno)
(2) Pritisnite dugme Bluetooth uparivanje (3) Nakon nekog trenutka, lampica LED2 treperi plavo.
Pronadite i dodirnite “LG_Speaker_SCOS_XXXX" ili ime koje ste registrovali na aplikaciji Google Home.
(4) Kada je proizvod povezan sa vagim pametnim telefonom preko Bluetooth-a, sve LED lampice svetle plavo
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Ako vidite crvenu LED lampicu beZi¢nog subwoofera ili na prednjoj strani beZi¢nog prijemnika, to znaci da kompaktni komplet zvucnika nije
povezan sa zvucnicima. U tom slucaju, poveZite ih sledec¢im redosledom.

@ Pritisnite dugme Paljenje (()) na soundbar zvu¢niku kako bi ste ga ugasil

Pritisnite Pairing (PAIRING) dugme na zadnjoj strani nepovezanog beZi¢nog subwoofera ili beZi¢nog prijemnika. Proverite da li svaka LED
lampica treperi zeleno.

Ako i dalje vidite crvenu LED lampicu beZi¢nog subwoofera, ponovo pritisnite i drZite dugme na straznjoj strani subwoofera.

Pritisnite dugme Paljenje () na soundbar zvucniku kako bi ste ga upalili.

Kada se konekcija uspostavi, videcete zeleno LED svetlo na bezi¢nom subwooferu ili na prednjoj strani bezi¢nog prijemnika kako svetli zeleno.

0P,

Drzite soundbar zvucnik, subwoofer i beZi¢ni prijemnik dalje od uredaja (npr. beZi¢ni ruter; mikrotalasna pe¢ itd.) preko 1 metra kako bi ste
sprecili bezicne interferencije.
*  Neki zvucnici mozda nece proizvoditi zvuk u zavisnosti od ulaznog izvora. |zaberite rezim zvuka BASS BLAST da biste slusali preko svih zvucnika.

* Dizajn i specifikacije su podlozni promenama bez prethodne najave.
¢ Google Play je Zig korporacije Google LLC.
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BbIITAPCKU MOHTMpaHe n n3noni3BaHe Ha NpPoAyKTa

[Mpenv Aa nanonaeare Ballata CUCTEMA, NPOYETETE BHUMATENHO HACTOSILLOTO PbKOBOACTBO U 0
3anasete 3a ObaeLLy cnpaBku.

3a f1a npernepaare UHCTPYKLMNTE 3a paslumpenuTe yHKLmMM, noceTeTe agpec http://www.lg.com
unm ckanmpaiite QR koga u cnep ToBa uaterneTe PbkoBOACTBOTO Ha noTpebuTens. Yact ot
CbAbPXaHNETO B HACTOSALLOTO PHKOBOLCTBO MOXE Aa Ce pasninyaBa OT BaLLWS NPOLYKT.

3BykoBa KOMoHa (E) Besxunuen cybydep - MoHTUpaiiTe ro B 6nn3ocT A0
MpUeMHNK 3a ANCTAHLMOHHO yrpaBneHue 3ByKOBara KOroHa.

LED unamkaTtop 3a cbetosiHmeto (D@®) BbHLHO ycTpoiicTBo - (Blu-ray nnenbp, urposa

(D) 3aaHm BuCOKOrOBOPUTENH / BE3XIuEH MPUEMHMK KoHsona v Ap.)

(npopasart ce otaenHo, SPQ8-S)

O:Bkn./ @:W3kn./ O :Mwura

O o O O O 0
©) O o) 0
©) ©) ©) 0

MpvmureaLLo bsano Bsro MpumureaLyo

YepBeHo npeMmuraaHe CUHbO Cubo BAno Bano Junaso

[OTOBHOCT 3a OPTICAL/

BknioysaHe
Bluetooth | Bluetooth | ynyiiaRe

ViaKTiouBaHe Wi-Fi rotoB Wi-Fi

HDMI IN USB

CBbpeTe 3BykoBaTa KONIOHa KbM Ballus TeneBU3op 4pe3 ontuyeH kaben unu HDMI kaGen.

AKO n3non3ssare BbHLUHO YCTPOWUCTBO (Hanp. TenesuanoHeH aexkogep (STB), Blu-ray nneiibp, urposa KoH3ona v
[p.), CBbPXKETE 0 KbM 3BYKOBaTa KOMOHa 1nu kbM Tenesusopa ype3 HDMI kaben.

') Ako e Heobxoanmo, 3akynete HDMI kabenu, ontuyeH kaben unu USB yabrmkuteneH kaben, 3a aa cebpxeTte
3ByKOBaTa KOfoHa.

AKo CTe 3aKynunu 3ajHUTE BUCOKOTOBOPUTENM U BEIXKNYHNS NPUEMHWK OTAENHO, CBbPXETe 3afHUTe
BICOKOrOBOPUTENM KbM BE3KMYHIS NPUEMHUK Ype3 kaben 3a BucokoroBoputenu. Korato cebp3asate 3agHuTe
BUCOKOrOBOPUTENMN KbM BEIKMYHUA MPUEMHIIK, CBbPXETE Kabena Ha YepHW UBULM KbM OTpULLATENHUS U3BOA Ha
BCEKM BUCOKOTOBOPUTEN, @ OCTaHarnara YacT oT kabena KbM NonoXuUTENHNWS U3BOL Ha BCEKU BUCOKOTOBOPUTENT.

@ CsupxeTe KbM 3aXpaHBaHETO B CrieHUs pef;: Besxunuer cybydep = BeaxuueH NpUeMHIK —» 3BYKOBa KOMOHA.
Crep ToBa BKMtoyeTe 3ByKOBaTa KonoHa. Korato Bpb3akata CbC 3ByKkOBaTa JleHTa Ce YCTaHOBM aBTOMATWYHO,
cBeToamoamnTe BbpXy 6e3xunyHus cybydep 1 6e3xnYHUA NPUEMHNK LLie CBETHAT B 3eMeH LBST.

W3non3BaHe Ha NpoAyKTa C Balus TeneBm3op
(1) HatucHete MHorokpaTHo GyToHa dhyHKLMOHaNHUA () aokaTo ceeTomnoauTe 1 1 2 ceeTHaT B 6n0. Ako

13Mor3BaTe BbHLUHO YCTPOWCTBO, KOeTo e cBbp3aHo kbM HDMI™ IN Ha 3BykoBaTa KonoHa, HatuckanTe
ByToHa dhyHKLMOHaNHKSA (&) MHorokpaTHo, aokaTto LED1 n LED3 ceTHaT B 6si10.
(2) B HacTpoiikuTe Ha TeneBM3opa 3ajjaiiTe U3xoaHMs BucokorosopuTen Ha [HDMI ARC], [OnTuueH], nnm
[BbHLIEH BUCOKOTOBOPUMTEN).
!) MoxeTe fa ce HacnaauTe Ha 3Byka, kato cebpxxete LG WOWCAST (Mpogasa ce otgento, WTP3) kbm
3ByKOBaTa KONoHa 6e3Xun4Ho.

(® CeupssaHe Ha npogykTa KbM Bawmsa cMapTdoH upes Wi-Fi
(1) Cebpxerte Bawms cMapTdoH kM Wi-Fi.

WMHcTanupaite npunoxeHueto LG Sound Bar ot Google Play unv App Store.

Craptupaiite npunoxeHnueto LG Sound Bar 1 cnepapariite nHcTpykummTe.

() MpopyKTbT Lie ce CBbpXE C BalmMs cMapToH 1 MOXeTe /a ynpaBnseaTe NpoaykTa ¢ npunoxeHneto LG
Sound Bar.

CBbp3BaHe Ha YCTPOMCTBOTO KbM Bawus cMapTdoH upe3 Bluetooth
(1) [okocHeTe 6yToHa HacTpoitku (B Ha Bawwms cmapToH 1 nsbepete ) Bluetooth. Bkniouete dyHkunsiTa

Bluetooth. ( Uskn. > @) Bkn.)
HatucHete 6yToHa Bluetooth caBosiBaHe (). Cnen mur cBeToaMoa 2 MuUra B CUHBO.
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Hamepete n gokocHeTe ,LG_Speaker_SCI9S_XXXX* unu nmeto, Koeto CTe pernctpyupant B NpUoxXeHneTo
Google Home.
(@) Korato npoayKTbT e cBbp3aH ChC cMapTdoHa By upes Bluetooth, Bcudky ceeToaMoam cBeTBAT B CUHBO.

Ako BWXAaTe CBETOAMOA B YepBeH LIBAT Ha 6e3xu4HusA cyBycdep unu Bbpxy nNpeaHaTa YacT Ha 6e3XUYHUA NPUEMHUK,
TOBa O3Ha4aBa, 4Ye 3ByKOBaTa KOIOHa He e CBbp3aHa KbM BUCOKoroBoputenuTe. B To3u cnyvaii cBbpxeTte rv B
crieaHus pea.
() HatucHete 6yToHa 3a 3axpaHBaHe () Bbpxy 3ByKOBaTa KOMOHA, 38 Aa A U3KMKUMTE.
(2) HatucHere 6yToHa Pairing (PAIRING) Bbpxy 3aaHaTa YacT Ha pasnBoeHns GesxudeH cybydep 1 Ge3xneH NpUemMHIK.
lMpoBepeTe fjanu BCekV CBETOAMOZ NPEMUIBA B 3€MEH LIBST.

- AKo Bce oLLe BKaaTe YepBeH CBETOANOA BbpXy 6eaxnyHus cybydep, HaTUCHETe 1 3a4pbXTe OTHOBO GyTOHa Ha 3agHaTa
yacT Ha cybydepa.
HatucHete 6yToHa 3a 3axpaHBaHe (D] Ha 3BykoBaTa KOMOHa, 3a fja ro BKIOYNTE.
KoraTo Bpb3kaTa e ycTaHoBeHa, e BUAUTE CBETOAMOAEH UHANKATOP B 3eMeH LBAT BbpXY Ge3kuyHUs cyBydep nnm Bbpxy
npefHata YacT Ha 6e3X14HUS NPUEMHUK Aa CBETBA B 3eNeH LBAT.
[pbxTe 3ByKOBaTa KornoHa, cybydepa 1 6e3xn4YH1sA NPUEMHMK OTAANEYeH OT YCTPOUCTBOTO (Hanp. BeaxunyeH pytep,
MWUKPOBbIHOBA (PypHa 1 [ip.) Ha noBeye oT 1 M, 3a Aa NpeaoTBpaTUTE BEKUYHIN CMYLLIEHNS.

*  HsiKOW BMCOKOTOBOPUTENM MOXE [la HE U3[aBaT 3ByK B 3aBUCUMOCT OT BXOASLUMS U3TOUHNK. /3GEpETE pexum Ha 3Byka
BASS BLAST, 3a fa cnyLwate npes BCUYKW BUCOKOTOBOPUTENM.

© M

o [nsaitHbT 1 cneundmkalmumnTe nognexar Ha NpoMeHn 6e3 npeamsBecTyrie.
* Google Play e TbproBcka mapka Ha Google LLC.
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MAKEAOHCKM MHcTanupake U KOpUcTerwe Ha NPoM3BoAOoT

Be monume npounTajTe ro BHUMAaTENHO OBa yNaTCcTBO NpeA Aa NOYHETE Aa ro KopucTuTe
BaLLMOT ypen W 3a4yBajTe o 3a MHGOpMaLMM BO UOHUHA.

3a fa v BuauTe ynatcTearta 3a HanpeaHuTe MOXHOCTH, noceTeTe ja hitp://www.lg.com
unm ckeHmpajte ro QR kopoT, a noToa npesemeTe ro YnaTcTBoTO 3a KOPUCHMKOT. Hekoja of
COLPXKUHUTE BO OBOj MPMPAYHUK MOXE [ia Ce pasruKyBa Of BaLUMOT NPOU3BOA.

3BYYHMK BO BWA Ha NeHTa (E) Beaxuuen cybaydep - MHctanupajte ro 6nncky ao
MpremHuK 3a JaneumrHckn ynpasysay 3BYYHMKOT BO BUA HA NeHTa.
NEQ 3a cratyc (D@®) HapBsopelueH ypens - (Blu-ray penpoaykTop, koH3ona

(D) 3aaHK 3BYUHMLIM / BE3XMYEH NPUEMHIK 3a urparbe 1 cn.)

(ce npopasa ogaenHo, SPQ8-S)

O : BknyyeHo / @ : UcknyyeHo / -O)-: Tpenka

O o O O O 0
©) O o) 0
©) ©) ©) 0

LipBeHa Beno CuHo
TpenKare TpenKa beno TpenKare CuHo Beno Beno BuonetoBa
BknyuyBarbe -
Wi-Fi - Bluetooth e OPTICAL/
VicknyyyBatbe Wi-Fi Bluetooth HDMI IN uSB
Ha HAMOjyBaFLE NOAroTBEH NOAroTBeH HDMI ARC

MoBp3eTe ro 3By4HMKOT BO BUA Ha NeHTa Ha Bawuot TB npeky onTuyku ka6en unu HDMI ka6en.

AKo KopuCTUTe HaaBOpeELLEH ypep (np. TeneBuancku fekogep (STB), Blu-ray nneep, koH3ona 3a urpu UTH.),
NOBP3€eTe ro Ha NeHTaTa 3a 3ByK U Ha Tenesuaopot npeky HDMI kaben.

') Ako e notpebHo, kynete HDMI kabnu, ontuyku kaben unn YCB npogomkeH kaben 3a aa ro nopseTe
soundbar-3By4YHUKOT.

AKO CTe v Kynune 3agHUTE 3BYYHNULN 1 HEIKNYHMOT NPUEMHWK OAAENHO, NMOBP3ETE M1 3aAHUTE 3BYYHNLN Ha
6E3KNYHNOT NPUEMHUK NMpeKy kabenoT of 3By4HMKOT. Kora r noBp3yBaTe 3aAH1Te 3BYYHULIN Ha Be3XNYHMOT
NPVUEeMHMK, NoBp3eTe ro kabenoT co LPHW NIMHAW BO HEraTUBHWOT TEPMUHAI Ha CEKOj 3BY4HWK, a ApYrioT kaben Bo
MO3NTUBHUOT TEPMUHAN Ha CEKOj 3BYYHUK.

@ Mosp3eTe Ha HanojyBakse N0 CEAHNOT penocren; GeaxnieH cybBydep —» Ge3XIYEH MPUEMHUK =b 3BYUYHUK
BO BWA Ha neHTa. loToa, BKIy4eTe ro 3By4HWKOT BO BUA Ha NeHTa. Kora noBpayBaeTo Ke ce BOCNocTaBu
aBTOMATCKM CO 3BYYHUKOT BO BMA Ha NeHTa, JIE[] Ha BexunynnoT cyoBydep 1 Ha 6EIKUYHNOT NPUEMHUK ke
CBETaT 3eMneHo.

KopucTtere Ha nponsBogoT co Bawuot TB
() MpuTuckajTe ro konueto dyHKumja () nosekenatn aoaeka JIEQ1 n NEJ2 He ceeTHaT 6eno. Ako kopucTute

HazBOpELLEH ypen WTo e nosp3aH Ha HDMI™ IN Ha neHTaTa 3a 3ByK, NpUTUCKajTe ro konyeto ®yHKumja (&
nosekenatu gogeka JIEQ1 v JIE[3 He 3acsetat 6eno.
Ha noctaBkute Ha Bawwot TB, noctaseTe ro nane3Hnot 3By4Huk Ha [HDMI ARC], [OnTuyku], unu
[HapBopeLueH 3By4HMK].
!’ MoxeTe fa yxuBaTe BO 3BYKOT CO 6e3xuyHo nospayBare Ha LG WOWCAST (ogaenHo ce npogasa, WTP3)
Ha NneHTaTa 3a 3ByK.
(® Nospaysare Ha NPoM3BOAOT CO BaWMOT NameTeH TenedoH npeky Wi-Fi

() MospaeTe ro awwmoT nameteH TenedoH Ha Wi-Fi.

WMHcTanupajte ja annukaumjata LG Sound Bar og Google Play nnu og App Store.

BknyyeTe ja annukauujata LG Sound Bar v cnegete rv ynatcrsata.

(4) Mpou3BoaOT ke Ce NOBP3€ CO BALLMOT NaMeTeH TenedoH 1 ke MOXe A1a fo KOHTPonMpaTe NPON3BOAOT CO
annukaumjata LG Sound Bar.

MNoBp3eTe ja eauHMLaTa Ha BaWMOT nameTeH TenedoH npeky Bluetooth

() Honpere ro konyeto MocTaeky (&) Ha BawwmoT nameTeH TenedoH 1 nsbepete § Bluetooth. Bknyuerte ja

Bluetooth dyHkumjaTa. ( Ucknyuyero > @) BknyyeHo)
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MpuTucHeTe ro konyeTo Bluetooth Cnapw (%). Mo Hekoe Bpeme, JIEA2 Tpenka cuHo.

Hajoete n gonpete Ha “LG_Speaker_SC9S_XXXX” unu Ha UMETO CO KOe CTe Ce perucTpupane Ha
annukaumjata Google Home.

(4) Kora npou3Boa0T € NOBP3aH CO BalLMOT NameTeH TenedoH npeky Bluetooth, cute JIEL] avoam ceeTar cutHo.

|

Axo Bupute upBeHo JIE[l Ha 6e3xmnyHMOT cabBydep Unu Ha NpegHaTa cTpaHa Ha 6e3XUYHUOT NPUEMHMK, TOa 3Ha4M
[fieka 3ByYHaTa NneHTa He e NoBp3aHa co 3ByYHMLMTE. AKO Ce Cryuu OBa, NoBp3eTe I'v No cnegHMOT pepocnea.
(@ Mputuckete ro konyeto Hanojysatse () Ha 38y4HMKOT BO BUA Ha NEHTa 3a Aa o MCKNy4mTe.
MpuTncHeTe ro konyeto Pairing (PAIRING) Ha 3agHuOT fen of UcknyveHnoT 6eaxuyeH cybBydep nnm 6esxmyeH
npvemHuk. Mposepete ganu cekoj JIE[ Tpenka 3eneHo.
- Axo ce ywre rnepaare upseHo JIE[] Ha 6e3xun4HMoT cabBydep, NPUTUCHETE o 1 3aApXKeTE ro KOMYETO Ha 3aHWOT 4en Ha
cabBydepoT NOBTOPHO.
MpuTncHeTe ro konyeTo HanojyBame (()) Ha 3By4HMKOT BO BWA HA NEHTa 3a fja ro BKIy4uTe.
(@) Kora e BocniocTaseHo nospaysarbe, ke BuanTe seneHo JIEL cBeTno Ha npeaHaTa cTpaHa Ha 6eaxIHMoT cabBydep n Ha
NpeHNOT Aen of BeKNYHNOT NPUEMHMK KOe Ke CBETU 3emneHo.
@ [pxeTe v 3ByYHUKOT BO BUA Ha NEHTa, cabBydepoT 1 6e3KMYHNOT MPUEMHUK NOAATNEKY Of YPeaoT (Ha np. BedxuieH
pyTep, MkpobpaHoBa nevka u Ap.) npeky 1 M 3a Aa cnpeyunTe BeaKNYHN NPeYKN.
* Hekow 3By4HMLM MOXE Aia He NpaBaT 3BYK BO 3aBUCHOCT Ofi M3BOPOT Ha BHeC. M36epeTe BASS BLAST pexum Ha 3Byk 3a Aa
CryLuaTe npeky CuTe 3BYYHULIN.

* [l13ajHoT 1 cneumnduKkaLmmnTe ce NpeaMeT Ha NpomeHa 6e3 NPeTXO4HO U3BECTyBak-e.
* Google Play e 3awTuteH 3Hak Ha Google LLC.
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SLOVENSCINA ~ Nlamestitev in uporaba izdelka

Pred zacetkom uporabe kompleta pozorno preberite ta prironik in ga shranite za nadaljnjo uporabo.
Za ogled navodil glede naprednih nastavitev obis¢ite http://www.lg.com ali poskenirajte kodo QR in prevzemite
priro¢nik. Del vsebine iz tega priro¢nika se morda razlikuje od vasega izdelka.

(&) Zvotnigki modul (E) Brezzitni nizkofrekventni zvotnik - namestite ga v blizino
g9

Sprejemnnik daljinskega upravijalnika zvotniskega modula.

Stanje LED (D@®) Zunanja naprava - (predvajalnik Blu-ray, igralna konzola itd.)

(D) Zadnja zvotnika / brezzicni sprejemnik
(na prodaj loceno, SPQ8-S)

O :Vklopligna/ @ :1zklopliena / - : Utripanje

@) ©) ©) ©)
©) ©) ) O
©) (©) ©) (©)

Rdeca utripa | Belo utripanje Bela Modra utripa Modra Bela Bela Vijolicna
Vkloplieno Wi-Fi je Bluetooth OPTICAL/
Izklop pripravijen WiFi pripravijen Bluetooth HDMI ARC HOMIIN UsB

@ zvotnizki modul s svojim televizorjem poveZite prek opti¢nega kabla ali kabla HDMI.
Ce uporabliate zunanjo napravo (npr. sprejemnik Set-top box, predvajalnik Blu-ray, igralno konzolo itd.), jo s kablom HDMI poveZite z
zvocno vrstico ali televizorjem.
1) Za prikljucitev zvocniskega modula po potrebi kupite kabel HDMI, opti¢ni kabel ali podaljSevalni kabel USB.
(e ste zadnja zvotnika in brezZini sprejemnik kupili loteno, potem zadnja zvotnika z zvo¢nidkim modulom poveZite prek kabla za
zvocnike. Pri povezovanju zadnjih zvocnikov z brezzi¢nim sprejemnikom, ¢rn ¢rtast kabel prikljucite na negativni prikljucek vsakega
zvocnika in preostali kabel na pozitivni prikljucek vsakega zvocnika.

@ Elektricno napajanje prikliucite po naslednjem vrstnem redu: brezZiéni nizkofrekventni zvotnik = brezzitni sprejemnik =
zvocniski modul. Nato vklopite zvocniski modul. Ko se povezava z zvocniskim modulom samodejno vzpostavi, na brezzi¢nem
nizkofrekvencnem zvocniku in brezziénem sprejemniku LED-|ucke zasvetijo zeleno.

Uporaba izdelka z vasim televizorjem
(1) Vetkrat pritisnite gumb Function (&), dokler se indikatorja LED1 in LED2 ne prizgeta belo. Ce uporabljate zunanjo napravo, ki je

priklju¢ena na HDMI™ IN na zvolni vrstici, veckrat pritisnite gumb Function (&) dokler se indikatorja LED1 in LED3 ne prizgeta
belo.

(2) V nastavitvah svojega televizorja nastavite izhodni zvonik na [HDMI ARC], [opti¢no] ali [zunanji zvotnik].
') Zvok lahko uZivate tako, da LG WOWCAST (na prodaj posebej, WTP3) brezZiéno poveZete z zvocno vrstico.

@ Povezava izdelka s pametnim telefonom prek Wi-Fi

(1) Svoj pametni telefon poveite z Wi-Fi.

(2) 1z trgovine Google Play ali App Store namestite aplikacijo LG Sound Bar.

Aplikacijo LG Sound Bar zazenite in sledite navodilom.

(@) Izdelek se bo povezal z vagim pametnim telefonom in ga boste zdaj lahko upravjali prek aplikacije LG Sound Bar.
Povezava enote s pametnim telefonom prek Bluetootha

(1) Na svojern pametnem telefonu se dotaknite gumba Settings (& in izberite €)' Bluetooth. Vklopite funkcijo Bluetooth.

( off > @) On)
(2) Pritisnite gumb Bluetooth seznanjanje (3 . Cez trenutek indikator LED2 utripa modro.
Pois¢ite in se dotaknite »LG_Speaker_SCIS_XXXX« aliimena, ki ste ga registrirali v aplikaciji Google Home.
(@) Ko je izdelek povezan s pametnim telefonom prek povezave Bluetooth, se vsi indikatorji LED prizgejo modro.

SC9S.DEUSLLK_SIMPLE_MFL71970447.indd 44 2023-01-03 ¥ KX 9:56:33



Ce na brez¥i¢nem nizkofrekventnem zvogniku ali spredniji strani brezZi¢nega sprejemnika opazite rde¢o LED-lutko, to pomeni, da zvoZnigki

modul ni povezan z zvocniki. V tem primeru jih poveZite po naslednjem vrstnem redu.

(@ Na zvotnigkem modulu pritisnite gumb Power @ da ga izklopite

Na zadnji strani izklopljenega nizkofrekvenénega zvo¢nika ali brezZi¢nega sprejemnika pritisnite gumb Pairing (PAIRING). Preverite, ¢e vsaka
LED-lutka utripa zeleno.

- Ce je LED-lucka Se vedno rdeca, gumb na zadnji strani nizkofrekvencnega zvocnika znova pritisnite in zadrZite.

Na zvotnigkem modulu pritisnite gumb Power (), da ga vklopite.

(@ Ko je povezava vzpostavijena, na nizkofrekvenénem zvotniku ali sprednji strani brezZi¢nega sprejemnika vidite prizgano zeleno LED-lucko.

@ Zvoeniski modul, nizkofrekvenéni zvo¢nik in brezziéni sprejemnik naj bodo najmanj 1 m oddaljeni od drugih naprav (npr. brezzi¢nega
usmerjevalnika, mikrovalovne peice itd.), da preprecite motnje brezZi¢ne povezave.

* Odvisno od vhodnega vira nekateri zvo¢niki morda ne oddajajo zvoka. Za poslusanje zvoka prek vseh zvocnikov izberite zvocni nacin BASS
BLAST.

* Oblika in specifikacije se lahko kadarkoli in brez opozorila spremenijo.
* Google Play je blagovna znamka druzbe Google LLC.
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SHQIP Instalimi dhe pérdorimi i produktit

Ju'lutem, lexojeni me kujdes kété manual para se té pérdorni pajisjen tuaj dhe mbajeni até pér referencé né té
ardhmen.

Pér té lexuar udhézimet pér karakteristikat e pérparuara, vizitoni fagen: http://wwwlg.com ose skanoni

kodin “QR" dhe shkarkoni “Manualin e pérdoruesit” Njé pjesé e pérmbajtjes sé kétij udhézuesi mund té jeté e
ndryshme pér produktin tuaj.

(&) Boksi horizontal (E) Nén-altoparlant pa tel - Instalojeni prané boksit horizontal
Telekomanda e marrésit Pajisje té jashtme - (lexues "Blu-ray’, konsol lojérash, etj.)

Llambat LED té statusit (D@ ®)

(D) Altoparlantét e prapmé / marrés me valé
(shitet ndaras, SPQ8-S)

O :Ndezur/ @ :Fikur / -O-: Pulsim

@) ©) ©) ©)
©) ©) ) O
©) (©) ©) (©)

E kuge Pu\swm__i E bardhé Blu pulsuese Blu E bardhé E bardhé Vjollcé
pulsuese bardhé
Ndezur Rrieti valor Rrjeti valor Bluetooth-i OPTICAL/
Fikie gati (Wi-Fi) qati Bluetooth | 1\jiapc | HOMIN UsB

@ Lidheni boksin horizontal me televizorin tuaj népérmijet njé kablloje optike ose kabllos HDMI.

Neése jeni duke pérdorur ndonjé pajisje té jashtme (p.sh. dekoder; luajtés Blu-ray, tastieré lojérash, etj.), lidheni até me boksin
horizontal ose me televizorin népérmjet njé kablloje HDMI.

) Nése éshté e nevojshme, blini kabllo HDMI, njé kabllo optike ose njé kabllo zgjatues USB pér té lidhur boksin horizontal.

Neése i keni bleré vegmas altoparlantét e pasmé dhe marrésin me valg, lidhini altoparlantét e pasmé me marrésin me valé duke
pérdorur kabllon e altoparlantéve. Kur lidhni altoparlantét e pasmé me marrésin me valé, lidhni kabllon me vija té zeza me terminalin
negativ té secilit altoparlant dhe kabllon tjetér me terminalin pozitiv té secilit altoparlant.

@ Lidheni pajisien me burimin e energjisé duke ndjekur kété renditje hapash: nén-altoparlanti pa tela =% marrési me valé = boksi
horizontal. Mé pas, ndizni boksin horizontal. Kur té vendoset automatikisht lidhja me boksin horizontal, do té ndizen llambat jeshile
LED né nén-altoparlantin pa tela dhe né marrésin me valé.

Pérdorimi i produktit me televizorin tuaj
(1) Shtypni butonin e Funksioni () né ményré té pérséritur derisa llamba LED1 dhe LED2 té ndizen né té bardhé. Nése po

pérdorni njé pajisje té jashtme qé éshté e lidhur me HDMI™ IN né boksin horizontal, shtypni butonin e Funksioni (&) né ményré
té pérséritur derisa llamba LED1 dhe LED3 té ndizen né té bardhé.
(2) Neé cilésimet e televizorit tuaj, caktoni modalitetin e altoparlantit dalés né “THDMI ARC]" “[Optik]" ose ‘[Altoparlant i jashtém]
1) Mund té shijoni tinguj duke e lidhur pajisjen "LG WOWCAST" (shitet vegmas, WTP3) me boksin horizontal népérmjet valéve.

@ Lidhja e produktit me smartfonin tuaj pérmes rrjetit me valé (Wi-Fi)
(1) Lidheni smartfonin me rrjetin me valé.
I
(2) Instaloni aplikacionin “LG Sound Bar", té cilin mund ta shkarkoni nga platforma “Google Play” ose "App Store”
Hapni aplikacionin “LG Sound Bar” dhe ndigni udhézimet.
(@) Produkti do té lidhet me smartfonin tuaj. Ju do té mund ta kontrolloni produktin nga aplikacioni “LG Sound Bar”.
Lidhja e njésisé me smartfonin pérmes blututhit

(1) Prekni butonin Cilésimet &) né smartfonin tuaj dhe pérzgjidhni opsionin §)” Bluetooth. Aktivizoni opsionin Bluetooth.
( Gaktivizuar > @) Aktivizuar)

(2) Shtypni butonin e lidhjes me Bluetooth-in Bluetooth pair (3] Pas pak, llamba LED2 pulson blu.

Gjeni dhe prekni opsionin “LG_Speaker_SC9S_XXXX" ose emrin gé regjistruat né aplikacionin “Google Home"

(@) Kur produkti lidhet me smartfonin tuaj népérmiet Bluetooth, té gjitha lambat LED ndizen blu.
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Nése shihni ndonjé lambé té kuge LED té ndizet tek nénvuferi me valé ose né anén e pérparme té marrésit me valé, kjo nénkupton gé
boksi horizontal nuk éshté i lidhur me altoparlantét. Nése éshté késhtu, lidhini pajisjet sipas késaj radhe.
(D Shtypni butonin e ndezjes/fikjes Power () né boksin horizontal pér ta fikur boksin horizontal.
Shtypni butonin “Pairing (PAIRING)" prapa nén-altoparlantit té shképutur pa tela ose né marrésin me valé. Kontrolloni nése secila llambé LED
pulson drité jeshile.
- Nése vazhdoni té shihni llambén e kuge LED té ndezur né nénvuferin me valé, shtypni dhe mbani shtypur pérséri butonin prapa nénvuferit.
Shtypni butonin e ndezjes/fikjes Power (1), té boksit horizontal pér ta ndezur kété.
@ Kur té vendoset lidhja, do té shihni njé llambé jeshile LED té ndizet tek nénvuferi me valé ose né anén e pérparme té marrésit me valé.
(] Mbajeni boksin horizontal, nénvuferin dhe marrésin me valé mbi 1 metér larg pajisjeve té tjera (psh. ruterit me valg, furrés me mikrovalg, etj.)
pér té parandaluar interferencén valore.
* Névarési té burimit té sinjalit hyrés, disa altoparlanté mund té mos léshojné sinjal. Pérzgjidhni modalitetin BASS BLAST té zérit pér t'i dégjuar
tingujt nga té gjithé altoparlantét.

¢ Dizajni dhe specifikimet pésojné ndryshime pa njoftim paraprak.
¢ “Google Play” éshté marké tregtare e kompanisé “Google LLC"
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BOSANSKI  Instalacija i koriStenje proizvoda

Prije rukovanja uredjajem paZljivo procitajte ovaj priru¢nik i sauvajte ga za buduce potrebe.
Za pregled uputstava za napredne funkcije posjetite http://www.lg.com ili skenirajte QR kod a
zatim preuzmite priru€nik za upotrebu. Neki od sadrzaja u ovom priru¢niku mogu se razlikovati
od onog na vaSem uredaju.

Soundbar zvuénik ® Berér)i Subwoofer — Instalirajte ga blizu soundbar
Prijemnik daljinskog upravljaca zvucnika.
Status LED lampice (D@®) Vanjski uredaj — (Blu-ray plejer, igraca konzola, itd.)

(D) Zadnji zvuénici / Beziéni prijemnik
(prodaje se odvojeno, SPQ8-S)

O : Ukljuciti / @ : Iskljuéeno / - : Treperi

@) ©) ©) ©)
©) ©) ) O
©) (©) ©) (©)

Treperi Bijelo - Treperenje - . I
crveno treperi Bijela plavo Plava Bijela Bijela Ljubicasta
Napajanje

ukljuéeno Wi-Fi - Bluetooth OPTICAL/
Iskljuceno spreman Wi-Fi spreman Bluetooth HDMI ARC HDMIIN UsB
napajanje

Spojite soundbar na vas TV optickim kablom ili HDMI kablom.

Ako koristite vanjski uredaj (npr. televizijski dekoder (STB), Blu-ray plejer, igraca konzola, itd.), povezite ga na
soundbar ili na TV preko HDMI kabla.

') Ako je potrebno, kupite HDMI kablove, opticki kabl ili USB produzni kabl za povezivanje soundbara.

Ako ste zadnje zvucnike i bezi¢ni prijemnik kupili odvojeno, spojite zadnje zvucnike na bezi¢ni prijemnik pomoc¢u
kabla zvuénika. Prilikom spajanja zadnjih zvuénika na bezicni prijemnik, crni prugasti kabl spojite na negativni
prikljucak svakog zvuénika, a drugi kabl na pozitivni prikljuak svakog zvucnika.

@ Elemente spojite na napajanje sliedecim redoslijedom: beZiéni subwoofer = beZiéni prijiemnik = soundbar
zvuénik. Zatim ukljucite soundbar zvucnik. Kad se veza automatski uspostavi sa soundbar zvuénikom, LED
lampice na bezi€nom subwooferu i bezi€nom prijemniku ¢e zasvijetliti zelenom bojom.

Koristenje proizvoda s vasim TV-om
(1) Pritisnite dugme Funkcijsko (<) vi$e puta dok LED1 lampica i LED2 lampica ne zasvetle belo. Ako koristite

eksterni uredaj koji je povezan na HDMI™ IN na soundbaru, pritiskajte dugme Funkcijsko (<] sve dok LED1
lampica i LED3 lampica ne zasvetle belo.
(2) Na postavkama vaseg TV-a izlazni zvuénik postavite na [HDMI ARC], [Opticki], ili [Vanjski zvuénik].
') Mozete uZivati u zvuku povezivanjem LG WOWCAST (Prodaje se odvojeno, WTP3) na komplet zvu¢nika
bezi¢no.

(@ Povezivanje proizvoda s vasim pametnim telefonom preko Wi-Fi veze
() Povezite va$ pametni telefon na Wi-Fi.

Instalirajte aplikaciju LG Sound Bar sa Google Play ili App Store prodavnice.

Pokrenite aplikaciju LG Sound Bar i pratite uputstva.

(4 Proizvod ée se povezati s vasim pametnim telefonom i onda ga moZete kontrolisati uz pomo¢ aplikacije LG
Sound Bar.

Povezivanje proizvoda s vasim pametnim telefonom preko Bluetooth veze

() Dodirnite dugme Postavke (&) na vasem pametnom telefonu i odaberite §)' Bluetooth. Ukljugite Bluetooth
funkciju. ( Isklju¢eno > @) Ukljuéeno)

Pritisnite dugme Uparivanje Bluetooth (3). Nakon trenutka, LED2 lampica treperi plavo.

Pronadite i dodirnite ,LG_Speaker_SC9S_XXXX* ili ime koje ste registrirali na aplikaciji Google Home.

(4) Kada je proizvod povezan s vasim pametnim telefonom putem Bluetooth-a, sve LED lampice svijetle plavo.
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|
Ako vidite da gori crvena LED lampica na bezicnom subwooferu ili na prednjoj strani bezi¢nog prijemnika, to znaci da
soundbar nije spojen na zvuénike. Ako je to slucaj, spojite ih sljede¢im redoslijedom.
@) Pritisnite dugme za Napajanje (()) na soundbar zvuéniku da biste ga iskljugili.
Pritisnite dugme Pairing (PAIRING) na pozadini iskopéanog beZi¢nog subwoofera ili bezi¢nog prijemnika. Provjerite da li
svaka od LED lampica trepti zelenom bojom.
- Ako i dalje vidite da gori crvena LED lampica na beziénom subwooferu, ponovo pritisnite i zadrZite dugme na pozadini
subwoofera.
(3) Pritisnite dugme za Napajanje (()) na soundbar zvugniku da biste ga ukljuili.
() Kad se veza uspostavi, vidjet éete zeleno LED svjetlo na beZiénom subwooferu ili ¢e prednja strana beZignog prijemnika
svijetliti zelenom bojom.
© Soundbar zvuénik, subwoofer i bezigni prijemnik drzite na udaljenosti od uredaja (npr. beZiénog rutera, mikrovalne peénice i
sl.) vecoj od 1 m, kako biste izbjegli beZiéne smetnje.
* Neki zvuénici mozda nece zvuk ovisiti 0 ulaznom izvoru. Odaberite natin zvuka BASS BLAST da biste preslu3avali sve zvu¢nike.

* Dizajn i specifikacije mogu biti promijenjeni bez prethodne najave.
* Google Play je zastitni znak kompanije Google LLC.
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svenskA  Att installera och anvanda produkten

Las igenom dessa instruktioner innan produkten tas i bruk och spara dem for framtida referens.
For att se instruktionerna fér avancerade funktioner, besék http://wwwig.com eller skanna QR-koden och
ladda sedan ner anvandarinstruktionerna. Viss information i denna bruksanvisning kan skilja sig fran din enhet.

@ Soundbar @ Tradlés subwoofer - Installera den nara soundbar.
Fjarrkontrollmottagare Extern enhet - (Blu-ray-spelare, spelkonsol m.m.)
Status-LED (D@ ®)

(D) Bakre hogtalare/tradlos mottagare (saljs separat, SPQ8-S)

O:Pa/ @:Av/ (O :Blinkar

\

O 8 O
SN TSN

Ay Ay

00O

@00

000
O

Blinkar rott | Vitt blinkande Vit Blinkar blatt Bla Vit Vit Lila
Strom pa e - Bluetooth OPTICAL/
Stang av Wi-Fi klar Wi-Fi Klar Bluetooth HDMI ARC HDMIIN USB

@ Anslut soundbar till din tv via en optisk kabel eller en HDMI-kabel.

Om du anvander en extern enhet (tex. Set-topbox STB, Blu-ray-spelare, spelkonsol osv.), anslut den till soundbaren eller till TV:n via
en HDMI-kabel.

) Om det behovs, kop HDMI-kablar; en optisk kabel eller en USB-férlangningskabel for att ansluta soundbaren.

Om du har kopt de bakre hogtalarna och den tradlosa mottagaren separat ansluter du de bakre hogtalarna till den tradlosa
mottagaren via en hogtalarkabel. Nar du ansluter de bakre hogtalarna till den tradldsa mottagaren ansluter du den svarta randiga
kabeln till minusterminalen pa varje hogtalare och den aterstaende kabeln till plusterminalen pa varje hégtalare.

@ Anslut till strém i fljande ordning: tradios subwoofer = tradlds mottagare = soundbar: Satt sedan pa soundbaren. Nar
anslutningen automatiskt upprattas med soundbar kommer lysdioderna pa den tradlésa subwoofern och den tradldsa mottagaren
att lysa gront.

Anvanda produkten med din tv
@ Tryck p& knappen Funktion (@) upprepade ganger tills indikatorerna LEDT och LED2 lyser vitt. Om du anvénder en extern enhet

som &r ansluten till HDM™ IN pa soundbaren, tryck pa knappen Funktion (& upprepade ganger tills indikatorerna LED1 och
LED3 lyser vitt.
(2) stallin utgangshogtalare pa [HDMI ARC], [Optisk] eller [Extern hogtalare] pa tvns installningar
! Du kan njuta av [udet genom att tradlost ansluta LG WOWCAST (saljs separat, WTP3) till soundbaren.

@ Ansluta produkten till din smartphone via wifi

(@ Anslut din smartphone till wifi.

(2) Installera LG Sound Bar-app fran Google Play eller App Store.

Kor appen LG Sound Bar och félj instruktionerna.

(4) Produkten ansluts till din smartphone och du kan styra produkten med LG Sound Bar-app.

Ansluta produkten till din smartphone via Bluetooth
(D) Klicka pa knappen Instéllningar (&) pa din smartphone och valj ) Bluetooth. Sla pa Bluetooth-funktionen.

( Av> @) P3)
Tryck pa Bluetooth parning (3 -knappen. Efter en stund blinkar LED2 blatt.
Hitta och klicka pa "LG_Speaker_SC9S_XXXX" eller namnet du registrerade i Google Home-appen.
(4) Nar produkten ar ansluten till din smartphone via Bluetooth lyser alla lysdioder blatt.
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Om du ser en rdd lysdiod pa den tradldsa subwoofern eller pa framsidan av den tradldsa mottagaren betyder det att soundbar inte &r

ansluten till hégtalarna. Om sa ar fallet, anslut dem i féljande ordning.

@ Tryck pa strombrytaren () pa soundbar for att stanga av den.

Tryck pa Pairing (PAIRING)-knappen pa baksidan av den frankopplade tradl6sa subwoofern eller den tradlosa mottagaren. Kontrollera om
varje lysdiod blinkar grént.

- Om du fortfarande ser en rod lysdiod pa den tradlosa subwoofern, tryck pa och hall ner knappen pa baksidan av subwoofern igen.

Tryck pa strombrytaren (()) pa soundbar for att satta pa den.

(@) Naranslutningen ar upprattad kommer du att se en lysdiod pa den tradldsa subwoofern eller pa framsidan av den tradlsa mottagaren lysa
gront.

@ Setill att soundbar; subwoofern och den tradlésa mottagaren ar minst 1 m frén enheten (tex. tradlss router, mikrovagsugn, osv.) for att
forhindra tradlos storning.

* Vissa hogtalare kanske inte avger ljud beroende pa ingangskallan. Valj BASS BLAST-ljudlage for att lyssna genom alla hogtalare.

* Konstruktion och specifikationer kan komma att andras utan foregaende meddelande.
¢ Google Play ar ett varumarke som tillhor Google LLC.
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DANSK Installation og brug af produktet

Lees venligst denne vejledning omhyggeligt fer brug af lydbjeelken, og gem den til senere brug.

For at se instruktionerne til avancerede funktioner, kan du besage http://www.g.com eller scanne QR-kode,
og derefter downloade brugervejledningen. Noget af indholdet i denne vejledning kan muligvis variere fra din
enhed.

(&) Lydbjeelke (E) Tradlas subwoofer - Installer den taet pa lydbjeelken.
Fjernbetjeningsmodtager Ekstern enhed - (Blu-ray-afspiller, spillekonsol osv.)
Status lysdiode (D@ ®)

(D) Baghajttalere / Tradlos modtager (selges separat, SPQ8-S)

O :Teendt/ @ :Slukket/ ()-:Blink

©) ©) ©) @
©) ©) [ ©)
©) ©) ©) ©)

Ay Ay
\O/ ~ - O
RN RN

Red Hvidt

blinkende blinkende Hvid Bla blinker Bla Hvid Hvid Lilla

Teend for

strommen | Wi-FiKlar Wi-Fi Bl”‘iltmth Bluetooth | OPTICAL/ HDMIIN USB
o ar HDMI ARC

@ Tilslut lydbjeelken til dit tv via et optisk kabel eller et HDMI-kabel.
Hvis du bruger en ekstern enhed (feks. Set-top-boks (STB), Blu-ray-afspiller, spillekonsol osv.), tilslut den til lydbjeelken eller til tvet
via et HDMI-kabel.
') Hvis det bliver ngdvendigt sa kab HDMI-kabler, et optisk kabel eller et USB-forleengerkabel for at tilslutte soundbaren.

Hvis du har kebt baghejttalerne og den tradlese modtager separat, skal du slutte baghejttalerne til den tradlese modtager via
et hgjttalerkabel. Nar du slutter baghejttalerne til den tradlese modtager, skal du slutte det sorte stribede kabel til den negative
terminal pa hver hejttaler og det resterende kabel il den positive terminal pa hver hejttaler:

@ Tilslut strem i felgende raekkefelge: tradlos subwoofer = tradles modtager = lydbjaelke. Tend derefter for lydbjaelken. Nar
forbindelsen oprettes automatisk med lydbjeelken, lyser lysdioderne pa den tradlese subwoofer og den tradlese modtager grent.
Brug af produktet sammen med dit tv
(D) Tryk pa knappen funktion [ gentagne gange, indtil lysdiode og lysdiode2 lyser hvidt. Hvis du bruger en ekstern enhed, der

er tilsluttet til HDMI™ IN pa lydbjeelken, skal du trykke pa knappen funktion (€] gentagne gange, indtil lysdiode1 og lysdiode3
lyser hvidt.

(2) Padit TVs indstillinger skal du indstille outputhejttaleren til [HDMI ARC], [Optisk] eller [Ekstern hejttaler].
! Du kan nyde lyden ved at forbinde LG WOWCAST (szlges separat, WTP3) til soundbaren tradlest.

(6] Tilslutning af produktet til din smartphone via Wi-Fi

(D Tilslut din smartphone til Wi-Fi.

(2) Installer appen LG Sound Bar fra Google Play eller App Store.

Ker appen LG Sound Bar og falg instruktionerne.

(4) Produktet opretter forbindelse til din smartphone, og du kan styre produktet med LG Sound Bar-appen.
Tilslutning af enheden til din smartphone via Bluetooth

(@) Tryk pa indstillings & knappen pa din smartphone, og vaelg €' Bluetooth. Teend for Bluetooth funktionen.
( Sluk > @) Teend)

Tryk pa Bluetooth-parring (3 _-knappen. Efter et gjeblik blinker lysdiode2 blat.

Find og tryk pa "LG_Speaker_SC9S_XXXX', eller det navn som du har registreret i Google Home-appen.

(4) Nar produktet er forbundet til din smartphone via Bluetooth, lyser alle lysdioder blat.
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Huis du ser en rad lysdiode pa den tradlese subwoofer eller foran pa den tradlgse modtager, betyder det at lydbjalken ikke er tilsluttet
hgjttalerne. Hvis dette er tilfeldet, skal du forbinde dem i falgende raekkefalge.

@ Tryk pa teend/sluk -knappen pa lydbjeelken for at slukke den.

Tryk pa Pairing (PAIRING) knappen pa bagsiden af den frakoblede tradlese subwoofer eller den tradlese modtager. Tiek om hver lysdiode
blinker grant.

- Hvis du stadig ser en red lysdiode pa den tradlese subwoofer, skal du trykke- og holde knappen nede pa bagsiden af subwooferen igen.
Tryk pa taend/sluk ()] knappen pa Soundbaren for at taende den.
(@) Nar forbindelsen er oprettet, vil du se et grent lysdiode pa den tradlase subwoofer eller pa forsiden af den tradlase modtager lyse grant.
@ Hold lydbjeelken og subwooferen 1 m vaek fra enheder (fx tradles router, mikrobalgeovn osv.), s& du undgér tradles interferens.
* Nogle hejttalere afgiver muligvis ikke lyd, afhaengigt af indgangskilden. Vaelg BASS BLAST lydtilstand for at lytte gennem alle hejttalere.

* Design og specifikationer kan andres uden forudgaende varsel.
¢ Google Play er et varemaerke tilhgrende Google LLC.
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NORSK Installasjon og bruk av produktet

Vennligst les denne brukerveiledningen naye fer bruk og ta vare pa den for fremtidig referanse.
Se instruksjoner fra avanserte funksjoner ved a besake http://www.lg.com eller skanne QR og deretter laste
ned brukerveiledningen. Noe av innholdet i denne handboken kan awvike fra ditt produkt.

(®) Lydplanke (E) Tradlas subwoofer - Installer den neer lydplanken.
Fjernkontrollmottaker Ekstern enhet - (Blu-ray-spiller; spillkonsoll osv.)
Status-LED (D@ ®)

(D) Bakhayttalere / Tradlas mottaker (selges separat, SPQ8-S)

O:Pa/ @:Av/ (O :Blink

©) ©) ©) @
©) ©) [ ©)
©) ©) ©) ©)

Ay Ay
\O/ ~ - O
RN RN

Blinkende Hvitt ) Blinkende . )

rodt blinkende Hvit blatt Blatt Hvit Hvit Lilla
Strem pa e - Bluetooth OPTICAL/
Strom av Wi-Fi klar Wi-Fi Klar Bluetooth HDMI ARC HDMIIN USB

@ Koble lydplanken til din TV ved & bruke en optisk kabel eller en HDMI-kabel.
Ved bruk av en ekstern enhet (slik som set-top-boks, Blu-ray-spiller, spillkonsoll osv.), kobler du den til lydplanken eller til TV-en ved
3 bruke en HDMI-kabel.
) Kjop HDMI-kabler, en optisk kabel eller en USB-forlengelseskabel for a koble til lydplanken.

Hvis bakhayttalerne og den tradlese mottakeren har blitt kjgpt separat, ma bakhayttalerne kobles til den tradlese mottakeren ved
3 bruke en hayttalerkabel. For & koble bakhayttalerne til den tradlese mottakeren, ma den svarte stripete kabelen kobles til den
negative kontakten pa hver hayttaler og den gjenvaerende kabelen til den positive kontakten pa hver hayttaler

@ Koble til strem i falgende rekkefalge: tradlos subwoofer = tradlas subwoofer = lydplanke. SI& deretter pa lydplanken. Hvis
forbindelsen er opprettet automatisk med lydplanken, vil LEDene lyse pa den tradlase subwooferen og den tradlase mottakeren
lyse grent.

Nar produktet brukes sammen med TV-en
(D Trykk pa Funksjon (©) -knappen gjentatte ganger til LED1 og LED2 lyser hvitt. Hvis du bruker en ekstern enhet som er koblet
til HDMI™ N pa lydplanken, trykker du pa Funksjon (€] -knappen gjentatte ganger til LEDT og LED3 lyser hvitt.
Ga til TV-innstillingene og sett utgangsheyttaleren til [HDMI ARC], [Optisk], eller [Ekstern hayttaler].
) Nyt lyden ved & koble LG WOWCAST (selges separat, WTP3) til lydplanken tradlest.
(® Koble ditt produkt til din smarttelefon ved & bruke Wi-Fi-funksjonen
(1) Koble din smarttelefon til Wi-Fi.
Installer LG Sound Bar-appen fra Google Play eller App Store.
Start LG Sound Bar-appen og felg instruksjonene.
(@) Produktet vil koble til din smarttelefon, og du kan kontrollere produktet ved & bruke LG Sound Bar-appen.
Koble enheten til din smarttelefon ved a bruke Bluetooth-funksjonen
(D) Trykk pa Innstillinger -knappen pa din smarttelefon og velg ' Bluetooth. Sl pa Bluetooth-funksjonen. (* ~ Av > @) P3)
(2) Trykk pa Bluetooth paring (% knappen. Etter et ayeblikk blinker LED2 blatt.
Finn og trykk pa "LG_Speaker_SC9S_XXXX" eller navnet du registrerte i Google Home-appen.
(4) Nar produktet er koblet til smarttelefonen din via Bluetooth, lyser alle lysdioder blatt.

SC9S.DEUSLLK_SIMPLE_MFL71970447.indd 54 2023-01-03 ¥ KX 9:56:36



Hvis det sees en rad LED pa den tradlgse subwooferen eller pa forsiden av den tradlgse mottakeren, vil dette bety at lydplanken ikke er

koblet til hgyttalerne. | dette tilfellet kobler du dem i falgende rekkefalge.

@) Trykk pa Power (O)-knappen pa lydplanken og sl& den av.

Trykk pa Pairing (PAIRING)-knappen pa baksiden av den frakoblede tradlese subwooferen eller den tradlese mottakeren. Bekreft at LEDene
blinker grent.

- Hvis deger en red LED pa den tradlese subwooferen, ma knappen pa baksiden av subwooferen trykkes pa og holdes inne pa nytt.

Trykk pa Power ((D)-knappen pa lydplanken og sla den pa.

(4) Etter opprettelse av tilkoblingen, vil du se et grent LED-lys som finnes p den tradlase subwooferen eller p& forsiden av den tradlase
mottakeren som lyser grant.

@ Hold lydplanken, subwooferen og den tradlese mottakeren borte fra enheten (feks. tradlas ruter, mikrobalgeovn, osv.) over 1 m for & kunne
forhindre tradles interferens.

* Noen hoyttalere gir kanskje ikke lyd, men dette avhenger av inngangskilden. Velg BASS BLAST-lydmodus og lytt gjennom alle hayttalerne.

* Design og spesifikasjoner kan endres uten varsel.
* Google Play er et varemerke for Google LLC.
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suomi Tuotteen kayttaminen ja asentaminen

Lue ndma kayttoohjeet huolellisesti ennen laitteen kayttoa ja sdilyta ne tulevaa tarvetta varten.
Ks. lisatietoja lisdtoiminnoista kaymalla osoitteessa http://www.lg.com tai skannaamalla QR-koodin ja
lataamalla Omistajan kayttdohjekirjan. Osa tdman oppaan ohjeista voi olla erilaisia laitteesi kohdalla.

@ Sound bar @ Langaton subwoofer - Asenna se sound barin lahelle.
Kauko-ohjaimen vastaanotin Ulkoinen laite - (Blu-ray soitin, pelikonsoli, jne.)
Tilaledi (D@ ®)

(D) Takakaiuttimet / Langaton vastaanotin
(Myydaan erikseen, SPQ8-S)

O :padla/ @ :Pois paalta / (O Vilkkuvalo

O o © O © 0
> 0O ©) ©) 0
0 o © ©) ©) 0

_Punam_en Valkoinen Valkoinen .SmiSté Sininen Valkoinen Valkoinen Violetti
vilkkuminen vilkkuu vilkuntaa

Virta paalla . Bluetooth OPTICAL/

Virta pois Wi-Fi valmis Wi-Fi valmis Bluetooth HDMI ARC HDMIIN USB

@ Yhdista sound bar televisioon optisella kaapelilla tai HDMI-kaapelilla.
Jos kaytat ulkoista laitetta (esim. Digisovitin, Blu-ray soitinta, pelikonsolig, jne.), yhdista se soundbariin tai televisioon HDMI-
kaapelilla.
') Hanki tarvittaessa HDMI-kaapeleita, optinen kaapeli tai USB-jatkokaapeli soundbarin liittamista varten.

Jos ostit takakaiuttimet ja langattoman vastaanottimen erikseen, yhdista takakaiuttimet langattomaan vastaanottimeen
kaiutinjohdolla. Kun yhdistat takakaiuttimia langattomaan vastaanottimeen, yhdista musta raitainen johto kummankin kaiuttimen
miinusnapaan, ja jalielle jddva johto kummankin kaiuttimen plusnapaan.

@ VYhdisti virta seuraavassa jarjestyksessa: langaton subwoofer = langaton vastaanotin = sound bar Kytke sitten sound bar
padlle. Kun yhteys saavutetaan automaattisesti sound barin kanssa, langattoman subwooferin ja langattoman vastaanottimen ledit
syttyvat vihreiksi.

Tuotteen kdyttaminen televisiosi kanssa
(1) Paina Toiminto (<) -painiketta toistuvasti, kunnes LED1 ja LED2 palavat valkoisina. Jos kaytat ulkoista laitetta, joka on kytketty
aanipalkin HDM™ IN-liitantaéan paina Toiminto (S}-painiketta toistuvasti, kunnes LED1 ja LED3 palavat valkoisina.
(2) Aseta TVsi asetuksista ulostulokaiutin [HDMI ARC], [Optinen] tai [Ulkoinen kaiutin]
! Voit nauttia aanista yhdistamalla LG WOWCAST:in (Myydaan erikseen, WTP3) sound bariin langattomasti.
@ Tuotteen yhdistaminen dlypuhelimeen Wi-Fin valityksella
(D Yhdista alypuhelimesi Wi-Fiin.
(2) Asenna LG Sound Bar -sovellus Google Playsta tai App Storesta.
Kaynnista LG Sound Bar -sovellus ja seuraa ohjeita.
(4) Tuote yhdistyy alypuhelimeesi ja voit ohjata sita LG Sound Bar -sovelluksella.
Tuotteen yhdistaminen alypuhelimeen Bluetoothin valityksella
(1) Napauta Asetukset (& -painiketta alypuhelimestasi ja valitse €' Bluetooth. Kaynnista Bluetooth-toiminto.
( Pois paalta > @) Paalla)
Paina Bluetooth-yhdistaminen (% -painiketta. Hetken kuluttua LED?2 vilkkuu sinisena.
Etsija napauta "LG_Speaker_SCIS_XXXX" tai nimed, jonka rekisterdit Google Home -sovelluksessa.
(4) Kun tuote on yhdistetty alypuhelimeen Bluetoothilla, kaikki LEDt palavat sinisena.
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Jos ndet punaisen LEDin langattoman subwooferin tai langattoman vastaanottimen etuosassa, tarkoittaa se, ettd sound bar ei ole
yhdistetty kaiuttimiin. Tassa tapauksessa se tulee yhdistaa seuraavalla tavalla.

(@ Paina Virta () -painiketta sound barista sammuttaaksesi sen.

Paina Pairing (PAIRING) -painiketta sen langattoman subwooferin tai langattoman vastaanottimen takaosasta, jonka yhteys katkaistiin.
Tarkista, etta kummatkin ledit vilkkuvat vihreina.

Jos naet edelleen punaisen LEDin langattomassa subwooferissa, paina ja pida pohjassa subwooferin takaosan painiketta uudelleen

Paina Virta (D) -painiketta sound barista kdynnistaaksesi sen.

Kun yhteys on muodostettu, ndet vihrean LEDIn syttyvan langattoman subwooferin takana tai langattoman vastaanottimen edessa.
Pida sound bar, subwoofer ja langaton vastaanotin yli T m etaisyydella laitteista (esim. modeemista, mikroaaltouunista, jne.), jotta ei syntyisi
langatonta hairiota.

* Jotkut kaiuttimet eivat valttdmadtta tuota aanta riippuen tulolahteestd. Valitse BASS BLAST -aanitila kuunnellaksesi kaikista kaiuttimista

0P ,

* Pidatamme oikeuden mallin ja rakenteen teknisiin muutoksiin ilman erillista ilmoitusta.
¢ Google Play on Google LLC:n tavaramerkki.
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ENGLISH

Specification

Power consumption

* Refer to the main label.

* Networked standby: 2.0 W

AC adapter

* Model: MS-Z2610R230-065E0-P

¢ Manufacturer. MOSO POWER SUPPLY TECHNOLOGY CO, LTD.

¢ Input: 100 - 240V~ 50/60 Hz

¢ Qutput: 23V === 261 A

Dimensions (W x H x D): Approx. 975.0 mm x 63.0 mm x 125.0
mm

Bus Power Supply (USB): 5 V === 500 mA

Amplifier (Total RMS Output power): 400 W RMS

How to deactivate the wireless network connection(s).
Press and hold the Power () button for 3 seconds or longer to
turn off the product.

Open Source Software Notice Information

To obtain the source code that is contained in this product, under
GPL, LGPL, MPL, and other open source licenses that have the
obligation to disclose source code, and to access all referred
license terms, copyright notices and other relevant documents,
please visit https://opensource.ge.com.

LG Electronics will also provide open source code to you on
CD-ROM for a charge covering the cost of performing such
distribution (such as the cost of media, shipping, and handling)
upon email request to opensource@lge.com.

This offer is valid to anyone in receipt of this information for a
period of three years after our last shipment of this product.

DEUTSCH

Technische Daten

Leistungs-Aufnahme

* Siehe Hauptetikett.

¢ Netzwerk-Bereitschaftsbetrieb: 2,0 W

AC-Netzadapter

¢ Modell: MS-Z2610R230-065E0-P

¢ Hersteller MOSO POWER SUPPLY TECHNOLOGY CO, LTD.
* Eingang: 100 - 240V ~ 50/60 Hz

¢ Ausgang: 23V === 261A

Abmessungen (Bx HxT):Ca. 9750 mmx 63,0 mmx 1250 mm
Stromversorgung Uber USB: 5V === 500 mA

Verstarker (Mittlere Gesamt-Ausgangsleistung): 400 W RMS

So deaktivieren Sie die Drahtlos-Verbindung(en) ins WLAN.
Die Taste Ein/Aus () 3 Sekunden lang oder langer gedruickt
halten, um das Gerat auszuschalten.

Information: Hinweis beziiglich Open-Source-Software

Um den in diesem Produkt enthaltenen Quellcode unter der
GPL, LGPL, MPL und anderen Open-Source-Lizenzen, die zur
Offenlegung des Quellcodes verpflichten, zu erhalten und um
Zugang zu allen genannten Lizenzbedingungen, Copyright-
Hinweisen und anderen relevanten Dokumenten zu erhalten,
besuchen Sie bitte https.//opensource.ge.com.

LG Electronics bietet gegen eine kostendeckende Gebiihr
(Medium, Versand und Bearbeitung) den Quellcode auf CD-ROM
an. Senden Sie dazu eine Anfrage per E-Mail an: opensource@
lge.com.

Dieses Angebot gilt flr jeden, der diese Informationen erhalt, fir
einen Zeitraum von drei Jahren nach der letzten Lieferung dieses
Produkts.
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FRANCAIS

Caractéristiques

Consommation électrique

* Référez-vous a [étiquette principale

* \eille enréseau:2,0 W

Adaptateur AC

* Modele: MS-Z2610R230-065E0-P

 Fabricant: MOSO POWER SUPPLY TECHNOLOGY CO, LTD.
* Entrée: 100 - 240V~ 50/60 Hz

e Sortie: 23V ===261A

Dimensions (L x H x P): Env. 975,0 mm x 63,0 mm x 125,0 mm
Alimentation électrigue par Bus (USB): 5V === 500 mA
Amplificateur (puissance de sortie RMS totale): 400 W RMS

Comment désactiver la(les) connexion(s) du réseau sans fil.
Maintenir enfoncé le bouton Marche/Arrét () au moins pendant
3 secondes pour éteindre le produit.

Informations sur les logiciels libres

Pour obtenir le code source sous les licences GPL, LGPL, MPL et
autres licences de source ouverte qui ont [obligation de divulguer
le code source, qui est contenu dans ce produit, et pour accéder
a toutes les conditions de licence mentionnées, aux avis de droits
dauteur et autres documents pertinents, veuillez visiter le site
https://opensource.ge.com.

LG Electronics peut aussi vous fournir le code source sur CD-
ROM moyennant le paiement des frais de distribution (support,
envoi et manutention) sur simple demande adressée par e-mail a
opensource(@lge.com.

Cette offre est valable pour toute personne recevant ces
informations pendant une période de trois ans apres notre
derniere expédition de ce produit.

NEDERLANDS

Specificatie

Stroomverbruik

* Raadpleeg het hoofdlabel

* Netwerk standby: 2,0 W

AC-adapter

* Model: MS-Z2610R230-065E0-P

* Fabrikant: MOSO POWER SUPPLY TECHNOLOGY CO, LTD.
* Ingang: 100 - 240V ~ 50/60 Hz

e Uitgang: 23V === 261 A

Afmetingen (B x H x D): Ongeveer. 975,0 mm x 63,0 mm x 125,0
mm

USB-busvoeding: 5V === 500 mA

Versterker (Totale Vermogen RMS Uitgang): 400 W RMS

Hoe de draadloze netwerkverbinding(en) deactiveren.
De Aan-/uit (O)-knop 3 seconden of langer indrukken om het
product uit te schakelen.

Informatiebericht over Open Source-software

Om de broncode te verkrijgen onder GPL, LGPL, MPL, en andere
open source licenties die de verplichting hebben broncode vrij te
geven, die in dit product is opgenomen, en om toegang te krijgen
tot alle genoemde licentievoorwaarden, copyrightkennisgevingen
en andere relevante documenten, bezoek
https://opensource.lge.com.

LG Electronics zal u tevens open-source code ter beschikking
stellen op CD-ROM tegen de kostprijs van verspreiding (zoals de
kosten voor media, verzending en handling) na ontvangst van een
verzoek per e-mail naar opensource@lge.com.

Dit aanbod is geldig voor iedereen die deze informatie ontvangt
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voor een periode van drie jaar na onze laatste verzending van dit
product.

ITALIANO

Specifiche Tecniche

Consumo energetico

* Vedere [etichetta principale.

* Collegato alla rete in stand-by: 2,0 W

Adattatore CA

* Modello: MS-Z2610R230-065E0-P

¢ Produttore: MOSO POWER SUPPLY TECHNOLOGY CO, LTD.
¢ Ingresso: 100 - 240V~ 50/60 Hz

e Uscita: 23V === 261A

Dimensioni (L x A x P): Appross. 975,0 mm x 63,0 mm x 125,0 mm
Alimentazione energia Bus (USB): 5 V === 500 mA
Amplificatore (potenza in uscita RMS totale): 400 W RMS

Come disattivare le connessioni di rete mobile.
Premere e tenere premuto il pulsante di Accensione (b)) per 3
secondi o piti per spegnere il prodotto.

Informazioni avviso software Open Source

Per ottenere il codice sorgente sotto GPL, LGPL, MPL e altre
licenze open source che prevedono lobbligo di divulgare il
codice sorgente, contenuto in questo prodotto, e per accedere
a tutti i termini di licenza citati, alle note sul copyright e ad altri
documenti pertinenti, visitare https://opensource.lge.com.

LG Electronics fornira anche il codice open source su CD-ROM
su richiesta tramite e-mail allindirizzo opensource(@Ige.com
addebitando il costo delle spese di distribuzione (ad esempio il
costo di supporti, spedizione e gestione).

Questa offerta e valida per chiunque riceva queste informazioni
per un periodo di tre anni dalla nostra ultima spedizione di questo
prodotto.

ESPANOL

Especificaciones

Consumo de Energia

* Refiérase a la etiqueta principal

* Apagado en Reposo STB: 2,0 W

Adaptador de CA

* Modelo: MS-Z2610R230-065E0-P

¢ Fabricante: MOSO POWER SUPPLY TECHNOLOGY CO, LTD.
e Entrada: 100 - 240V~ 50/60 Hz

e Salida:23V===261A

Dimensiones (An x Al x F): Aprox. 975,0 mm x 63,0 mm x 125,0
mm

Suministro de Alimentacién de Bus (USB): 5 V === 500 mA
Amplificador (Potencia de salida RMS total): 400 W RMS

Como desactivar las conexiones a redes inalambricas.
Mantenga pulsado el botén Encendido/Apagado () durante 3
sequndos o mas para apagar el producto.

Informacion del aviso de software de cddigo abierto

Para obtener el cédigo fuente bajo GPL, LGPL, MPL y otras
licencias de fuentes abiertas que tengan las obligaciones de
revelar un cddigo fuente, que esté contenido en este producto,

y para acceder a todos los términos sobre licencia referidos, asf
como a los avisos sobre copyright y otros documentos relevantes,
por favor, visite https://opensource.ge.com.

LG Electronics también le proporcionard cddigo abierto en
CD-ROM por un importe que cubre los gastos de su distribucion
(como el soporte, el envio y la manipulacion) previa solicitud por
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correo electrénico a opensource@lge.com.

Esta oferta es valida para cualquier persona en posesién de esta
informacién durante un periodo de tres afos después del dltimo
envio de este producto.

EAAHNIKA

MNpodiaypapég

KaravéAwaon 1ox00g

o AvaTpéCTte aTnV KUPIA ETIKETAL.

o AikTuwpévn Aermoupyia avapovig: 2,0 W

Mertaoynuatiothg AC

* Movrtého: MS-Z2610R230-065E0-P

* KaraokeuaoTrig: MOSO POWER SUPPLY
TECHNOLOGY CO., LTD.

* Eioodog: 100 - 240 V ~ 50/60 Hz

* 'E§odog: 23V === 2,61 A

AiaoTdoeig (M x Y x B): Mepimou. 975,0 mm x 63,0 mm

x 125,0 mm

Mapoxn pevparog diauhou (USB): 5V === 500 mA

Evioxutng (2uvoAikn 10x0g £6660u RMS): 400 W RMS

Tpo1og aTreEVEPYOTTOINONG TWV CUVIETEWV
aoUppaTOU SIKTUOU.

KpatioTte martnuévo 1o koupTri Agiroupyioag () yia
TOUAGYXIOTOV 3 OEUTEPOAETTTA VIO VA ATTEVEPYOTTOINOETE
TO TTPOIOV.

MAnpogopieg anpeiwong yia To AOyIGHIKO OVOIKTOU
KWSIKA

Ma TN Aqyn Tou TIMyaiou KWAIKa TTou SIETTETAI ATTO

TIG 6deieg Xprong GPL, LGPL, MPL ka1 dAAeg ddeleg
XPAoNG avoixToU KWAIKA TTOU £XOUV TNV UTTOXPEWON

va atroKaAUTITOUV TOV TTyaio KWOIKA 0 0TT0iog
TepIAapBAveTal oTO TTPOIGV Kal yia TV TTpdoRacn o€
6A\0UG TOUG avaPePOPEVOUG GPOUG OdEIWV XPAONG,

OTIG ONUEIWOCEIG TIVEUATIKWY SIKAIWUATWY Kal o€ GAAa
OXETIKG Eyypaga, ETIOKEPTETE T dieUBUvVON
https://opensource.lge.com.

H LG Electronics 6a oag Trapéxel mmiong Tov Kwdlka
avoIxThg Tyng o€ popery CD-ROM évavTi xpéwaong Trou
Ba KaAUTITEl T 6000 TG BIAVOUAG (OTTWG TO KOOTOG TWV
TIOAUpEOWY, TNG ATTOGTOARG Kal TG BIAKEIPIONG), KATOTTIV
airuaTog péow email otn dievBuvon opensource@lge.
com.

H mpoo@opd 1o Uel yia GAoug Toug TTAPAAATITEG QUTAG
NG TTANPOPOPIaG Kal yia TTEPIOBO TPIWV ETWV ATTO TNV
TEAEUTAIO PAG OTTOOTOAR QUTOU TOU TTPOIGVTOG.

PORTUGUES

Especificagao

Consumo de energia

e Consulte a etiqueta principal.

* Modo Standby em rede: 2,0 W

Adaptador CA

* Modelo: MS-Z2610R230-065E0-P

* Fabricante: MOSO POWER SUPPLY TECHNOLOGY CO, LTD.

* Entrada 100 - 240V~ 50/60 Hz

e Salda23V===261A

Dimensoes (L x A x P): Aprox. 975,0 mm x 63,0 mm x 125,0 mm
Fornecimento de Energia do Barramento (USB): 5V === 500 mA
Amplificador (Poténcia Total de saida RMS): 400 W RMS

Como desativar a(s) ligagao(Ges) da rede sem fios.
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Prima continuamente o botao Ligar/Desligar (()) durante 3 ou
mais sequndos para desligar o produto.

Nota de informagao sobre software de cddigo aberto

Para obter o cédigo fonte sob GPL, LGPL, MPL, e outras licencas
de cddigo aberto que tém a obrigacao de divulgar o cddigo
fonte, que esta contido neste produto, e para aceder a todos os
termos de licenca referidos, avisos de direitos de autor e outros
documentos relevantes, visite https://opensource.lge.com.

A LG Electronics também pode fornecer-lhe o cédigo fonte
aberto em CD-ROM mediante o pagamento de uma taxa que
cobre o custo de realizacao de tal distribuicao (como o custo do
suporte, transporte e processamento), a pedido por e-mail para
opensource@lge.com.

Esta oferta é valida para qualquer pessoa que receba esta
informacao durante um periodo de trés anos apds o nosso Ultimo
envio deste produto.

MAGYAR

Altalanos

Energia fogyasztas

* Lasd a tipustablan.

* Haldzati készenlét: 2,0 W

Halézati adapter

e Tipus:MS-Z2610R230-065E0-P

¢ Gyarté: MOSO POWER SUPPLY TECHNOLOGY CO, LTD.
¢ Bemenet: 100 - 240V ~ 50/60 Hz

¢ Kimenet: 23V === 261TA

Méretek (szél. x mag. x mélys.): Kb. 975,0 mm x 63,0 mm x
125,0 mm

Busz tapfesziltsége (USB): 5V === 500 mA

Er6sité (Telies RMS Kimeneti teljesitmény): 400 W RMS

Hogyan lehet kikapcsolni a vezeték nélkiili halozati
kapcsolato(ka)t.

Bekapcsolas (O gomb megnyomasa legalébb 3 masodpercig a
termék kikapcsolasahoz.

Informécidk a nyilt forraskddu szoftverrel kapcsolatban

A forraskdéd GPL, LGPL, MPL és egyéb, a termékben taldlhatd
forraskdd kozzétételére kotelezd nyilt forraskddu licenc alatti
beszerzéséhez, valamint az dsszes hivatkozott licencfeltétel,
szerz6i jogi kozlemény és egyéb vonatkozd dokumentum
megtekintéséhez [atogasson el a kdvetkezd oldalra:
https://opensource.lge.com.

Az LG Electronics a vonatkozé koltségeknek megfeleld dsszegért
(az adathordozo, a szallitas és a kezelés kéltségei) CD-ROM-on
is biztositani tudja Onnek a nyilt forréskddot, ha irasos kérelmet
kuld az opensource@|ge.com e-mail-cimre.

Ez az ajanlat a termék utolsé szallitasat kovetd harom évig
érvényes barki szamara, aki megkapja ezt az informacict.

CESKY

Specifikace

Spotieba elektrické energie

¢ Viz hlavnf stitek.

e Sitovy pohotovostni rezim: 2,0 W

AC adaptér

* Model: MS-Z2610R230-065E0-P

* Viyrobce: MOSO POWER SUPPLY TECHNOLOGY CO, LTD.

e Vstup: 100 - 240V ~ 50/60 Hz

o Vystup: 23V === 261 A

Rozméry (D x V x S): PFiblizné 975,0 mm x 63,0 mm x 125,0 mm
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Napdjeni sbérnice (USB): 5V === 500 mA
Zesilovac (celkovy vystupni vykon RMS): 400 W RMS

Jak deaktivovat pripojeni k bezdratové siti.
Stisknéte a podrzte tlacitko Power () na 3 sekundy, ¢imz
produkt vypnete.

Informacni upozornéni k softwaru s otevienym zdrojovym
kédem

Chcete-li ziskat zdrojovy kéd pod licencemi GPL, LGPL, MPL

a dalsimi open source licencemi, pro které platf povinnost
zverejiiovat zdrojovy kéd, ktery je soucasti tohoto produkty,

a ziskat pristup ke vsem uvedenym licenénim podminkam,
ozndmenim o autorskych pravech a dalsim prislusnym
dokumentdm, navstivte stranky https://opensource.lge.com.
Spole¢nost LG Electronics vam také poskytne otevieny zdrojovy
kéd na disku CD-ROM za poplatek pokryvajici naklady na
distribuci (napt: cenu média, poplatky za dopravu a manipulaci),
a to na zakladé z&dosti zaslané e-mailem na adresu
opensource(@lge.com.

Tato nabidka plati pro kohokoli, kdo obdrZi tyto informace, a to po
dobu tff let od nasi posledni dodavky tohoto produktu.

SLOVENCINA

Technické tdaje

Spotreba energie

* Informécie njdete na hlavnom stitku.

* Sietova pohotovostna: 2,0 W

Sietovy adaptér

* Model: MS-Z2610R230-065E0-P

* Vyrobca: MOSO POWER SUPPLY TECHNOLOGY CO, LTD.
* Vstup: 100 - 240V ~ 50/60 Hz

o Vystup:23VE== 261 A

Rozmery (S x V x H): Priblizne 975,0 mm x 63,0 mm x 1250 mm
Napédjacie napatie zbernice (USB): 5 V === 500 mA
Zosilfovac (celkovy vystupny vykon RMS): 400 W RMS

Deaktivécia bezdrétového sietového pripojenia.
Stlacenim a podrzanim tlacidla Power (()) na 3 sekundy alebo
dlhsie produkt vypnete.

Informacie o softvéri typu Open Source

Ak chcete ziskat zdrojovy kéd, ktory sa poskytuje na zaklade
licencie GPL, LGPL, MPL a dalsich licencii typu Open Source (s
otvorenym zdrojovym kédom), ktoré maju povinnost zverejnit
zdrojovy kdd, a ktory je obsiahnuty v tomto produkte, a ak chcete
ziskat pristup ku vietkym uvedenym licen¢nym podmienkam,
oznameniam o autorskych pravach a dal$im relevantnym
dokumentom, navstivte webowl lokalitu
https://opensource.lge.com.

Spolo¢nost LG Electronics vam tieZ poskytne kéd otvoreného
zdroja na disku CD-ROM za poplatok, ktory bude pokryvat
naklady na takuto distribiciu (ako st naklady na média, dorucenie
a manipulaciu), a to na zaklade e-mailovej Ziadosti odoslanej na
opensource(@lge.com.

Této ponuka plati pre kazdého, komu bola tato informacia
dorucend, po dobu troch rokov od posledného odoslania tohto
produktu.

POLSKI

Specyfikacje

Pobdr mocy

* Patrz gtéwna etykieta.

¢ Gotowosc sieciowa: 2,0 W
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Zasilacz sieciowy

* Model: MS-Z2610R230-065E0-P

¢ Producent: MOSO POWER SUPPLY TECHNOLOGY CO, LTD.
* \Wejscie: 100 - 240V ~ 50/60 Hz

* Wyjscie: 23V === 261 A

Wymiary (S x W x G): Okoto 975,0 mm x 63,0 mm x 1250 mm
Zasilanie interfejsu (USB): 5 V === 500 mA

Wzmacniacz (Catkowita moc wyjsciowa RMS): 400 W RMS

Jak wytaczy¢ potaczenia sieci bezprzewodowej.

Naci$nij i przytrzymaj Przycisk Power (()) (Zasilanie) przez co
najmniej 3 sekundy, aby wytgczy¢ urzadzenie.

Informacja dotyczaca oprogramowania open source

Aby uzyskac zawarty w tym produkcie kod Zrédtowy podlegajacy
licencjom GPL, LGPL, MPL i innym licencjom open source, ktére
maja obowigzek ujawniac kod zrédtowy oraz aby uzyska¢ dostep
do wszystkich warunkéw wymienionych licendji, informacji o
prawach autorskich oraz innych istotnych dokumentdw, nalezy
odwiedzi¢ strone https:;//opensource.lge.com.

Firma LG Electronics oferuje takze dostarczenie kodu Zrédtowego
typu otwartego na CD-ROM za kwote pokrywajaca koszty takiej
dystrybudji (jak koszty nosnika, transportu i przechowania) po
przestaniu prosby na adres opensource(@l|ge.com.

Oferta ta jest wazna dla kazdego, kto otrzyma te informacje
przez okres trzech lat od ostatniej wysytki tego produktu.

ROMANA

Specificatie

Consum de curent

* Consultati eticheta privitoare la alimentare.

* Stand-by retea: 2,0 W

Adaptor CA

* Model: MS-Z2610R230-065E0-P

¢ Producdtor. MOSO POWER SUPPLY TECHNOLOGY CO, LTD.
¢ Intrare: 100 - 240 V ~ 50/60 Hz

¢ lesire: 23V-? 261TA

Dimensiuni (L x [ x D): Aprox. 975,0 mm x 63,0 mm x 125,0 mm
Alimentare curent bus (USB): 5V === 500 mA

Amplificator (energie totald lesire RMS): 400 W RMS

Dezactivarea conexiunii (conexiunilor) la reteaua wireless.
Tineti apasat butonul Alimentare (b)) timp de 3 secunde sau mai
mult pentru a opri produsul.

Informatii de notificare privind software-ul open source
Pentru a obtine codul sursd din GPL, LGPL, MPL si alte licente
open source care au obligatia de a divulga codul sursa continut in
acest produs, precum si pentru a accesa toti termenii licentelor
numite mai sus, notificdrile privind drepturile de autor si alte
documente relevante, va rugam sa vizitati
https://opensourcelge.com.

LG Electronics va oferi si codul sursd pe CD-ROM In schimbul unei
sume care sd acopere costurile unei asemenea distributii (cum
ar fi costurile suporturilor media, de transport si de procesare), in
urma unei solicitari prin e-mail la opensource@lge.com.

Aceasta ofertd este valabild pentru oricine primeste aceste
informatii, pentru o perioada de trei ani de la ultima expediere a
acestui produs.

LATVIESU
Tehniskie parametri
Energijas patérins
* Skatiet galveno etiketi.
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* Tikla gaidstave: 2,0 W

Mainstravas adapters

* Modelis: MS-Z2610R230-065E0-P

* Razotajs: MOSO POWER SUPPLY TECHNOLOGY CO, LTD.

* levade: 100 - 240V~ 50/60 Hz

e |zvade: 23V === 261A

[zméri (P x A x Dz): Aptuveni 975,0 mm x 63,0 mmx 1250 mm
Kopnes barosanas avots (USB): 5V === 500 mA

Pastiprinatajs (kopéja RMS izejas jauda): 400 W RMS

Ka deaktivizét bezvadu tikla savienojumu (-s).

Nospiediet un turiet baro$anas pogu ((b) uz 3 sekundém vaiilgak,
lai izslégtu izstradajumu.

Atvérta pirmkoda programmatiras informacija

Lai ieglitu avota kodu saskana ar GPL, LGPL, MPL un citam
atverta pirmkoda licencém, kuram ir pienakums atklat Saja
produkta esoso avota kodu un pieklit visiem minétajiem licences
noteikumiem, pazinojumiem par autortiesibam un citiem
atbilstosiem dokumentiem, ltidzu, apmeklgjiet vietni
https://opensource.ge.com.

LG Electronics izsniedz atklato pirmkodu ari kompaktdiska,
iekaséjot par to Sada izplatisanas veida izmaksam atbilstosu
maksu (datu neséja, ta apstrades un piegades izmaksas), lai
sanemtu kodu, tas japieprasa pa e-pastu opensource(@lge.com.
Sis piedavajums ir derigs ikvienam, kurs sanem So informaciju tris
gadus péc misu pédéja si produkta nositisanas.

LIETUVIY K.

Specifikacijos

Energijos sanaudos

* Zr pagrindine etikete.

* Budéjimo rezimas: 2,0 W

Kintamosios sroves adapteris

* Modelis: MS-Z2610R230-065E0-P

* Gamintojas: MOSO POWER SUPPLY TECHNOLOGY CO, LTD.
* Jejimas: 100 - 240V ~ 50/60 Hz

e [Svestis: 23V === 261TA

Matmenys (ilgis x aukstis x plotis): apytikslis 975,0 mm x 63,0
mmx 125,0 mm

Magistralés maitinimas (USB): 5 V === 500 mA

Stiprintuvas (bendra efektiné is&jimo galia): 400 W RMS

Kaip isjungti belaidZio tinklo rysj (-ius).

Noredami iSjungti prietaisa, palaikykite paspaude mygtuka
Maitinimas () 3 sekundes arba ilgiau.

Informacija apie atvirojo kodo programinés jrangos naudojima
Norédami gauti Saltinio kodg pagal GPL, LGPL, MPL ir kitas
atvirojo kodo licencijas, kurios jpareigotos atskleisti Siame
gaminyje esantj Saltinio koda ir susipazinti su visomis
nurodytomis licencijos sglygomis, pranesimais apie autoriy teises
ir kitais susijusiais dokumentais, apsilankykite
https://opensource.ge.com.

,LGE Electronics" pateiks atvirgjj kodg CD-ROM laikmenoje
sumokejus atitinkamas islaidas padengiantj mokestj (laikmenos,
siuntimo ir kt. iSlaidos) ir pastu pateikus prasyma opensource@
lge.com.

Sis pasiilymas galioja visiems, gavusiems 3ig informacijg, trejus
metus po paskutinio Sio gaminio issiuntimo.

EESTI

Tehnilised andmed
Voimsustarve
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¢ Vaadake nimiandmete silti.

* V6rguihendusega ootereziim: 2,0 W

Toiteadapter

* Mudel: MS-Z2610R230-065E0-P

¢ Tootja: MOSO POWER SUPPLY TECHNOLOGY CO, LTD.

* Sisend: 100 - 240V ~ 50/60 Hz

e Valjund: 23V === 261A

Madtmed (L x K x S): ligikaudne 975,0 mm x 63,0 mm x 125,0
mm

Pordi toide (USB): 5 V === 500 mA

Veimendi (Kogu ruutkeskmine valjundvoimsus-RMS): 400 W
RMS

Kuidas deaktiveerida juhtmevaba vdrgu iihendus(ed).
Toote valjaltlitamiseks hoidke toitenuppu ()] tle 3 sekundi.

Teave avatud ldhtekoodiga tarkvara markuse kohta

Selles tootes olevate GPL, LGPL, MPL ja muude lahtekoodi
avaldamise kohustusega vabatarkvaralitsentside alusel [dhtekoodi
saamiseks ning ligipaasuks kaigile viidatud litsentsitingimustele,
autoridiguste teadetele ja muudele asjakohastele dokumentidele
kilastage palun veebisaiti https://opensource.lge.com.

LG Electronics pakub teile avatud lahtekoodi CD-plaadil hinnaga,
mis katab selle levitamisega seotud kulud, nagu andmekandja
kulud, tarnimise ja kasitsemise kulud, ning mille saate tellida,
saates e-kirja aadressile opensource@lge.com.

See pakkumine kehtib kdigile, kellele see teave edastati, kolm
aastat parast selle toote viimast tarnimist.

HRVATSKI

Specifikacije

Potro3nja el. energije

* Pogledajte glavnu naljepnicu.

* Stanje mirovanja na mrezi: 2,0 W

AC adapter

* Model: MS-Z2610R230-065E0-P

¢ Proizvoda¢: MOSO POWER SUPPLY TECHNOLOGY CO, LTD.
* Ulaz: 100 - 240V ~ 50/60 Hz

e lZaz23V=== 261 A

Dimenzije (S x Vx D). Pribl. 975,0 mm x 63,0 mm x 125,0 mm
Napajanje preko USB-a (tzv. bus power supply): 5 V === 500 mA
Pojacalo (ukupna RMS izlazna snaga): 400 W RMS

Kako deaktivirati vezu(e) s beZicnom mrezom.
Pritisnite i zadrZite gumb za Napajanje ()’ 3 sekunde ili dulje da
biste iskljucili proizvod.

Obavijest s informacijama o softveru s otvorenim izvornim
kodom

Za dobivanje izvornog koda prema licencama GPL, LGPL, MPL

i drugim licencama otvorenog koda koje imaju obvezu otkriti
izvorni kod koji se nalazi u ovom proizvodu i za pristup svim
navedenim uvjetima licenciranja, obavijestima o autorskim
pravima i drugim relevantnim dokumentima posjetite
https://opensource.lge.com.

LG Electronics vam nudi i moguénost dostave izvornog koda na
CD ROM-u uz odredenu naknadu troskova za medij, dostavu i
obradu narudzbe. Pisite nam na opensource@lge.com.

Ova je ponuda valjana za svakoga tko te podatke primi u razdoblju
od tri godine nakon nase posljednje isporuke ovog proizvoda.

SRPSKI

Specifikacije
Potrosnja elektri¢ne energije
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* Pogledajte na glavnoj nalepnici.

* Stanje pripravnosti na mrezi: 2,0 W

Adapter za naizmenicnu struju

* Model: MS-Z2610R230-065E0-P

* Proizvoda¢: MOSO POWER SUPPLY TECHNOLOGY CO, LTD.
* Ulazz 100 - 240V~ 50/60 Hz

o lzlaz23V=== 261 A

Dimenzije (S x V x D). Priblizno 975,0 mm x 63,0 mmx 125,0
mm

Napajanje magistrale (USB): 5 V === 500 mA

Pojacalo (ukupna RMS izlazna snaga): 400 W RMS

Kako deaktivirati vezu(e) s beZiénom mreZom.
Pritisnite dugme Paljenje [()) na 3 sekunde ili duze za gasenje
proizvoda.

Napomena sa informacijama o softveru otvorenog koda

Da biste dobili izvorni kéd za GPL, LGPL, MPL i ostale licence
otvorenog koda koje imaju obavezu da prikazu izvorni kod, a

koje ovaj proizvod sadrzi i da biste pristupili svim navedenim
licencnim uslovima, obavestenjima o autorskim pravima i ostalim
relevantnim dokumentima, posetite stranicu
https://opensource.ge.com.

Kompanija LG Electronics takode pruza moguénost slanja
izvornog koda na CD-ROM-u, pod uslovom da pokrijete te
troskove (koji obuhvataju cenu medija i troskove slanja i isporuke),
za Sta je neophodno da posaljete zahtev kompaniji LG Electronics
na e-adresu: opensource@lge.com.

Ova poruka vazi za sve koji su upoznati sa ovom informacijom tri
godine od nase poslednje isporuke ovog proizvoda.

BbIITAPCKU

Cneumndukauuu

KoHcymaums Ha enekTpoeHeprust

* BuXTe OCHOBHUSI ETUKET.

* MpexoB pexum Ha rotosHocT: 2,0 W

AC apanTtep

* Mopen: MS-Z2610R230-065E0-P

* [pownssoguten: MOSO POWER SUPPLY
TECHNOLOGY CO., LTD.

e Bxop: 100 - 240 V ~ 50/60 Hz

e Waxom: 23V === 2,61A

Paamepu (LU x B x [): Mpu6bn. 975,0 mm x 63,0 MM x

125,0 Mm

3axpaHBaHe ot wuHa (USB): 5V === 500 mA

Yeuneaten (o6wa RMS naxopHa moliHocT): 400 W RMS

Kak na peaktuBupate Bpb3kaTta(ute) ¢ 6e3xmyHaTa
Mpexa.

3aapbxTe OyToHa 3a 3axpaHBaHe ((h) 3a 3 cekyHaN Unm
rnoBeye, 3a Aa WU3KIMIYUTe NPOoayKTa.

WHopmaums 3a codpTyep ¢ OTBOpPEH koa

3a pga nonyuute naxopHus ko cbrmacHo GPL, LGPL,
MPL 1 gpyrv nnueH3m ¢ 0TBOPEH Kof, KOUTO umat
3abJDKEHNS ia paskpyBaT U3XOAHUS KO, KOWUTO ce
CbabpKa B TO3U NPOAYKT, 1 3@ AOCTHM A0 BCUYKN
NOCOYEHN TLIEH3NOHHM YCNOBWSI, BENEXKN 32 aBTOPCKU
npasa 1 Apyrv CbOTBETHWN AOKYMEHTU, NOCETETE afpec:
https://opensource.lge.com.

LG Electronics cbLuo e Bu npegoctasu oTBopeH
u3xopeH kog Ha CD-ROM cpeluy 3annaliaHe,
NOKPMBALLIO pa3xoauTe 3a U3BbpLUBAHE HA TakaBa
ancTpubyums (kato HanpuMep LeHaTta Ha HocuTenuTe,
pa3xoauTe No TpaHCnopTa), crep KaTto nony4u nopbyka
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3a TOBa N0 MMeiiN Ha aapec: opensource@lge.com.
Ta3an odhepTa e BanuaHa 3a BCEKU, KOWTO NOy4m
Ta3un MHopmauus 3a Nepuos oT TPU FoAUHU creq,
nocrnefHaTta HW npaTka Ha To3n NpOAYKT.

MAKEZJOHCKU

KapakTtepuctukm

MoTpoluyBayka Ha CcTpyja

* [lornepHeTe ja eTuketata.

* BmpexeHa cocTojba Ha nogroteeHocT: 2,0 W

AC apanTep 3a Hau3MeHW4Ha CTpyja

* Mogen: MS-Z2610R230-065E0-P

 [powussoguten: MOSO POWER SUPPLY
TECHNOLOGY CO., LTD.

* Bnes: 100 - 240 V ~ 50/60 Hz

* WNane3: 23V === 2,61A

Oumvenamm (LU x B x [): MpubnmxHo 975,0 mm x 63,0

mm x 125,0 mm

HanojyBane npeky 6yc (USB): 5 V === 500 mA

3acunysay (BkynHa RMS uanesHa mokHoct): 400 W RMS

Kako ga peaktuBmparte 6e3MYHO MPEXHO
nosp3yBake(a).

MpuTucHeTe ro n 3agpxete ro konyeto HanojyBare
3 CeKyHAaM Uiy NOAONTo Aa ro UCKITYYUTe NPOVN3BOAOT.

M3BecTyBake 3a cohTBEP CO OTBOPEH KOA,

3a fa ro fobuete M3BOpHMOT ko cornacHo GPL, LGPL,
MPL v gpyrute nuueHum 3a OTBOPEH KO CO KOM MOCTOM
06BpcKa 3a pa3oTKpUBaH-Ee Ha U3BOPHMOT KOZ COAPXaH
BO NPOU3BOZOB U 3@ NpuUCTan A0 CUTe CrOMeHaTy
YCIMOBM Ha NuLeHLaTa, N3BeCTyBatba 3a aBTOPCKM NpaBa
1 OpYrv PENEBAHTHU AOKYMEHTU, OAETE Ha
https://opensource.lge.com.

LGE wncTo Taka ke B1 0BO3MOXM cnoboaeH ko Ha CD-
ROM 3a ueHa Koja rvi nokpyBa TPOLLOLMTE 3a TaKBOTO
[0CTaByBakbe (Kako Ha Mp. TPOLIOLM 3a MeauyMoT,
npatkata u MaHunynaTMBHU TPOLLOLM) No Gaparse npeky
e-noLuTta Ha opensource@lge.com.

MoHynaBa UMa BaxHOCT BO Mepuoz Of TPU FoAWHY No
HaluaTa nocregHa vucropaka Bo Bpcka co NpoU3BOL0B
3a CeKoj LITO 1 fobuea nHopmaLmvee.

SLOVENSCINA

Specifikacije

Poraba energije

* Glejte glavno nalepko.

* Stanje pripravljenosti z omrezjem: 2,0 W

Adapter za izmenicni tok

* Model: MS-72610R230-065E0-P

* Proizvajalec: MOSO POWER SUPPLY TECHNOLOGY CO, LTD.
* Vhod: 100 - 240V~ 50/60 Hz

* lzhod: 23V===261A

Mere (S x Vx G): Pribl. 975,0 mm x 63,0 mm x 125,0 mm
Napajanje vodila (USB): 5 V === 500 mA

Ojacevalec (skupna RMS izhodna moc): 400 W RMS

Kako onemogodite brezzi¢no(-e) omrezno(-e) povezavo(-e).
Izdelesk izklopite, tako da gumb za izklop (()) pritisnete in
zadrZite za 3 sekunde ali vec.

Informacije o obvestilu o odprtokodni programski opremi
Za pridobitev izvorne kode v skladu z GPL, LGPL, MPL in drugimi
odprtokodnimi licencami, ki so obvezane razkriti izvorno kodo,
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ki jo vsebuje ta izdelek, ter za dostop do vseh navedenih

licen¢nih pogojey; obvestil o avtorskih pravicah in drugih veljavnih
dokumentov obicite spletno mesto https://opensource.lge.com.
LG Electronics vam odprto kodo zagotovi tudi na CD-ROM-u na
zahtevo preko elektronske poste na naslov opensource@lge.com
ob placilu zneska, ki pokriva stroske tovrstne distribucije (kot so
stroski nosilca, posiljanja in obdelave).

Ta ponudba je veljavna za vsakega prejemnika teh informacij za
obdobje treh let od zadnjega posiljanja tega izdelka.

SHQIP

Specifikime

Konsumi i energjisé.

* Referojuni etiketés kryesore.

* Gatishméria e rrjetit: 2,0 W

Pérshtatés i rrymés alternative

* Modeli: MS-Z2610R230-065E0-P

* Prodhuesi: MOSO POWER SUPPLY TECHNOLOGY CO, LTD.
* Buriminé hyrje: 100 - 240V ~ 50/60 Hz

e Buriminédalje: 23V === 261A

Pérmasat (Gj x L x Th): Aférsisht. 975,0 mm x 63,0 mm x 125,0
mm

Furnizimii rrymés (USB): 5 V === 500 mA

Amplifikator (Fugi dalése RMS né total): 400 W RMS

Si té caktivizoni lidhjen ose lidhjet me rrjetin me valé
(wireless)

Shtypni dhe mbani shtypur butonin e fikjes/ndezjes “Power”
pér 3 sekonda ose mé shumé, pér ta fikur produktin.

Njoftim pér softuerin me burim té hapur

Pér té marré kodin e burimit nén GPL, LGPL, MPL dhe licenca té
tjera me burim té hapur qé kané detyrimet pér té zbuluar kodin
e burimit gé ndodhet né kété produkt, dhe pér té aksesuar té
gjitha kushtet e referuara té licencés, njoftimet pér té drejtén e
autorit dhe dokumentet e tjera pérkatése, ju lutemi vizitoni fagen
https://opensource.ge.com.

“LG Electronics” do tju ofrojé po ashtu kodin me burim té hapur
né njé CD-ROM me njé tarifé gé mbulon koston e kryerjes sé njé
shpérndarje té tillé (si psh. kostoja e materialit, transportit dhe
administrimit) pas kérkese me email né opensource@lge.com.
Kjo oferté éshté e vlefshme pér kédo gé merr kété informacion
pér njé periudhé prej tre vjetésh nga dérgesa joné e fundit e kétij
produkti.

BOSANSKI

Specifikacije

Potro$nja struje

* Pogledajte glavnu naljepnicu.

e UmreZeni reZim pripravnosti: 2,0 W

Adapter naizmjenicne struje

* Model: MS-Z2610R230-065E0-P

* Proizvoda¢: MOSO POWER SUPPLY TECHNOLOGY
CO., LTD.

* Ulaz: 100 - 240 V ~ 50/60 Hz

o |zlaz: 23V === 2,61A

Dimenzije (S x V x D): Priblizno 975,0 mm x 63,0 mm x

125,0 mm

Napajanje putem sabirnice (USB): 5 V === 500 mA

Pojacalo (ukupna RMS izlazna snaga): 400 W RMS

Kako deaktivirati bezicne mrezne veze.

Pritisnite i zadrzite dugme za Napajanje (b} u trajanju od

2023-01-03 ¥ KX 9:56:38



3 sekunde ili duZe da biste iskljucili proizvod.

Informacije o obavijesti o softveru otvorenog koda
Za dobivanje izvornog koda pod GPL, LGPL, MPL i
drugim licencama otvorenog koda koje imaju obvezu
otkriti izvorni kdd sadrzan u ovom proizvodu, te

za pristup svim navedenim uslovima licenciranja,
obavijestima o autorskim pravima i drugim relevantnim
dokumentima posjetite https://opensource.lge.com.

LG Electronics ¢e vam takoder osigurati i otvoreni
izvorni kéd na CD-ROM za naplatu koja pokriva troak
provodenja takve distribucije (kao $to je troSak medija,
otprema i rukovanje) nakon e-mail zahtjeva na adresu
opensource@lge.com.

Ova ponuda vazi za svakoga ko je primio ove informacije
u periodu od tri godine nakon nase posljednje isporuke
ovog proizvoda.

SVENSKA

Specifikation

Stromforbrukning

* Se huvudetiketten.

¢ Natverks-standbylage: 2,0 W

Stromadapter

¢ Modell: MS-Z2610R230-065E0-P

e Tillverkare: MOSO POWER SUPPLY TECHNOLOGY CO, LTD.
* Ingang: 100 - 240V ~ 50/60 Hz

o Utging: 23V == 261A

Dimensioner (B x H x D): Cirka 975,0 mm x 63,0 mm x 125,0
mm

Busstrom (USB): 5V === 500 mA

Forstarkare (total utgaende RMS-strém): 400 W RMS

Hur du inaktiverar den/de tradldsa natverks-anslutningen/
anslutningarna.

Tryck in strombrytaren ()i minst 3 sekunder for att stanga av
produkten

Information om programvara med 6ppen kallkod

Besok webbplatsen https://opensource.lge.com for att hamta
kallkoden for GPL, LGPL, MPL och andra 6ppna kallkod-licenser
som har skyldigheten att avslja kallkoden som ingar for den har
produkten och for att fa tillgang till alla hanvisade licensvillkor,
upphovsrattsmeddelanden och andra relevanta dokument.

LG Electronics tillhandahaller aven open source-kod till dig pa CD-
ROM till en kostnad som tacker utgifterna for att utfora sddan
distribution (sasom kostnad for media, transport och hantering)
efter e-postbegdran till opensource@lge.com.

Detta erbjudande galler ar for alla personer som erhallit denna
information under en tidsperiod om tre ar fran det datum pa
vilket du inkdpte produkten.

DANSK

Specifikation

Stremforbrug

* Se meerkat vedr. stramforsyning.

¢ Netvaerksstandby: 2,0 W

AC adapter(Vekselstremsadapter)

* Model: MS-Z2610R230-065E0-P

¢ Producent: MOSO POWER SUPPLY TECHNOLOGY CO, LTD.
* Input: 100 - 240V~ 50/60 Hz

¢ Qutput: 23V == 261A

Mal (B x Hx D): Approx. 975,0 mm x 63,0 mm x 1250 mm
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Bus-stramforsyning (USB): 5 V === 500 mA
Forsteerker (Total RMS udgangseffekt): 400 W RMS

Sadan deaktiveres tradles(e) netvaerksforbindelse(r).
Hold Teend/sluk (()) knappen nede i 3 sekunder eller lzengere for
at slukke for produktet.

Oplysninger om Open Source-softwaremeddelelse

Du kan hente kildekoden til GPL, LGPL, MPL og andre open
source-licenser, der er forpligtede til at videregive kildekoden,
som findes i dette produkt, og tilga alle omtalte licensbetingelser,
meddelelser om ophavsret og andre relevante dokumenter pa
https://opensource.ge.com.

LG Electronics vil ligeledes tilbyde dig den abne kildekode

pa en CD-ROM imod et gebyr, der deekker omkostningerne

ved at udfere sadan en distribution (som feks. udgifter til
medier, forsendelse og ekspedition). Send en foresparsel til
opensource@lge.com.

Dette tilbud geelder for alle, der har modtaget disse oplysninger,
i en periode pa tre ar efter vores sidste forsendelse af dette
produkt.

NORSK

Spesifikasjoner

Stremforbruk

* Se hovedetiketten.

* Nettverk-standby: 2,0 W

Stremadapter

* Modell: MS-Z2610R230-065E0-P

* Produsent: MOSO POWER SUPPLY TECHNOLOGY CO, LTD.
* Inngang: 100 - 240V ~ 50/60 Hz

e Utgang: 23V === 261A

Dimensjoner (B x Hx D): Ca. 975,0 mm x 63,0 mmx 125,0 mm
Buss-stremforsyning (USB): 5V === 500 mA

Forsterker (total RMS-utgangseffekt): 400 W RMS

Deaktivering av tradles(e) nettverkstilkobling(er).
Hold av P& ((h)-knappen i 3 sekunder eller lenger for & sla
produktet av.

Melding med informasjon om programvare med apen
kildekode

Besek https://opensourcelge.com for & motta kildekoden under
GPL, LGPL, MPL og andre lisenser for apen kildekode med krav
om a offentliggjere kildekode, som dette produktet inneholder,
og for a fa tilgang til alle lisensvilkar, notiser om opphavsrett og
andre relevante dokumenter det er henvist til.

LG Electronics vil ogsa gi deg dpen kildekode pa CD-ROM mot &
fa dekket distribusjonskostnadene (som utgifter til medier; frakt
og ekspedisjon). Send en foresparsel til opensource@lge.com.
Tilbudet er gyldig for enhver som innehar denne informasjonen i
tre ar etter var siste forsendelse av dette produktet.

Suomi

Tekniset tiedot

Virran kulutus

* Katso tyyppikilvesta.

¢ \erkotettu valmiustila: 2,0 W

AC-adapteri

e Malli: MS-Z2610R230-065E0-P

* Valmistaja: MOSO POWER SUPPLY TECHNOLOGY CO, LTD.
* Tulovirta: 100 - 240V ~ 50/60 Hz

o [8ht6:23V===261A

Mitat (Lx K x S):N.975,0 mm x 63,0 mm x 125,0 mm
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Vaylavirran teho (USB): 5 V === 500 mA
Vahvistin (RMS-kokonaislahtéteho): 400 W RMS

Kuinka ottaa langattomat yhteydet pois kdytdsta.
Sammuta laite pitdémalla Virta (()) -painiketta painettuna
vahintdan 3 sekuntia.

Avoimen ldhdekoodin ohjelmiston ilmoitustiedot

Vloit hankkia ldhdekoodin GPL-, LGPL-, MPL- ja muiden avoimien
lahdekoodien kayttdoikeudet, joilla on velvollisuus luovuttaa
tdssa tuotteessa oleva ldhdekoodi, ja padsy kaikkiin viitattuihin
kayttooikeusehtoihin, tekijanoikeusilmoituksiin ja muihin
asiaankuuluviin asiakirjoihin osoitteesta
https://opensource.lge.com.

LG Electronics voi toimittaa [ahdekoodin CD-levylla. Tasta
palvelusta veloitetaan toimituskustannukset (tietovalineen
hinta seka toimitus- ja kasittelykulut). Pyynnon voi [ahettaa
sahkopostitse osoitteeseen opensource@lge.com.

Tama tarjous on voimassa kaikille, jotka saavat taman tiedon
kolme (3) vuotta siita paivasta alkaen, kun olemme toimittaneet
viimeisen kyseisen mallisen tuotteen.
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ENGLISH

Hereby, LG Electronics declares that the radio equipment type
Wi-Fi SOUND BAR is in compliance with Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at
the following internet address:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedocs
The use of the 5150 - 5350 MHz and 5945 - 6425 MHz
band (if applicable) is restricted to indoor use only. This
restriction exists in Belgium (BE), Bulgaria (BG), Czech Republic
(CZ), Denmark (DK), Germany (DE), Estonia (EE), Ireland (IE),
Greece (EL), Spain (ES), France (FR), Croatia (HR), Italy (IT),
Cyprus (CY), Latvia (LV), Lithuania (LT), Luxembourg (LU),
Hungary (HU), Malta (MT), Netherlands (NL), Austria (AT), Poland
(PL), Portugal (PT), Romania (RO), Slovenia (SI), Slovakia (SK),
Finland (FI), Sweden (SE), Northern Ireland (UK(NI)), Switzerland
(CH), Iceland (IS), Liechtenstein (LI), Tirkiye (TR) and Norway
(NO).
For consideration of the user, this device should be installed and
operated with a minimum distance of 20 cm between the device
and the body.

Declaration of Conformity

Frequency range Output power (Max.)
2402 to 2480 MHz 9dBm

2412 to 2472 MHz 20 dBm

5180 to 5320 MHz 23dBm

5500 to 5700 MHz 23 dBm

5730 to 5850 MHz 13.35dBm

DEUTSCH

LG Electronics erklart hiermit, dass die Funkgerate des Typs
Wi-Fi SOUNDBAR der Richtlinie 2014/53/EU entsprechen. Der
vollstandige Wortlaut der EU-Konformitatserklarung steht unter
folgender Internetadresse zur Verfiigung:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedocs
Die Frequenzbander 5150 - 5350 MHz und 5945 - 6425 MHz
durfen (falls zutreffend) nur im Innenbereich benutzt werden.
Diese Einschrankung besteht in Belgien (BE), Bulgarien (BG),
Tschechien (CZ), Danemark (DK), Deutschland (DE), Estland
(EE), Irland (IE), Griechenland (EL), Spanien (ES), Frankreich (FR),
Kroatien (HR), Italien (IT), Zypern (CY), Lettland (LV), Litauen
(LT), Luxemburg (LU), Ungarn (HU), Malta (MT), Niederlande
(NL), Osterreich (AT), Polen (PL), Portugal (PT), Rumanien (RO),
Slowenien (SI), Slowakei (SK), Finnland (FI), Schweden (SE),
Nordirland (UK(NI)), Schweiz (CH), Island (IS), Liechtenstein (LI),
Tiirkei (TR) und Norwegen (NO).
Bitte beachten Sie: Dieses Gerét sollte mit einem Mindestabstand
von 20 cm zwischen dem Gerdt und dem Korper installiert und
betrieben werden.

Konformitatserklarung

Frequenzbereich Ausgangsleistung (max.)
2402 bis 2480 MHz 9dBm

2412 bis 2472 MHz 20 dBm

5180 bis 5320 MHz 23dBm

5500 bis 5700 MHz 23 dBm

5730 bis 5850 MHz 13,35dBm
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FRANCAIS

Par la présente, LG Electronics déclare que [équipement radio
de type Barre de son Wi-Fi est en conformité avec la Directive
2014/53/EU. Le texte intégral de la déclaration de conformité
UE est disponible a ladresse suivante:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#
L'utilisation des bandes de 5 150 a 5 350 MHz et de 5 945
a6 425 MHz (le cas échéant) est uniquement restreinte a
une utilisation en intérieur. Cette restriction existe en Belgique
(BE), Bulgarie (BG), République Tcheque (CZ), Danemark (DK),
Allemagne (DE), Estonie (EE), Irlande (IE), Gréce (EL), Espagne
(ES), France (FR), Croatie (HR), Italie (IT), Chypre (CY), Lettonie
(LV), Lituanie (LT), Luxembourg (LU), Hongrie (HU), Malte (MT),
Pays-Bas (NL), Autriche (AT), Pologne (PL), Portugal (PT),
Roumanie (RO), Slovénie (SI), Slovaquie (SK), Finlande (FI),
Suede (SE), Iflande du Nord (UK (NI)), Suisse (CH), Islande (IS),
Liechtenstein (LI), Turquie (TR) et Norvege (NO).
Cet appareil doit étre installé et utilisé a une distance minimale
de 20 cm entre [appareil et le corps, afin déviter des blessures a
lutilisateur.

Déclaration de conformité

Bandes de fréquences Puissance de sortie (Max.)
2402 a 2480 MHz 9 dBm

241232472 MHz 20 dBm

5180 a 5320 MHz 23 dBm

55002 5700 MHz 23 dBm

5730 a 5850 MHz 1335dBm

NEDERLANDS  Conformiteitsverklaring

Hierbij verklaart LG Electronics dat de draadloze toestellen type
Wi-Fi SOUNDBAR voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU.
De volledige tekst van de EU conformiteitsverklaring is
beschikbaar op het volgende internetadres:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#
Het gebruik van de 5150 - 5350 MHz- en 5945 - 6425
MHz-band (indien van toepassing) is alleen toegestaan voor
gebruik binnenshuis. Deze beperking geldt voor Belgié (BE),
Bulgarije (BG), Tsjechié (CZ), Denemarken (DK), Duitsland (DE),
Estland (EE), lerland (IE), Griekenland (EL), Spanje (ES), Frankrijk
(FR), Kroatié (HR), Italié (IT), Cyprus (CY), Letland (LV), Litouwen
(LT), Luxemburg (LU), Hongarije (HU), Malta (MT), Nederland
(NL), Oostenrijk (AT), Polen (PL), Portugal (PT), Roemenié (RO),
Slovenié (SI), Slowakije (SK), Finland (FI), Zweden (SE), Noord-
lerland (UK(NI)), Zwitserland (CH), IJsland (IS), Liechtenstein (LI),
Turkije (TR) en Noorwegen (NO).
Ter overweging van de gebruiker, moet dit apparaat worden
geinstalleerd en bediend met een minimale afstand van 20 cm
tussen het apparaat en het lichaam.

Frequentiebereik Uitgangsvermogen (Max.)
2402 tot 2480 MHz 9 dBm
2412 tot 2472 MHz 20 dBm
5180 tot 5320 MHz 23 dBm
5500 tot 5700 MHz 23 dBm
5730 tot 5850 MHz 13,35dBm
ITALIANO Dichiarazione di Conformita

Con la presente, LG Electronics dichiara che il tipo di
apparecchiatura radio SOUND BAR WI-FI e conforme alla
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Direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di
Conformita UE e disponibile al seguente indirizzo internet:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedocs
L'utilizzo della banda 5150 - 5350 MHz e della banda
5945 - 6425 MHz (se applicabile) & limitato al solo impiego
domestico. La presente restrizione esiste in Belgio (BE), Bulgaria
(BG), Repubblica Ceca (CZ), Danimarca (DK), Germania (DE),
Estonia (EE), Irlanda (IE), Grecia (EL), Spagna (ES), Francia (FR),
Croazia (HR), Italia (IT), Cipro (CY), Lettonia (LV), Lituania (LT),
Lussemburgo (LU), Ungheria (HU), Malta (MT), Paesi Bassi (NL),
Austria (AT), Polonia (PL), Portogallo (PT), Romania (RO), Slovenia
(S1), Slovacchia (SK), Finlandia (FI), Svezia (SE), Irlanda del Nord
(UK(NI)), Svizzera (CH), Islanda (IS), Liechtenstein (LI), Turchia
(TR) e Norvegia (NO).
In considerazione dell’utente, lapparecchio deve essere installato
e utilizzato rispettando una distanza minima di 20 cm tra il corpo
e il dispositivo.

Intervallo di frequenza

Potenza in uscita (massima)

2402 - 2480 MHz

9 dBm

2412 - 2472 MHz 20 dBm
5180 - 5320 MHz 23dBm
5500 - 5700 MHz 23 dBm
5730 - 5850 MHz 13,35dBm

ESPANOL Declaracion de Conformidad

Por la presente, LG Electronics declara que la BARRA DE SONIDO
Wi-Fi cumple con la Directiva 2014/53/EU. El texto completo de
la declaracién de conformidad EU esta disponible en la siguiente
direccién de Internet:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedocs
Eluso de las bandas de 5150-5350 MHz y de 5945-6425 MHz
(en su caso) estd limitado exclusivamente al uso en interiores.
Esta restriccion existe en Bélgica (BE), Bulgaria (BG), Repuiblica
Checa (CZ), Dinamarca (DK), Alemania (DE), Estonia (EE), Irlanda
(IE), Grecia (EL), Espana (ES), Francia (FR), Croacia (HR), Italia
(IT), Chipre (CY), Letonia (LV), Lituania (LT), Luxemburgo (LU),
Hungrfa (HU), Malta (MT), Paises Bajos (NL), Austria (AT), Polonia
(PL), Portugal (PT), Rumania (RO), Eslovenia (SI), Eslovaquia (SK),
Finlandia (F1), Suecia (SE), Ilanda del Norte (UK(NI)), Suiza (CH),
Islandia (IS), Liechtenstein (LI), Turquia (TR) y Noruega (NO).
Para consideracion del usuario, este equipo debe instalarse y operarse
con una distancia minima de 20 cm entre el equipo y el cuerpo.

Rango de frecuencia Potencia de salida (Max.)
2402 a 2480 MHz 9 dBm

241222472 MHz 20 dBm

5180a 5320 MHz 23 dBm

5500 a 5700 MHz 23 dBm

5730 a 5850 MHz 13,35 dBm

EAAHNIKA  ARAwon ouppépewaong

Me 10 TTapév, n LG Electronics dnAwver 611 0
padioegomrhiopdg TG Wi-Fi nxoptapag cuppop@wveral
Je Tnv odnyia 2014/53/EE. To TApEG Keipevo TG
dnAwang ouppdpewong TG EE eival SiaBéaipo atnv
TTAPOKATW NAEKTPOVIKA dieUBuvon:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#
H xpnon g dwvng 5150 - 5350 MHz ka1 5945 - 6425
MHz (edv utrdpyel) TepiopileTal u6vo o€ ECWTEPIKA
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xpnon. Autég o Trepiopiopdg 10xUel o€ BéAyio (BE),
BouAyapia (BG), Anpokparia Tng Toeyiag (CZ), Aavia
(DK), l'eppavia (DE), Eabovia (EE), IpAavdia (IE),
EAAGOa (EL), lommavia (ES), FaAAia (FR), Kpoaria (HR),
Itahia (IT), Kutrpog (CY), Aetovia (LV), AiBouavia (LT),
Noueppoupyo (LU), Ouyyapia (HU), MaAta (MT),
OMavdia (NL), AuaTpia (AT), MoAwvia (PL), MoptoyaAia
(PT), Poupavia (RO), ZAoBevia (SI), ZAoBakia (SK),
®ivAavdia (Fl), Zoundia (SE), Bopeia Iphavsia (UK(NI)),
EABetia (CH), loAavdia (IS), AixtevaTtaiv (LI), Toupkia
(TR) ka1 NopBnyia (NO).

Na Ang6si utréyn atmé 1o xpAoTn 6TI N TTapoloa
OUOoKeUn Ba TTPETTEl va eyKaTaOTOBE! Kal va AEITOUpYEi O€
amdéaTacn TouhdyioTov 20 cm peTagy TNG CUOKEUNG Kal
TOU aVOPWTTIVOU GWHATOG.

EUpog ouyvothTwy Peupa e¢ddou (MéyioTo)
2402 éwg 2480 MHz 9 dBm

2412 éwg 2472 MHz 20 dBm

5180 éwg 5320 MHz 23 dBm

5500 éwg 5700 MHz 23 dBm

5730 ¢wg 5850 MHz 13,35 dBm

PORTUGUES Declaragao de conformidade

Por este meio, a LG Electronics declara que o equipamento de
radio Barra de Som Wi-Fi esté em conformidade com a Diretiva
2014/53/UE. O texto completo da declaracdo de conformidade
EU encontra-se disponivel no sequinte endereco de internet:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#
A utilizacao da banda 5150 - 5350 MHz e 5945 - 6425 MHz
(se aplicavel) esta restrita apenas a utilizacao interior. Esta
restricao existe na Bélgica (BE), Bulgaria (BG), Republica Checa
(CZ), Dinamarca (DK), Alemanha (DE), Esténia (EE), Irlanda (IE),
Grécia (EL), Espanha (ES), Franca (FR), Croacia (HR), Italia (IT),
Chipre (CY), Letdnia (LV), Lituania (LT), Luxemburgo (LU), Hungria
(HU), Malta (MT), Paises-Baixos (NL), Austria (AT), Polénia (PL),
Portugal (PT), Roménia (RO) Eslovénia (SI), Eslovaquia (SK),
Finlandia (FI), Suécia (SE), Irlanda do Norte (UK (NI)), Suica (CH),

irorszagban (IE), Gorogorszagban (EL), Spanyolorszagban (ES),
Franciaorszagban (FR), Horvéatorszagban (HR), Olaszorszagban
(IT), Cipruson (CY), Lettorszagban (LV), Litvaniaban (LT),
Luxemburgban (LU), Magyarorszagon (HU), Maltan (MT),
Hollandidban (NL), Ausztridban (AT), Lengyelorszagban (PL),
Portugaliaban (PT), Romanidban (RO), Szlovéniaban (SI),
Szlovékidban (SK), Finnorszagban (FI), Svédorszagban (SE),
Eszak-Irorszagban (UK(NI)), Svéjcban (CH), Izlandon (IS),
Liechtensteinban (LI), Torokorszagban (TR) és Norvégiaban (NO)
érvényes.

Figyelmeztetés: a készulék tizembehelyezésekor és
mikodtetésekor legaldbb 20 cm-es tavolsagnak kell lennie a
készulék és a test kozott.

Frekvenciatartomany Kimend teljesitmény (Max.)
2402 - 2480 MHz 9 dBm

2412 - 2472 MHz 20 dBm

5180 - 5320 MHz 23 dBm

5500 - 5700 MHz 23dBm

5730 - 5850 MHz 1335dBm

CESKY

LG Electronics timto prohlasuie, e radiové zaffzeni Wi-Fi Sound
Bar odpovida Smérnici 2014/53/EU. Uplné znéni EU prohlaseni o
shodg je k dispozici na nasledujicf internetové adrese:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedocs
Pouziti padsma 5150 - 5350 MHz a 5945 - 6425 MHz (je-li k
dispozici) je omezeno pouze na pouzm v interiéru. Toto omezeni
plati pro: Belgie (BE), Bulharsko (BG), Ceska republika (C2),
Dansko (DK), Némecko (DE), Estonsko (EE), Irsko (IE), Recko
(EL), Spanélsko (ES), Francie (FR), Chorvatsko (HR), Italie (IT),
Kypr (CY), Lotyssko (LV), Litva (LT), Lucembursko (LU), Mad'arsko
(HU), Malta (MT), Nizozemsko (NL), Rakousko (AT), Polsko (PL),
Portugalsko (PT), Rumunsko (RO), Slovinsko (SI), Slovensko (SK),
Finsko (FI), Svédsko (SE), Severni Irsko (UK(NI)), Svycarsko (CH),
Island (IS), Lichtenstejnsko (LI), Turecko (TR) a Norsko (NO).
\Vlezméte prosim na védomi, Ze vzdalenost mezi timto zaffzenim a
osobami by neméla byt mensi nez 20 cm.

Prohlaseni o shodé

Islandia (IS)z Liechfenstein.(L\), Turquia (TR) e 'N‘oruega (NO). Frekvencni rozsah Vystupni vykon (max)
Para a consideracao do utilizador, este dispositivo deve ser -
instalado e operado a uma distancia minima de 20 cm entre o 2402 az 2480 MHz 9 dBm
dispositivo e o corpo. 2412 az 2472 MHz 20 dBm
Intervalo de frequéncia Poténcia de saida (Max.) 5180 az 5320 MHz 23dBm
2402 a 2480 MHz 9dBm 5500 az 5700 MHz 23 dBm
2412 a 2472 MHz 20 dBm 5730 az 5850 MHz 1335dBm
5180a 5320 MHz 23 dBm .
5500 a 5700 MHz 23dBm SLOVENCINA  vyhlasenie o zhode
5730a 5850 MHz 1335dBm Spolocnost LG Electronics tymto vyhlasuie, Ze typ radiového
zariadenia Wi-Fi SOUND BAR(Z\/UKO\/Y PANEL WI-FI) je v
MAGYAR slade so smernicou 2014/53 / EU. Uplné znenie vyhlasenia o

Megfeleldségi nyilatkozat

Az LG Electronics ezennel kijelenti, hogy a Wi-Fi SOUND BAR(Wi-

Fi HANGSZORO) tipusu radios felszerelés megfelela 2014/53/

EU szam iranyelvnek. Az EU-megfeleldségi nyilatkozat teljes

szévege elérhetd a kovetkezd internetes cimen:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

Az 5150-5350 MHz és az 5945-6425 MHz sév (ha elérhetd)

hasznalata csak beltéri hasznalatra korlatozddik. Ez a korltozas

Belgiumban (BE), Bulgariaban (BG), a Cseh Koztarsasagban

(CZ), Daniaban (DK), Németorszagban (DE), Esztorszagban (EE),
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zhode EU je k dispozicii na tejto internetovej adrese:
http://vvvvvv.tg.com/g\obal/support/cedoc/cedocn
PouZitie pasma 5150 - 5350 MHz a 5945 - 6425 MHz (ak je
k dispozicii) je obmedzené len na interiér. Obmedzenie plati pre:
Belgicko (BE), Bulharsko (BG), Ceské republika (CZ), Dansko (DK),
Nernecko (DE), Esténsko (EE), frsko (IE), Grécko (EL), Spanielsko
(ES), Franctizsko (FR), Chorvatsko (HR), Taliansko (IT), Cyprus
(CY), Lotyssko (LV), Litva (LT), Luxembursko (LU), Mad'arsko
(HU), Malta (MT), Holandsko (NL), Rakusko (AT), Pol'sko (PL),
Portugalsko (PT), Rumunsko (RO), Slovinsko (Sl), Slovensko (SK),
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Finsko (FI), Svédsko (SE), Severné frsko (UK(NI)), Svaiciarsko (CH),
Island (IS), Lichtenstajnsko (LI), Turecko (TR) a Nérsko (NO).

Vizhladom na pouZivatela, je toto zariadenie potrebné instalovat a
obsluhovat s minimalnou vzdialenostou 20 cm medzi zariadenim

Gama de frecvente

Puterea de iesire (Max.)

2402 la 2480 MHz

9 dBm

241212 2472 MHz 20 dBm
5180 la 5320 MHz 23dBm
5500 la 5700 MHz 23 dBm
5730 la 5850 MHz 13,35dBm

LATVIESU

Atbilstibas deklaracija

a telom.
Frekvencny rozsah VWystupny vykon (Max.)
2402 az 2480 MHz 9dBm
2412 az 2472 MHz 20 dBm
5180 az 5320 MHz 23dBm
5500 az 5700 MHz 23 dBm
5730 az 5850 MHz 13,35dBm
POLSKI Deklaracja zgodnosci

Firma LG Electronics niniejszym oswiadcza, ze urzadzenie
radiowe typu Wi-Fi SOUND BAR(LISTWA GLOSNIKOWA Z
OBStUGA WI-FI) jest zgodne z wymogami Dyrektywy 2014/53/
UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE dostepny jest pod
nastepujgcym adresem:
http://www.g.com/global/support/cedoc/cedoc#
Korzystanie z pasma czestotliwosci 5150-5350 MHz i 5945-
6425 MHz (jesli dotyczy) jest ograniczone tylko do uzytku
w pomieszczeniach. Ograniczenie to wystepuje w Belgii (BE),
Butgarii (BG), Republice Czeskiej (CZ), Danii (DK), Niemczech (DE),
Estonii (EE), Irlandii (IE), Grecji (EL), Hiszpanii (ES), Francji (FR),
Chorwadji (HR), we Wtoszech (IT), na Cyprze (CY), na totwie (LV),
na Litwie (LT), w Luksemburgu (LU), na Wegrzech (HU), na Malcie
(MT), w Holandii (NL), Austrii (AT), Polsce (PL), Portugalii (PT),
Rumunii (RO), Stowenii (SI), Stowadji (SK), Finlandii (FI), Szwedji
(SE), Irlandii Pétnocnej (UK(NI)), Szwajcarii (CH), na Islandii (IS), w
Liechtensteinie (LI), Turcji (TR) i Norwegii (NO).
Urzadzenie to powinno zostac zainstalowane oraz uzytkowane w
odlegtosci, co najmniej 20 cm od ciata uzytkownika.

Ar 30 LG Electronics pazino, ka radioaparattra Wi-Fi SOUND
BAR SKALRUNIS atbilst Direktivas 2014/53/ES prasibam. ES
atbilstibas deklaracijas pilns teksts ir pieejams $aja adrese:
http://www.g.com/global/support/cedoc/cedocs
Joslu 5150-5350 MHz un 5945-6425 MHz (ja piemérojams)
var izmantot tikai iekStelpas. Sis ierobezojums pastav Belgija (BE),
Bulgarija (BG), Cehija (CZ), Danija (DK), Vacija (DE), Igaunija (EE),
Irija (IE), Griekija (EL), Spanija (ES), Francija (FR), Horvatija (HR),
[talija (IT), Kipra (CY), Latvija (LV), Lietuva (LT), Luksemburga (LU),
Ungarija (HU), Malta (MT), Niderlandé (NL), Austrija (AT), Polija
(PL), Portugalé (PT), Rumanija (RO), Slovénija (SI), Slovakija (SK),
Somija (Fl), Zviedrija (SE), Ziemelirija (UK(NI)), Sveicé (CH), Islande
(IS), Lihtensteina (L1), Turcija (TR) un Norvégija (NO).
Lietotaju ieveribai: 3 ierice uzstadama un lietojama, ievérojot
minimalo distanci 20 cm starp ierici un kermeni.

Frekvencu diapazons

Izejas jauda (Maks.)

2402 lidz 2480 MHz

9 dBm

2412 lidz 2472 MHz 20 dBm
5180 lidz 5320 MHz 23 dBm
5500 lidz 5700 MHz 23 dBm
5730 lidz 5850 MHz 13,35dBm

LIETUVIY K.

Atitikties deklaracija

Zakres czestotliwosci Moc wyjsciowa (maks.)
2402 do 2480 MHz 9 dBm

2412 do 2472 MHz 20 dBm

5180 do 5320 MHz 23 dBm

5500 do 5700 MHz 23 dBm

5730 do 5850 MHz 1335dBm

ROMANA

Prin urmare, LG Electronics declard ca echipamentul radio de
tip BARA DE SUNET Wi-Fi, este in conformitate cu Directiva
2014/53/UE. Textul integral al declaratiei de conformitate UE
este disponibild la urmdtoarea adresd de internet:
http://www.g.com/global/support/cedoc/cedoc#
Utilizarea benzii de 5150 - 5350 MHz si a celei de 5945 - 6425
MHz (daca este cazul) este restrictionatd doar la interior. Aceste
restrictii exista in: Belgia (BE), Bulgaria (BG), Republica Ceha
(CZ), Danemarca (DK), Germania (DE), Estonia (EE), Irlanda (IE),
Grecia (EL), Spania (ES), Franta (FR), Croatia (HR), Italia (IT), Cipru
(CY), Letonia (LV), Lituania (LT), Luxemburg (LU), Ungasria (HU),
Malta (MT), Olanda (NL), Austria (AT), Polonia (PL), Portugalia
(PT), Romania (RO), Slovenia (SI), Slovacia (SK), Finlanda (F1),
Suedia (SE), Ilanda de Nord (UK(NI)), Elvetia (CH), Islanda (IS),
Liechtenstein (LI), Turcia (TR) si Norvegia (NO).
Pentru atentionarea utilizatorului, acest dispozitiv trebuie sd fie
instalat si operat la o distanta minima de 20 cm ntre dispozitiv
Si corp.

Declaratie de conformitate
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,LG Electronics” patvirtina, kad ,Wi-Fi garso sistema” radijo
jrangos tipas atitinka Europos Sajungos direktyva 2014/53/ES.
Visas ES atitikties deklaracijos tekstas pateikiamas Siuo interneto
adresu:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedocs
5150-5350 MHz ir 5945-6425 MHz daZniy juostos (jei
taikoma) skirtos naudoti tik patalpose. Sis apribojimas taikomas
Belgijoje (BE), Bulgarijoje (BG), Cekijos Respublikoje (CZ), Danijoje
(DK), Vokietijoje (DE), Estijoje (EE), Airijoje (IE), Graikijoje (EL),
Ispanijoje (ES), Pranctzijoje (FR), Kroatijoje (HR), Italijoje (IT), Kipre
(CY), Latvijoje (LV), Lietuvoje (LT), Liuksemburge (LU), Vengrijoje
(HU), Maltoje (MT), Nyderlanduose (NL), Austrijoje (AT), Lenkijoje
(PL), Portugalijoje (PT), Rumunijoje (RO), Slovénijoje (SI),
Slovakijoje (SK), Suomijoje (FI), Svedijoje (SE), Siaurés Airijoje (UK
(NI)), Sveicarijoje (CH), Islandijoje (IS), Lichtensteine (LI), Turkijoje
(TR) ir Norvegijoje (NO).
Naudotojo démesiui: Sis prietaisas turi blti montuojamas ir
eksploatuojamas ne arciau nei 20 cm atstumu tarp prietaiso ir
Zmogaus.

Dazniy diapazonas 18¢jimo galia (maks.)

2402 - 2480 MHz 9dBm

2412-2472 MHz 20 dBm
5180-5320 MHz 23 dBm
5500-5700 MHz 23 dBm
5730-5850 MHz 13,35dBm
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EESTI Vastavusdeklaratsioon

Kaesolevaga kinnitab LG Electronics, et raadiovarustuse tiilp

Wi-Fi heliribakélar on vastavuses 2014/53/EL direktiiviga.

EL-i vastavusdeklaratsiooni tdistekst on leitav alljargneval

veebiaadressil:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

5150 - 5350 MHz ja 5945 - 6425 MHz sagedusala

(vajaduse korral) kasutamine on piiratud ainult siseruumides

kasutamiseks. See piirang kehtib Belgias (BE), Bulgaarias (BG),

T8ehhi Vabariigis (CZ), Taanis (DK), Saksamaal (DE), Eestis (EE),

liimaal (IE), Kreekas (EL), Hispaanias (ES), Prantsusmaal (FR),

Horvaatias (HR), Itaalias (IT), Kiprosel (CY), Latis (LV), Leedus

(LT), Luksemburgis (LU), Ungaris (HU), Maltal (MT), Madalmaades

(NL), Austrias (AT), Poolas (PL), Portugalis (PT), Rumeenias (RO),

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedocs
Upotreba frekvencijskog pojasa 5150 - 5350 MHz i 5945
- 6425 MHz (ako je primenijivo) je ograni¢eno na upotrebu u
zatvorenom prostoru. Ovo ograni¢enie postoji u Belgiji (BE),
Bugarskoj (BG), Republici Cegkoj (CZ), Danskoj (DK), Nematkoj
(DE), Estoniji (EE), Irskoj (IE), Grekoj (EL), Spaniji (ES), Francuskq
(FR), Hrvatskoj (HR), \talm (IT), na Kipru (CY), u Letoniji (LV),
Litvaniji (LT), Luksemburgu (LU), Madarskoj (HU), na Malti (MT),
u Holandiji (L), Austriji (AT), Poljskoj (PL), Portugaliji (PT),
Rumuniji (RO), Sloveniji (S), Slovackoj (SK), Finskoj (FI), Svedskoj
(SE), Severnoj Irskoj (UK(NI)) SvaJcarSKOJ (CH), nalslandu (IS), u
Lihtenstajnu (LI), Turskoj (TR) i Norveskoj (NO).
Korisniku na znanje, ovaj uredaj trebalo bi ugraditi i njime rukovati
uz minimalnu udaljenost od 20 cm izmedu uredaja i tela.

HRVATSKI

Ovime, LG Electronics izjavljuje da je radijska oprema tipa Wi-Fi
MODUL ZVUCNIKA sukladna direktivi 2014/53/EU. Puni tekst
EU izjave o sukladnosti je dostupan na sljedecoj internet adresi:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#
Uporaba frekvencijskog pojasa od 5150 - 5350 MHz i 5945 -
6425 MHz (akoje pr‘\mjenj‘\vo) ograni¢ena je samo na unutarnju
uporabu. Ovo ogranicenje postoji u Belgiji (BE), Bugarskoj (BG),
Republici Cezkoj (CZ), Danskoj (DK), Njematkoj (DE), Estoniji (EE),
Irskoj (IE), Grekoj (EL), Spanjolskoj (ES), Francuskoj (FR), Hrvatskoj
(HR) [taliji (IT), Cipru (CY), Latviji (LV), Litvi (LT), Luksemburgu
(LU), Madarskoj (HU), Malti (MT), Nizozemskoj (NL), Austriji
(AT), Poljskoj (PL), Portugalu (PT), Rumunjskoj (RO), Sloveniji (SI),
Slovackoj (SK), Finskoj (FI), Svedskoj (SE), Sjevernoj Irskoj (UK[NI]),
Svicarskoj (CH), Islandu (IS), Lihtenstajnu (L), Turskoj (TR) i
Norveskoj (NO).
Korisnik treba biti svjestan da se uredaj treba postaviti i
upotrebljavati s minimalnom udaljenosti od 20 cm od tijela.

1zjava o sukladnosti

Sloveenias (SI), Slovakkias (SK), Soomes (Fl), Rootsis (SE), Pohja- Opseg frekvencije |zlazna snaga (maksimalno)

lirimaal (UK(NI)), Sveitsis (CH), Islandil (IS), Liechtensteinis (LI), 0d 2402 do 2480 MHz 9 dBm

Turgis (TR) ja Norras (NO) . 4 0d02412d0 2472 MHz | 20dBm

Kasutaja peab arvestama sellega, et seade tuleb paigaldada ning

seda voib kasutada ainult viisil, kus seadme ja keha vahele jadb 0d 5180 do 5320 MHz 23dBm

vahemalt 20 cm. 0d 5500 do 5700 MHz 23 dBm
Sagedusala Valjundvaimsus (Max) 0d 5730 do 5850 MHz 13,35dBm
2402 kuni 2480 MHz 9 dBm
2412 kuni 2472 MHz 20 dBm BbIITAPCKN  fleknapauus 3a cboTBeTCTBME
5180 kuni 5320 MHz 23dBm C Hacroswoto LG Electronics aeknapwpa, Ye paguo
5500 kuni 5700 MHz 23 dBm o6opynsaHeto ot Tun Wi-Fi 3BYKOBA KOJIOHA

CbOTBETCTBA Ha M3nckBaHusATa Ha Qupektusa 2014/53/

5730 kuni 5850 MHz 13,35dBm

EC. MbnHuaT TekcT Ha feknapaumsTa 3a CboTBETCTBUE
Ha EC ce npeanara Ha CriegHWsi MHTEPHET agpec:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#
M3non3BaHeTo Ha paguoyectoTHata neHta 5150 -
5350 MHz 1 5945 - 6425 MHz (ako e npunoxmumo)
€ orpaHu4eHo camo Ao ynotpeba Ha 3akputo. Tosa
orpaHuyeHue cbluecTeyBa B benrusa (BE), Bvnrapus
(BG), Yexusa (CZ), Nanus (DK), lrepmanus (DE),
Ectonus (EE), Mpnanams (IE), Mbpuust (EL), Ucnanus
(ES), ®panuns (FR), Xepsatna (HR), Utanus (IT),
Kunbp (CY), Nateus (LV), NMutea (LT), Mokcembypr
(LU), YHrapusa (HU), Manta (MT), HugepnaHgms (NL),
Asctpust (AT), Monwa (PL), Moptyranus (PT), PymbHus
(RO), CnoseHusi (Sl), Cnosakus (SK), duHnaHams
(FI), Weeuus (SE), Cesepra Mpnanaus (UK(NI)),
Weenuapus (CH), Ucnanaus (IS), NuxteHwanH (LI),
Typums (TR) n Hopserus (NO).
3a nHdopmMaumsa Ha notpedutens ToBa usnenve Tpsioea
na 6bae nHcTanupaHo v Aa paboTi Ha MUHUMANHO
oTcTosiHMe oT 20 cm Mexay U3AENneTo 1 TANOTO.

O6xBart Ha yecToTaTa

M3xopHa Mol (Makcumym)

2402 o 2480 MHz

9dBm

2412 po 2472 MHz 20 dBm
5180 go 5320 MHz 23 dBm
5500 o 5700 MHz 23 dBm
5730 po 5850 MHz 13,35 dBm

Raspon frekvencije Izlazna snaga (maks.)
2402 do 2480 MHz 9dBm
2412 do 2472 MHz 20 dBm
5180 do 5320 MHz 23dBm
5500 do 5700 MHz 23dBm
5730 do 5850 MHz 13,35dBm
SRPSKI

Izjava o saobraznosti

Kompanija LG Electronics ovim izjavljuje da je radio oprema tipa
Wi-Fi SOUND BAR(BEZICNI SOUNDBAR SISTEM) u skladu sa
Direktivom 2014/53/EU. Celokupan tekst izjave o uskladenosti
sa EU dostupan je na sledecoj adresi na internetu:
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MAKEAOHCKW  Y3jaga 3a coo6pasHocT

Co oBa, LG Electronics usjaBysa geka paauno onpemara
op tvnot Wi-Fi Sound Bar-3ByyeH cuctem e Bo
cornacHocT co qupektvata 2014/53/EY. Lienvot
TekcT Ha EY n3jaBaTa 3a coobpas3HOCT e JoCTaneH Ha
crnepgHaTa MHTepHeT agpeca:
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http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#
Ynotpe6ata Ha onceaute 5150 - 5350 MHz 1 5945 -
6425 MHz (ako e NpuMEHNNBO) e orpaHMyeHa camo 3a
BHaTpeluHa ynoTpeba. OBue orpaHnyyBara nocrojar
Bo Benruja (BE), byrapuja (BG), Penybnuka Yeluka
(CZ), faHcka (DK), lrepmanuja (DE), EcTonuja (EE),
Wpcka (IE), Mpumja (EL), Wnanuja (ES), PpaHumja (FR),
Xpeatcka (HR), Utanwja (IT), Kunap (CY), Jletonnja
(LV), Nuteanuja (LT), Nykcembypr (LU), YHrapuja (HU),
Manta (MT), Xonanguja (NL), Asctpuja (AT), MNMoncka
(PL), Moptyranuja (PT), Pomanuja (RO), Cnosenuja (SI),
Crnosauka (SK), ®uHcka (Fl), LWeeacka (SE), CeepHa
Wpcka (UK(NI)), Weajuapuja (CH), Ucnaxg (IS),
JluxterwrajH (LI), Typumja (TR) n Hopsetuka (NO).
KopucHukoT Tpeba fa 3eMe npeasua Aeka oBoj ypea
Tpeba Aa ce noctasw 1 aa ce paboTu Co Hero co
MWUHWManHo pacTojaHue of 20 cm nomery ypeaoT u
TENoTo.

®pekBeHTeH oncer M3nesHa mokHocT (Makc.)
2402 po 2480 MHz 9 dBm

2412 po 2472 MHz 20 dBm

5180 po 5320 MHz 23 dBm

5500 po 5700 MHz 23 dBm

5730 po 5850 MHz 13,35 dBm

SLOVENSCINA

S tem LG Electronics izjavlja, da je vrsta radijske opreme Wi-Fi
SOUND BAR(ZVOCNA VRSTICA WI-FI) v skladu z Direktivo
2014/53 / EU. Polno besedilo EU izjave o skladnosti je na voljo na
naslednjem spletnem naslovu:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#
Uporaba frekven¢nega pasu 5150 do 5350 MHz in 5945 do
6425 MHz (e se uporablja) je omejena samo na uporabo v
notranjih prostorih. Ta omejitev velja za Belgjo (BE), Bolgarijo
(BG), Cesko republiko (CZ), Dansko (DK), Nemdijo (DE), Estonijo
(EE), Irsko (IE), Grijo (EL), Spanijo (ES), Francijo (FR), Hrvasko
(HR), Italijo (IT), Ciper (CY), Latvijo (LV), Litvo (LT), Luksemburg
(LU), MadZarsko (HU), Malto (MT), Nizozemsko (NL), Avstrijo
(AT), Poljsko (PL), Portugalsko (PT), Romunijo (RO), Slovenijo (SI),
Slovasko (SK), Finsko (FI), Svedsko (SE), Severno Irsko (UK(NI)),

Izjava o skladnosti

Pérdorimi i brezit té frekuencave 5150 - 5350 MHz dhe 5945

- 6425 MHz (nése zbatohet) kufizohet vetém pér pérdorim né
ambiente té brendshme. Ky kufizim ekziston né Belgjiké (BE),
Bullgari (BG), Republikén Ceke (CZ), Danimarke (DK), Gjermani
(DE), Estoni (EE), Irlandé (IE) Gregqi (EL), Spanjé (ES), Francé
(FR), Kroaci (HR), Itali (IT), Qipro (CY), Letoni (LV), Lituani (LT),
Luksemburg (LU), Hungari (HU), Malté (MT), Holandé (NL), Austri
(AT), Poloni (PL), Portugali (PT), Rumani (RO), Slloveni (SI), Sllovaki
(SK), Finlandé (FI), Suedi (SE), Irlandén e Veriut (UK(NII)), Zvicér
(CH), Islandeé (1S), Lintenshtain (LI), Turqi (TR) dhe Norvegji (NO).
Mbani parasysh se kjo pajisje duhet té instalohet dhe pérdoret né
njé distancé minimale 20 cm nga trupi i pérdoruesit.

Gama e frekuencés Fugia dalése (Maksimum)
2402 deriné 2480 MHz 9 dBm

2412 deriné 2472 MHz 20 dBm

5180 deriné 5320 MHz 23 dBm

5500 deriné 5700 MHz 23dBm

5730 deri né 5850 MHz 13,35dBm

BOSANSKI  |zjava o uskladenosti

“LG Electronics” ovim putem izjavljuje da je radio
oprema tipa Wi-Fi SOUND BAR u skladu sa Direktivom
2014/53/EU. Cjelokupan tekst Izjave o uskladenosti EU
je dostupan na sljedecoj internet adresi:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#
Upotreba pojasa 5150 - 5350 MHz i 5945 - 6425 MHz
(ako je primjenjivo) ograni¢ena je samo na upotrebu u
zatvorenom prostoru. Ovo ograni¢enje postoji u Belgiji
(BE), Bugarskoj (BG), Republici Ceskoj (CZ), Danskoj
(DK), Njemackoj (DE), Estoniji (EE), Irskoj (IE), Grckoj
(EL), Spaniji (ES), Francuskoj (FR), Hrvatskoj (HR), Italiji
(IT), Kipru (CY), Letoniji (LV), Litvaniji (LT), Luksemburgu
(LU), Madarskoj (HU), Malti (MT), Holandiji (NL), Austriji
(AT), Poljskoj (PL), Portugaliji (PT), Rumuniji (RO),
Sloveniji (Sl), Slovackoj (SK), Finskoj (Fl), Svedskoj
(SE), Sjevernoj Irskoj (UKINI]), Svicarskoj (CH), Islandu
(1S), Lihtenstajnu (LI), Turskoj (TR) i Norveskoj (NO).
Za razmatranje korisnika, ovaj uredaj bi trebalo instalirati
i rukovati sa minimalnim rastojanjem izmedu uredaja i
tijela od 20 cm.

(é&/\g)} (CH), Islandijo (IS), Lihtenstajn (LI), Tur¢ijo (TR) in Norvesko Opseg frekvencije Izlazna snaga (maks.)

Kar se tice uporabnika, je napravo potrebno namestiti in 2402 do 2480 MHz 9 dBm

uporabljati z minimalno razdaljo 20 cm med napravo in telesom. 2412 do 2472 MHz 20 dBm

Frekvenéno obmocje Izhodna moc (maks.) 5180 do 5320 MHz 23 dBm

2402 do 2480 MHz 9dBm 5500 do 5700 MHz 23 dBm

2412 do 2472 MHz 20 dBm 5730 do 5850 MHz 13,35 dBm

5180 do 5320 MHz 23 dBm

5500 do 5700 MHz 23dBm SVENSKA Forsakran om 6verensstimmelse

5730 do 5850 MHz 1335dBm Harmed forklarar LG Electronics att radioutrustningstypen Wi-Fi

SOUND BAR 6verensstammer med direktiv 2014/53 / EU. Den
. fullstandiga texten av EU-forsakran om éverensstammelse finns
SHalP Deklarata e Konformitetit

Me ané té kétij dokumenti, LG Electronics deklaron se pajisja
e radios e llojit SOUND BAR Wi-Fi éshté né pérputhje me
Direktivén 2014/53/BE. Tekstin e ploté té deklaratés sé
konformitetit té BE-sé mund ta gjeni né adresén e méposhtme
té internetit:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#
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pa foljande Internetadress:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedocs
Anvandningen av 5150-5350 MHz och 5945-6425 MHz
bandet (om tillamplig) &r begransad till inomhusbruk. Denna
begransning existerar i Belgien (BE), Bulgarien (BG), Tjeckiska
Republiken (CZ), Danmark (DK), Tyskland (DE), Estland (EE), Irland
(IE), Grekland (EL), Spanien (ES), Frankrike (FR), Kroatien (HR),
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Italien (IT), Cypern (CY), Lettland (LV), Litauen (LT), Luxemburg
(LU), Ungern (HU), Malta (MT), Nederlanderna (NL), Osterrike
(AT), Polen (PL), Portugal (PT), Rumanien (RO), Slovenien (SI),
Slovakien (SK), Finland (FI), Sverige (SE), Nordirland (UK(NI)),
Schweiz (CH), Island (IS), Liechtenstein (LI), Turkiet (TR) och
Norge (NO).

Av hansyn till anvandaren bor denna enhet installeras och
anvandas med ett avstand pa minst 20 cm mellan enheten och
kroppen.

Av hensyn til brukeren, ma denne enheten installeres og kjgres
ved en avstand pa min. 20 cm mellom enheten og kroppen.

Frekvensomfang Uteffekt (Max.)
2402 till 2480 MHz 9 dBm

2412 till 2472 MHz 20 dBm

5180 till 5320 MHz 23 dBm

5500 till 5700 MHz 23dBm

5730 till 5850 MHz 13,35dBm

DANSK

Hermed, LG Elektronik erklaerer, at radio udstyrstype Wi-Fi lydbar
er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. Den fulde
tekst af EU-overensstemmelseserkleeringen er tilgaengelig pa
folgende internetadresse:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#
Brug af 5150 - 5350 MHz og 5945 - 6425 MHz (hvis relevant)
er begreenset til indendars brug. Denne begraensning gzelder
i Belgien (BE), Bulgarien (BG), Tjekkiet (CZ), Danmark (DK),
Tyskland (DE), Estland (EE), Irland (IE), Grazkenland (EL), Spanien
(ES), Frankrig (FR), Kroatien (HR), Italien (IT), Cypern (CY), Letland
(LV), Litauen (LT), Luxembourg (LU), Ungarn (HU), Malta (MT),
Holland (NL), @strig (AT), Polen (PL), Portugal (PT), Rumzenien
(RO), Slovenien (SI), Slovakiet (SK), Finland (FI), Sverige (SE),
Nordirland (UK(NI)), Schweiz (CH), Island (IS), Liechtenstein (LI),
Tyrkiet (TR) og Norge (NO).
Af hensyntagen til brugeren, skal denne enhed installeres og
betjenes med en minimumsafstand pa 20 cm mellem enheden
o0g kroppen.

Overensstemmelseserklering

Frekvensomrade Utgangseffekt (maks.)
2402 - 2480 MHz 9 dBm
2412 - 2472 MHz 20 dBm
5180 - 5320 MHz 23 dBm
5500 - 5700 MHz 23 dBm
5730 - 5850 MHz 1335dBm
suomi Vaatimustenmukaisuusvakuutus

Taten LG Electronics ilmoittaa, etta Wi-Fi SOUND BAR
-tyyppinen radiolaite on yhdenmukainen direktiivin 2014/53/EU
kanssa. Taman EU-yhdenmukaisuusjulistuksen koko teksti 6ytyy
seuraavasta Internet-osoitteesta.
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedocs
5150-5350Mhzja 5945 - 6 425 Mhz taajuuksien kaytto
(tarvittaessa) on rajoitettu vain sisatilakayttoon. Tama rajoitus
on havaittu Belgia (BE), Bulgaria (BG), TSekin tasavalta (CZ),
Tanska (DK), Saksa (DE), Viro (EE), Irlanti (IE), Kreikka (EL),
Espanja (ES), Ranska (FR), Kroatia (HR), Italia (IT), Kypros (CY),
Latvia (LV), Liettua (LT), Luxemburg (LU), Unkari (HU), Malta
(MT), Alankomaat (NL), Itavalta (AT), Puola (PL), Portugali (PT),
Romania (RO), Slovenia (SI), Slovakia (SK), Suomi (FI), Ruotsi (SE),
Pohjois-Irlanti (UK(NI)), Sveitsi (CH), Islanti (IS), Liechtenstein (LI),
Turkki (TR) ja Norja (NO).
Tama laite tulee asentaa ja sita kayttaa vahintaan
20 cm etdisyydella kehostasi.

Taajuusalue Lahtéteho (maks.)
2402 - 2480 MHz 9 dBm

2412 - 2472 MHz 20 dBm
5180 - 5320 MHz 23 dBm

5500 - 5700 MHz 23dBm

5730 - 5850 MHz 1335dBm

Frekvensomrade Udgangseffekt (maks.)
2402 til 2480 MHz 9dBm
24126l 2472 MHz 20 dBm
5180 til 5320 MHz 23 dBm
5500 til 5700 MHz 23dBm
5730 til 5850 MHz 13,35 dBm
NORSK Samsvarserklaring

Herved erklaerer LG Electronics at radioutstyrstypen WiFi-
LYDPLANKE er i samsvar med direktiv 2014/53/EU. Den
fullstendige teksten til EU-samsvarserklzeringen er tilgiengelig
hos felgende internettadresse:
http://www.g.com/global/support/cedoc/cedoc#
Bruk av 5150 - 5350 MHz- 0g 5945 - 6425 MHz-bandet (hvis
aktuelt) er begrenset til innendars bruk. Denne begrensningen
finnes i Belgia (BE), Bulgaria (BG), Tsjekkia (CZ), Danmark (DK),
Tyskland (DE), Estland (EE), Irland (IE), Hellas (EL), Spania
(ES), Frankrike (FR), Kroatia (HR), Italia (IT), Kypros (CY), Latvia
(LV), Litauen (LT), Luxembourg (LU), Ungarn (HU), Malta (MT),
Nederland (NL), @sterrike (AT), Polen (PL), Portugal (PT), Romania
(RO), Slovenia (Sl), Slovakia (SK), Finland (Fl), Sverige (SE), Nord-
Irland (UK(NII)), Sveits (CH), Island (IS), Liechtenstein (LI), Tyrkia
(TR) og Norge (NO).
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@ LG

Life's Good

A DEPOSER A DEPQSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE
son cordon,
ses accessoires et piles
sont recyclables

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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